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PREFRACE 


mhe Chinese Cantonese Course，consisting of 166 Lessons 
in 8 volumes，is one of the Defense Language Institute'Ss Basic 
Course Series。 The material was developed at the Defense 
Language Institute's Curriculun Development Boarda。 


The course js designed to train native English Language 
spPeakerSs to Level 3 Proficiency in compzehension and SPeaking 
and Level 2 proficiency in reading anG wIiting Chinese Cantonese。 
The texts are intended for clLassroom use in the Defense Language 
Institute'!s intensive programs emplLloying the audio-1lingual 
methodo1logy 。 Tapes accompany the teXtS 。 


了 


PRONUNCIATION AND ROMANIZATIGN 
TONES 
Everyone who speaks "American” English as a native is aware 
that any gIoup of sy11ables can be SPoken in different ways with 


-Very different meanings， without changing the way the Sy11ables 


are written。 For exanmple， 'He came honme at eleven thirzty”Ccan 
be spoken as a dry fact，aS an expression of horror at his late- 
ness，as an indication that he Came in after eleven and not after 
ten OF twelve， and in other ways。 The two main devices We USe 
to show such differences in English are stress and intonation 。 
Stress is the relative Loudness we give any part of an utterance 。 
Try pronouncing the above examp1e in different waysj; you will 

see at once that you make much change in the stress of different 
sy1llables。 Now zead the following two examples: Two Detec- 
tives burst into a room。 They see a man 1Lying on the floor 。 

One rushes over to him。 The other asks 'He?s dead?"，and the 
examiner answers，IHe?ts dead."， Each man has SPpoken the Same 

two syLLables，but they have said veIy different things3y yety 

the two pairs of syL1ables ae exactly the Same， with cone ex-=- 
ception: they are Spoken with different intonations。 You will 
recognize that the intonation of the first utterzance Can be 


diagrammed thus: _A ;， while the intonation of the second can 


be diagrammed thus: 一 八 。 Now the intonation of any word fa 
English can be changed with great flexibility。 But not in 
Cantonese Chinese 。 The most inmportant single thing you must 


learn in the earLly part of this course is that eveIy Cantonese 


PRONUNCIATION AND ROMANIZATION 


Chinese word has a specific intonation，which is called a tone， 
and the tone of a word is a part of it in the Same Way aS a 
consonant or voweLl。 A word can not exist in Cantonese Chinese 
without its specific tone，and its Particular tone 3a1wWayS OCCUTS 
with any given word in the same form。 You have a choice of in- 
tonation for any English word; you have no choice for any Can- 
tonese Chinese word，for a specific tone is an essential Part 

of every Cantonese Chinese word 。 

When you hear single notes playing in succession on a Pianoc， 
you recognize that each has its own level，and staySs on that 
level。 Such notes could be diagrammed thus: 区 。 Each Such 
point is said to be a specific pitch。 Any person，in speaking， 
covers a_ certain range; that is，he has a certain pitch，or boint 
below which he does not go， and anocother pitch above which he does 
not go。 So the range of any bersonts speech，in English or Can~ 
tonese Chinese，could be Tepresented by a vertical Jine，thus: 

。 Of course all pianos have the same Tange; and if you p1ay 
ariy note on one piano and then p1ay the Corresponding note on 
any other pliano，the two notes seem to have approximateLy the 
same bitch。 But it is very different with people?s speech。 We 
say that some people have low-pitched voices，others 人 
pitched voices 。Therefore，if we 6 the Speaking Tange of 


three people，in English or Cantonese Chinese，we might have this 
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reSillt: | 。 Note that the range of each voice，as Iepre~ 
sented by the length of its vertical line，is about the same# 
but the three different voices begin and end on very different 
pitches。 Now when you begin your very first conversation with 
any person，in English or Cantonese Chinese，it is on1ly a matteL 
of a few seconds until you can tell whethez the pitch of a par- 
ticular syllable is，in the range of his own speech，Irelatively 
high or low。 That fact is important 。 For the ER of Canton- 
ese Chinese are divided into three goups，each of which cccu= 
pies a specific area of any speaker's speaking Fange，thus: 
. 
。 | 。 Of course the top part of that 1ine， for a given SPpeaker， 
may correspond in pitch to the middle or bottom part of anocther 
sbeakerts Tange。 But，for the Teasons given above，that neVveL 
causes any difficulty; a listener is always able to place any 
pitch or tone of a speaker at the appropriate level of the 
speaker's speaking Lange 。 

The three parts into which the speaking Tange ae divided 
in Cantonese Chinese are called the Upper，the Middle， and the 
Lower 。 Nine tones are distributed among these thzee Parts，&aSs 


facellows: 
The Upper series has four tones: 
the Upper Even Tone (UP Ev) 
the Upper Rising Tone (UP Ri) 
the Upper Departing Tone (Up De) 
the Upper Entering Tone (UP En) 
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The Middle series has onLy one tone: 
the Middle Entering Tone (Mi En) 
The Lower series has four tones: 
the Lower Even Tone (Lo Ev) 
the Lower Rising Tone (Lo Ri) 
the Lower Departing Tone (Lo pe) 
the Lowet Entering Tone (Lo Eny) 
To make the tones visible，Dr。Y。R。Chao devised a scale 
of tone-letters by drawing a time-pitch graph of the voice  ， aS 
follows: 


Table 工 。 Tones 
RiLsing Departing Eee Middle 


- 斗 14 了 1 


5 or 55 
一 二 和 
.2 23 22 2 or 22 


These diagrams are Constructed as follows: the speaking range 

荆 S IepIesented by a VerticaL 1ine; bars are drawn across this 
1ine to Tepresent，within any speakerts range，the pitches he 
uses to make the Cantonese Chinese tones;ji these bars are numberea 
from bottom to top，one to five;i a 1ine is then drawn from the 


left toward the vertical 1ine，showing the pitch on which the 


JIY。x。 Chao，!A System of 册 one-letterst ，Le Maitre Phonetigque， 1930 D.。2 
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syllable starts (at the extreme left) and the pitch on which it 
ends (where the line touches the vertical line)。 Since the bars 
showing pitch are numbered，we can Use two Dumbers to indicate 


the tone of any syl1ablej;i the first number tells where it starts， 


the second tells where it ends。 Thus，if we mark a Sy11able 

35 (three five)，that means it starts from the middle pitch and 
goes upb to highest pitch; hence the tone is Upper Rising. 工人 
the numbers are 33 (three three)，that means the sy11able starts 
from the middle pitch and stays middle without any change of 
pbitch; hence the tone is Upper Departing-. And so on with alt1 
the tones 。 


2a s folLows: 


D。Jones and KK。T。Woo use a musical notation 
UPper Maddle ”Lower 


In the Chinese-Cantonese couIse at the U。S 。AImy 1 
School，the following system of romanizZation is utilIized。 
The tonal marks of this system are as follows: The UPper Even 
and Upper Entering Tones are left unmarked，the Upper Rising 


is indicated by the acute accent (“)，the Upper Departing and 


Middle Entering by the grave (“)，the Lower Even by a dash 


( - )，the Lower Rising by the inverted circumf1lex 〈( ”~” )，and 


人 
2 Te msical notation 1s on1y an afproximation to the average man15 Vice 
anGq not absolute fitch or intervals。 
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the Lower Departing and LOweI Entering by the circumf1ex 人 
the Entering Tones having been maIked in the Same Way aS the 
others with which thcy coincide in pitch;i they 了 ay be 


distinguisheJd by their endings，pP，t，and k。 


Table 2。 Tonal Marks 


Even Rising Departing ”Entering 
Upper series (unmarked) “ (unmarked) 


加 


Micddle series 


Lower Series = 
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FINALS 
Besides the tone，a syllable in Cantonese Chinese may have 
two other elements: namely the final and the initial。 A final 
consists of a vowel with or without a semi-vowel OF 3a conSsonant 


as an ending。 A final alone may constitute a complete Sy1L1able - 


The vowels may be long or Short as enumerated in Table 3。Sonme 
of these vowels have more than one value，depending on the 
endings 。 

Table 3。 Vowels 


人 


加 衬 EU 二， 志 oh 2 292 ae 
aai ai ei .ooi ai ooi 

aau au4 革 u 

aam am 了 om 

aan an nn on un con  Uen 
aang ang eng eung jing ong ung 

aap 23 卫 opP 

aat at 二 oOt ut oot uaet 
aak ak ekK euk IK ok UK 


3L = Long; 3 = short。 

4i and 2 are cnly graphic Gistinctions th no Gifference in sound。 土 is used 
te comkbine with initials mu 七 , 卫 ，ch，ch'，sSshi and 2 is used to combine wath 
initials 七 s，ts! and S。 


LO RiI Lo De 
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Eunedanental Tones 
UP pbe Lo Ev 
DR 


UP RI 


TDp Ev 
ng 


《qd 


0 


Id 


sd 


《gd 


?QU 


ed) 


AQ 


e 巧 


eU 


《| 


3 


| 


时 


《<N 


JRN 


AN 


AN 


5h 


oh 


O 


asO 


和 
322 
oo4 
Q2 了 


05 
uE 
aa 革 
3 于 
e 闻 
Le 
QU 
Oot 
2a26 
af 


a3 
oojl 

多 
aa 


4 
32 
2 
OOLIL 
2 
221 


纪 
妈 
四 


2U 


《 蕊 
“4 


)3 
er] 


“2 
时 


“2 
ee] 
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Nine Tones 


Up Ev Up Ri Uppe Up 了 En Mi 了 En Lo Ev Lo Ri Lo De Lo En 


aam ”aim aam aapb aap am ai aam ap 
am am am ap ap 5m am am ap 
im 和 m im ip ip im Im 3m ap 
om nm Gm op ab ”mm am Gm SPp 
aan ”aan a3D0 aat aa8t an aan an aat 
an &n an at at 和 0 En an 人 t 
in 和 mn in 让 t t in in 人 mn t 
on on en ot at 5Dn an 6n Gt 
un an un ut Qt 古 D in tn 人 t 
oon “opn on oot oet o5n oan opn oat 
uen ”usn Uen uet Uet UED uan usn ust 
aang aang aang aak aak aaing azng aang aak 
ang  &ng ang ak ak 5n8g ang ang 人 k 
eng ”Eng ang ek ek Eng Eng ang 人 k 
eung etng ”eting euk euk eing ”eing ”etng ”etk 
ing ”ing ing ik i tng ing ?ng 人 k 
ong ”6ng Gng ok Gk 5ng ang . ang Gk 
ung tng ang UK kk Eng 证 ng 人 ng 人 k 
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A final may have one of these endings: ZeIoji - 寺 ，-~ 忆 ii - 卫 ， 
-Q，-DE; -PP，-t，-k。 An ending is strongly OF weakT7 articulated 
according as the Vvowel is short or 1ong 。 


In pronouncing the endings -D，-t 上 ，and -上 ， whether they 
are begun stTongly OF weaklLy，Oone must never Complete thenm So 


strongly as to make an audib1le explosion。 The sound is swallLowed， 


as it is popularLy described. 
Table 4。 Endings 
有 e eu 工 ，z oh 0 oo uUe 
aai 3 eI o ui ooi 
aa .3 也 二 
aa 3 赤 上 
aan 3 ia 0 un 0oa ” uezn 
aaDg aDBE 2eD8E eung ing 0oD8E UDE 
aag3 ap ip. OP 
aat 3- It ot ut oot  uet 
aak ak tt euUk 让 ok uk 


沪 了 tering Tone endings -E， -七 ， and = 上 are Fe 


~ 忆 ，-Q，and -~DE。 
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Al11 the finats of Cantonese Chinese are enumerated in 


Table 6。 
Table 5。 Rinals 

a e eu 工 ，2Zz oh oO oo Ue 
aai ai ei oi ui ooi 
aau au IUu 

6 
aam ”3 im oOm 
aan an in on un oon UeDn 
aang ang eng eung ing ong ung 
aap ap :PP ob 
aat at It ot ut oot Uet 
aak ak ek euk IK OK UK 


5 
人 


am and cm，ap and op are cn1y graphje distinctions with no difference 了 
souraQ。 


I1 
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Table 6。 Values of Vowels 


TPA7 SpellLing Positiocn As in 

《(a3) a When final father 

(al:) aa- In all positions fathez 

《了 ) 3a- Before -~- 工 ， -~u;i-m,-n， -ng; -ptrk cut 

人: ) e When final se-e-ell 

《8 ) e- Before -ngj;i -k se-e-ell 

〈《e) e- Before -ii hay 

(ce) eu In all positions no ITeal Eng. 
appPIOXlimat1LIon 
(il:) zi，2 When final machine 

《i:) :~ Before -ui;i -有 ，-n;i -p，-t machine 

(e) 斌 - Before -ngj;i -k hay 

(7: ) oh In all positions awe 

(9 ) o- Before -ij; -n，-ngj;i -t，-k awe 

《 引 ) O- Before -了 mi -P cut 

《o) O When final 1ow 

《o) au- Before -ng; -~k low 

《29) Qu- Before -I;，， -ni -t no Teal Eng. 

， apPLIOX1Imat1Ion 

(ua:) -  o0o In all positions oodles 

(y:) ue In all positions no rcal Eng。 


appProximation 


eereeveeereeereerereeeeeeeeeegeeerrerpreaeereereierreperrerpreseerrerPNIIIIVIIRIIIIIIIo 


7IPA = International Phonetic ALphabet 
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Table 7。 Values of Finals 


IPA Spel1ling IPA Spelling IPA Spelling 
(a:)  a (E :了 习 ) eng (25:D) on 
(a:I) aai (CE:k) ek 〈D:3) ong 
《a:u) aau (D:ty) ot 
(ezi) ei 
(a:) aam (D:k) ok 
(a:n) aan (ce ) eu 
(ouy) 
(a:9) aan8g 《ce :了 3) eung 
(a:p) aap (ce :k) euk 人 
(a:t) aat E 
(i:) “这 站 
(a:k) aak (Cey) ui 
(zi:uy) iu 
(ai) ai (ia:m) im ee 四 
(au) ”au (i:n) in 2 外 
(am) am; om (Ci:p) ip (u: ) Oo 
(an) an (ie:t) it (ua:I) Ooi 
《ag) ang 二 ， (Cu:n) oon 
e ia . 
(ap) ap; op (Cu:t) oot 
(at) at Se 和 
(ak) 。 ak (as) 上 ee 
_ (y:Dn) Uen 
(D:iy) oi 
(E:) ee (y:t) uet 
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INITIALS 


All the initials of Cantonese Chinese are enhumnerated 


in Table 8。 
2 Table 8。 Initials 
Unaspbirated Aspirated Semi- 
Stops Stops Nasals Fricatives Vowels 
工 abials P p1 贡 f 
Dentals 二 了 工 
ts8 ts S 
Palatals ch Ch sh y 
VelLar k K，* ng h 
Labialized 
Vel1ar KXw Kw1 W 


A special case initial is :vhat we may Call the zero 
0 initial，where the syllable begins with one of the vowels or 
Semivowels。 Almost every speaker of Cantonese Chinese Pro - 
nounces this group of words with initial DEg，except when these 
words are interjections，particles，and the PLOpeIT noun pref ix 
所 
也 。 


IThe values of the other initials are indicated in 


Table 9。 


ee 王 一 -一 一 


3ts and SGh，ts' and ch'，sS and sh are cn]ly graphjc distinctions with 
no difference in sound。 
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Table 9。 Values of Initials 
IPA Spelling Important features As in 
(p ) P No aspiration' speak 
(p:) p1? Aspiratee@ tophbat 
(了 ) ma 
(f ) 二 丰 下 or 
(ty) 二 No aspiration steak 
(t'?) t Aspirated penthouse 
(ny) nm Do 
(1) 1 1ie 
(tP) 2 No aspiration' ee 09 
(t 双 ) ， 二 吨 0 teEnl 4 hot and 
(E) [s . 
Sh NO 1Iip action'! between She and Sell 
(JJ) y yes 
(ky) k NO aspiratiolli Skate 
(k'1 ) k* Aspirated blockhead 
(] ) ng On1y one consonant1! not as in finger， 
but as in Singer 
(hy) h how 
(kw) Kw No aspiration squad 
(kw17) kwt Aspirated asSK why 
(w) 人 Way 
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Initials and Finals in Fundamental Tones 
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PRGONUKRCIATION AND ROMANI ZATIQN 
Initials and Finals in Fundamental Tones 


2a321I 3 eiIi oOi UL Ooi aaU a zu 


[ chaai Chai chui chaau chau chiu 
辐 tstai tstoi tstui ts?au ts?iu 
ch chyYaai ch'yui chtaau chtau ch1iu 
S Saai Sai Sei1i Soi Sui Sau Siu 
轴 Shaai shuai shaau Shau shiu 
y yaai yai yuiI yau 

k |kaai kai kei koi kui kaau “kau kiu 
Kx? |kraai kai krei ktoi ktuzi . ktaau kau kt+iu 
ng jngaai ”ngaii ngoai ngaau ngau 

h |haai hai hei hoei hui _ haau .hau hiu 
kw |Kkwaai kwai kwooi 

kw kw?aai kwtai kwyooi 

WwW jwaai Wai 有 
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Initials and Finals in 9 Tones 


Im 
I 


OO 了 


Xaa7 


Dgaan 
haan 
kwaan 
kw1aan 


WwWaan 
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aDn 
at 


in 


1in 
tsin 
ch in 
ts1in 
ChyYin 
Sin 


shin 


kiIn 


kin 


hin 


win 


tun 


1uUR 
tsuzn 
ChuDzn 
ts?un 
chtun 
SuUDn 
Shun 
yu 


Kon 


ngon 


hon 


bRUNUNCLATIUN AND RUMANIZATION 


Initials and Finals in 9 Tones 


on ea aang ang eng eung ing ong Ung 
ot et aaK aK ekX euk zkK OK UK 


Peng DP1Lng Pong Pung 


YO0n paang Pp1ang P "eng pring pong Pung 

oon maang mang meng ming mong mung 

oon fing fong fung 
tueDn tang teng teung ting tong -tung 
tt1uen tyang tteng tying tiong tiung 
nuen nang neung “ning .nong 5 


Luen laang Lang 1Ieng 1eung 1ing 1ong Lung 
tsuen tsang tseng tsSseung tsing tsong tsung 
chuen chaang chang cheng “cheung ching chong chung 
ts1uen tstang tseng tseung tsting tsbng tsung 
chtuen chaang chang cheng cheung ching chtong 。 chung 
Suen sang seng seung sing Song ”Sung 
shuen shaang shang sheng sheung shing shong shung 

yaang yeung ying yung 
koon kuen kaang kang Keng keung xing kong kung 
ktroon ktruen ktaang ktang kteng kreung KKT7ing kong kk?ung 
ngaang ngang ngong 


huen haang hang heng heung hing ” hong ”hung 


kwaang kwang kwing kwonE 
kwtaang kwtong 
waang wing ”Wong 
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PiN-YAM 


There are two pin-yam or "changed tones'" in CantonesSe 


.Chinese。 One is the Upper Even Pin-Yam with a tonal Value 


almost identical to 'the Upper Even Tone 。 The other is the 


Upper Rising Pin-Yam with a tonal value almost identical to 
the UPpez Rising Tone 。 

The majority of Upper Even Pin-Yam are derived from 
words having the Upper Even Tone and the Upper Entering Tone . 
Since the tonal value of the Upper Even Pin-Yam and the UPpPer 
二 Tone and the Upper Entering Tone are almost identical， 

a SyLLable with UppPer Even Pin-Yam is also Unmarked . 
The majority of Upper Rising Pina-Yam are derived from 


words having the Middle Entering Tone，the LoweI Even Tone， 


the Lower Rising Tone，the Lower Depatting Tone，and the 
Lower Entering Tone 。 Every syl1lable with UpPez Rising Pin- 
Yam is written with the tone of the underlying word and the 
Sign >* added to indicate the UPPer Rising Pin-Yam。 

There is no pin-yam derived from words having the UpPPper 
Rising Tone，Pprobably because of the great Similarity between 


this tone and the UpPer Rising Pin-Yam。 


A pin-yam derived from the UPper Departing Tone is 


atherz Iare。 


20 


PRONUNCIATION AND ROMANIZATION 


PYN-SHING 


There are two pin-shing or _ ?change Sounds'" in Cantonese 
Chinese- One is the Vowel aa- Pin-Shing and the other is 
Vowel e- Pin-Shing-. The majority of Vowel aa- Pin-Shing are 
derived from words having the vowel a- with -ng，-k as end- 
ings。 The Vowel e- Pin-Shing are derived from words having 
the vowel I- with -ng，and -k as endings 。 

These bin-shing are traditionally known as the iterary 
and colloquial readings of a Chinese character with or with- 
out change in meaning 。 Every Sy1L11Lable with pin-shing is 


written with the Vvowel that should be pronounced。 


YOU HAVE TO USE YOUR 
EARS EVEN NAORE THAN 


YOUR EYES / 
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WOIRDS AND PARTS OF SPEECH 
There are two kinds of subunits in Chinese speech。 The 
commonest Sniall1 change of everyday speech is the monosy1L11able OF 
ts2。 Examples are Yan +man,!1 Y3EE ?have,， Dooiz- 1 each，， 上 3- 


sthis，the present.， It is the kind of thing which a child learns 


to say，which a teacher teaches children to read and write in 
schoo1l1，which a telegraph office counts and charges you for，the 
kind of thing you make slips of the tongue on，and for the right 
or wrong use of which you are praised or criticized。 In short， 
ats2 plays the same social part in Chinese life as a :word 
pliays in English。 

Bat 让 we analyZe the structure of Chinese Sentences，we 
shall find that the syntactical subunits which can be Spoken in- 
dependently or combined with a high degree of freedom are not 
always monosy1L11ables，but often combinations of two OF more 
sy11Lables。 Such syntactical units，whether of cne oO more Sy1L- 
1ables ，are more like the words in other Languages。 There is， 
however ，no_common Chinese name for them。Chinese grammarians 
Cal1l them tst2，which is a Learned term and not an everyday word. 
Examples of ts?2 are Z&D man,) Za havey， mooIzI-koh "each ，each 
one,! kamn-yat *today,! chi-ta know, Yat-tting !sure.! On the 


whole，polysyl1labic units of this kind are not quite such clLose- 


knit words as.?particular,: *Iandom,y ?patter,! but more 1jike 


words of the +YcTanbeIIy;1 1*teacher;'y or ?1wind-milly type- 
17。B。Chao ，Gapntanese Primez，The Harrarda University Presg，1947 ，PP 忆 -j 
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In the Present course we Shall follow the common USage among 
Westerna writers on Chinese subjects and among Chinese who speak 
English by calling eveIy monosy11abic unit OF ts2 a 1word. For 
the unit tst2，which is 站 a word in the 1linguistic sense， 
we shall use the term ?syntactical word.， 

A word is said to be :free! when it is also 3a syntactical 
word，as ha "good;,! YE :thing.* A word is said to be Ybound'+. jif 
it must combine with another word to form a syntactical word，aS 
kam- ithis,， -Yat *day,， from which the syntactical word 3- 了 8t 
iiodayt can be foried。 

Ti general，a syntactical word corresponds in tzans1ation 
to a wordl in English，and is wLitten as "one Word'"” in ou Toman- 
ized text。But this is only a rough corIespondence，as the Same 
Chinese form may have different English translations and Vice 
versa。 For example，h6-trai may be variously translated as good 
to look at or 1good-1Looking'+ or ?beautiful,! depending upon the 
a2tual sentence in which he-t'aa is used. 

It has often been said that Chinese has no Parts of speech， 
but only functional position in the sentence，and Stock examp1les 
from the 1iterary style such as kwan kwan ?the king is a king，， 
shan shgn rthe minister acts as a minister,! fo6 foa :the fatheT 
is fatherly,* ts 引 ts2 1the sorm is filialt are familiar featuresS 
of the grammatical sections of writings on Chinese。 While there 


is a greater range of functional position for units in the Chinese 


23 


GRAMMAR 


1anguage than in most Indo-European 1Languages，if not more than 
记 English，there is still the elemnent of Selection which limits 
the functional zange of units。 Thus， tsaa ?wine' is never 
followed by ksn，suffix for ProgTessive action; !-ing?;i kang 
1still more! is never followed by a noun，nor is fan-cheak +fal1 
3a3S1eep? everI followed by a noun. On the other hand， ta ?to beat 
is usually followed by a Substantive。 In other Words ，wWe Can 
arK in a dictionary that normally tsat is a noun， kang is an 
adverb， fan-chetk is an intTansitive verb，ta is a transitive 
Verb，etc.，etc . Fo as a IULe，every form does have a limited 
zange of functions，which have to be learned in connection with 


zt 。 


TYHa PTe7 kang 


和 一 人 (.. 
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GRAMMAR 
SYNTACTICAL CONSTRUCTIONS AND WORD ORDER 


The main types of syntactical constIuctions are coordinate 


constructions ，qualifier-qualified constructions ，Vverb-ob ject 


constructions，auxi1l1iary-verb-and-VveIb constructions，Verb-conm- 


: plement constIuctions，and sub ject-predicate ccnstructions 。TIhe 
order in which the elements in these conSstructions are mentioned 
is the order in which they occur。 They TepIesent the main 
features cf wozd order in Chinese。 Examples of each kind of 
construction are as follows: 
Coordinate constructions: 

De 工 DgE6h kruz ?you，I，and he 

leiing-keh ttiang Leting-koh two and two” 

Saam Sei-koh *three OF four' 

tak- 了 -tak ALL right (or) not all right，--is it a]11 right?1 
Quaalifier-qualified constructions: 

ha yan ?a good 了 an' 

Chyrut ktei ke S2 ?strange event 

tk shue ke Yan ?read book sort of man，--a man who Teads” 

trotx ke Shetng-pin :table topside， --on the table 

角 -Pea +not to give' 


Yat-ting 1ai ?certainly come' 


kg8am kbng ?talk this way， 

hah Shaang-shang chue 11ive in Canton' 
Nei 剖 -hang tsaG 员 -shai ts 138 ?If you dontt want to，you needn'"t 
do it 


maain-maanx haang ?walk Ss1LowLy， 
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Verb-object constructions: 
ta cheing 'fight a waI"， 
chap-shap fang kaana (tidy up the zoom” 
R-chi hai tm ,IT don't know how it is.” 
Auxiliary-verb-and-veIhb constructions: 
这 Lat :will come' 
ooz k6ng ?can talk' 


旬 -h8h-I shik in *may not smoke (not permitted to Smoke)， 


Verb-comp1Lement constructions: 
se hbh6 ?write well' 


chua ha Shaing-shang !1ive in Canton" 


it 1s6k-lad "fall down' 


kaf tak 了 -hb YEng 1L8h *so old as to be unusable" 


an *walk slowly'4 


Sub ject-predicate constIuctions: 
Ng5h chi-to ?TI know.， 
_ Ni-ksh ha YThis one is good.” 

The following points should be _ noted jn connection with the 
various types of constructions 。 In coordinate constIuctions 
there is often no conjunction between the teIms 。 In qualifier- 
qualified constIuctions，the most important rule to Temember Is 
that the qualifier precedes the qualified.。 ID verb-comp1Lement 
constructions， although the complement is often transl1ated by an 


adverb in English，in Chinese a word oF phrase is in the comp1Ie- 
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ment position onLy if it represents the TeSsult OF an important 
feature of the event or action denoted by the verb。 If ，howeveI， 
the word or phrase indicates the acconpanying circumstance OFT 
Wanner of the event OF 0 including tine and locality，it is 
placed in the adverbial position。 In predication，the most 各 ~ 
portant thing to note is that words denoting qualities can be 
fulL1L verbal predicates and therefore do not ITequire 3 Verb ?to. 


be,! as English adjectives do 。 


WwWISM UNOERSTOOD 
CANTONESE THAT CO007 
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NEGATION AND INTERROGATION 


Simple negation is expressed by using 到 not4 before the 
word negated，as hang hui :willing to go,1 互 -hang bui "not willing 
to go,! hang 员 hui "willing not to go,1 上 -hang 名 hai Yunwilling not 


ai 


t5 go-! The negative of Yai have' takes the .fused form mnG<a 十 


ya。 Tne 1iteIary forms Pat 1not'! and ma thave not are 0occasion- 
ally used in compounds .。 

The negative of an jimperative verb is mai '*dontt..-.:? OF 肌 - 
ha *better not，dontt...! 

The negative of a verb ending in the suffix-cheh or -kweh， 
expressing completion or past time，takes the form of mei or mg5 
before the verb，as lai-chah，1lai-kwah +have come，did come,， 
meai 1a4，mg ladi +have not come，did not come.! The suffix -kwah 
can also be retained when mei or mg5 is used，but. -cheh always 
drops out in the negative。 

Before a compound，a phrase，or a whole Sentence 荆 

not，it is not that...' is used instead of the sjimple 到，as DEch 
卫 -hazi 负 -hang ?not that 工 am unwil1ling.， 

Questions in Chinese can be divided into four types: (a) 
duestiopa with interIogative words，(b) disjunctive questions， 

(c) A-not-A questions，(d) yes-or-no questions 。 


(《a) Questions with interrogative words are the easiest to 


asSkK and answer 。 The ITule is: Ask as you would be answered，as 
NezL haiz Pia-koh? You are who，-- who are you?! For the answer 


in Chinese is not in the order ?Lee am I,! but，as in English， 
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IT am Lee.1 Nei 这 ttai 1Lax-Paai kei ke& PG-chi? 1，You want to 
read what-day-of -the-week+s newspaper?! NE5h 过 trai 1az-Paai- 

了 ke 'I want to Tead Tuesdayts-1 (This question，which is a Per- 
fect1y normal one in Chinese，Ccannot eVeia be asked unambiguously 
in English。) 

(b) Disjunctive questions，or questions requesting a choice 
of alternatives，are asked by using ting， ting-haz，or Ping be- 
tween the terms。The form ping is used rather infrequent1y，and 
then on1y between monosy11ables。 For example,， .SheQnng Ding tuen 
3a? *1long or short?' Note that the English form ?Wil1l you eat 
rice or noodles?! is realLy ambiguous if the intonation is Dot 
known 。 工 f the intonation rises on +rice' and falls on ?noodlesy; 
it is a dis junctive question and the translation will be: Ne 工 
Shik faan ting-hai Shik min a? to which the answer 了 ay be Faan 
or Min. With a geneIral1y rising intonation， 二 a yeS-~Oor-no 
question and the Chinese will be: Nei Shik- 和 -Shik faan waak iD. 
az? to which the expected answeI will be Shik :Yes，I will eat 


(either of the two)' or M-shik :No， (I prefer bread).! In the 


first case，?*or' is translated by ting or ting-hai ; in the 
second case，by waak or waik-cheE. 

(c) An A-not-<A question is a disjunctive question in which 
the _ choice is between something and its negative。 ID Such 3a 
case，the word ting or ting-hai is omitted。 The Eng1lish eqduiva- 


lent of such a question is the common- yes-or-no question- Ne 工 
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Shik-g-shik in a? YYou smoke (or) don'tt smoke，--do you smoke? 
NeI ya-mg hui-kwah Shaing-shEng? You have 〈or) have not been 
to Canton,--have you eveI been to Canton? 1 Since these are dis- 
junctive questions，they cannot be answered by words expressing 
agreement or disagreement，1ike hai or 五 -hai，but must have the 
terms in the disjunctive repeated，as NgE5h Shik 'I do (smoke)1 
or 网 -shik ?IT don'rt!1; Hui-kwoh ?TI have been there' Oo MG6 'I have 
not.f Of course ii haiz happens to be the main verb in the ori- 
ginal question，then the answer will be Hai or M-hai on a Par 
with Shik or 及 -shaik . 

Note that when the verb is Ya 《whether as main veIb oF7 aS 
auxiliary verb)，then the A-not-A form 记 the guestion becomes 
Yai-m5，since mg5< 生 十 Y 下 . 

(d) True yes-or-no questions are less frequent than in 
English，since most yes-or-Dno questions are put in the disjunc- 
tive A-not-A form，as described above。 Yes-or-no questions are 
in the form of posed statements with the addition of one of the 
final particles ma，nme，a，and 3&，or of a miniature disjunctive 
questiou hai--haz "isntt that sco?4 nrest-ce pas?' For assent 
to such questions one can use Haaz，8Hai 13 ?Yes，zight,， 三 1Uh- 
huh?t or a sy11abic nasal 及 :M-hmi' and for dissent 凡 -hai 'No， 
not So 

Nete that while yes-oF-no 8 In English call fo 


affirmnation or negation，questions under type (d) call for 
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agLIeement Or disagreement，which is not the same thing unless the 
question is in the positive form- If the guestion is in the nega- 
tive，then the answer in Chinese will seem to be the opposite to 
that of the English。 BRor example ， if the question is: Nei 亏 - 
chung-: Yy 细 tsata me? ?You dontrt like to drink wine?* and if the 
anSsweI is one of dissent，it will be: M-ha 人 e，ngsh chung ?Not so， 

I do,--- yes，I do.? On the other hand，if the question is: Nei- 
上 te mg tsiu me? ?Have you no bananas?? and if the answer is one 


of agreement (and therefore negative)，it will be: Haz，nggh-teS 


Ia 包 tsiu *Yes，we have no bananas.: 
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TRANSLATION OF ENGLISH GRAMMATICAL CATEGORIES 

WwWhzte Chinese grammar PIopeI should deal only with the 
grammatical features which are actually found in the Chinese it- 
self ，an English-speaking student of Chinese cannot help being 
concerned about how English gramnatical categories will be trans- 
1ated into Chinese。 This is a perfect1ly healthy State of mind， 
provided that the student IememberS the general fact that eveIy 
grammatical feature of one Languags does not neceSssarily COFIeS- 
pond to some similar gIammatical feature of another 1anguage 。 
Anything can be translated fairLy accurately，to be Sure，Pbut 
not necessarily by the same means of expression。 Thus，the 
English phrase ?No，thank yout1 can be more idiomatically tIans- 
lated by a smile and a polite gestuIe than by the recent trans- 
lation borrowing: Toh-tse， 下 -coi 18h *Many thanks，I don'"t want 
any more.: Keeping in mind the fact that gIammatical features 
will not always correspond，Wwe Shall now tIy to See howy in 
generalivarious categories of EnglLish grammar can be trTansLated 
irtto Chinese 。 

No articles are generally required before Chinese nouns。 
Nor have Chinese nouns any distinction of number.。 Nouns taken 
in the generic sense also take the simp1le form。 We do not Say， 
the lion is a noble animal，oF a ool and his money aIe SooD 
pacted，o7 botatoes are. SCarce，but simp1Ly say，Man is a Iational 
animal.。 In first mentioning a particular individual，as in tel1- 


iag a story， yat-kah *one individual,: or Yat PlusS Some other 
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auxiliary noun (ANY)，will plLay the part of the indefinite 
acticle，as Yag yat-chek o5-leIw* There is (or was) a fox.， 
When reference is made to something already mentioconed，an auUXxil- 
zary noun without any Dref ixed demonstrative can be Used，asSs， 
in continuing the story: Chek og-leix* wG :The fox said.' For 
a plurality of things or a mass of something，the AN ti is also 
used in this Way 1ike tthe .12 
An important feature of Chinese construction to observe is 
that a Subject is more 1ikely to Tefez to something definite， 
wiile an indefinite reference tends to be plLaced in the object 
position.3 For exanple，Shue haz pin shus? ,Where are the bocks?， 
but，Pin shus ya 区 shue? 1Where are there Some books?4 (1it。:What 
place has books?1)。 If an object has a definite reference，the 
fact is indicated by a demonstrative or Sone other suitable 
qualifier，as NgESh ttat-kwoh ni pPG shue 18h !I have read this 
book .1 The tseung-construction is often used for an Object with 
a def inite reference，as Nggh tseung ni pG shue traf-kwsh 13h， 
but you may also say simp1y7 Shug nggh taf-kwsh 16h。 
Personal pIonouns in Chinese have no case 9F gendez。 The 
possessive is formed by adding the subordinative particle ke， 


and the plural by adding -te 人 。 An .important thing to note 于 s 


2 ?his 0se of the AJ >8 1thel is one af the Yev featuares 02 Cantonaese 
Errmmnar vhich does not apply to other Chinese dialects， 


3 Mullie， ?he Stractural Principles 2L the Chinese Jangnange，Bnglish 
trans)atica by A.C。Tersichet，Peiping， 1932，vol， 1，P。160 好 。 


33 


GELAMMAR 


the limited use of kt*uz *he，she，it，him，her'* and ktuz-te 了 
*they，them.s Kuz-tez is never used with .inanimate things -Ku 
is so used only as an object and applies indifferent1Ly to one 
or more things。 For example，Ni ti Ping-kwbeh 员 -sShtik ， 了 -he ShYk 
kzuz *These apples are not ripe，better not eat it (〈 "them” in 
normal English)。 In subject positions，kttu 了 and ktui-te2z are 
naver used for inanimate things except when peIsonif ied。 Either 
a demonstrative like ni kh ?this is used，or the subject is 
_repeated，or the sentence may begin without a subject，if the 
Context is clLear enough 。 
Enzg1Lish 1 may be translated in four different 

ways。 (1) A verb ?to be followed by a preposition can be tranS- 


lated by the transitive verb hai，as Kuz hai uk-k?ei He is at 


home.e If the preposition expresses a more Specific 1ocality 
than *at,? a localizer or postposition is added to the object 

iu Chinese.。 Thus，Shuan hai hoi-sheting *The ship is on the sea， 
(1it。'*The ship is at sea-top1),where hai translates ?is on SO 
far as toeing theret is concerIned，but it takes 3 1ocaliZer 
sheGng YupPeT partz to give the rony part as distinguished from 
Yiny* runder,? etc。 (2) When a prepositional phrase qualifies 
a noun in English，it must Precede the noun in Chinese，uUsual1ly 
with the qualifying particle k&，as hai ho-she6ng ke Shuen 
tbeing on sea-top kind of ship，--the ship on the sea.? Hai can 


usually be omitted，as Shue 1ii-p3?n ke ts2 ?book-inside*s words， 
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~- the words in the book.z (3) If a | phrase 
follows a verb in English and expresses a modifying circumstance， 
the Chinese translation takes a verb-object construction DPIeced- 
ing the verb，as KtuUI hai Mei-Kwek tfk Shue ?He being in America 
studies，-- he studies(-d) in America-* 〈4) When an EnglLish prep- 
ositional phrase following a verb expIesses a ITeSult OF an im- 
portant pojint in the predication，it is translated by a 6551 
ment ，that is，a form after the Verb- For example ，tam ks?ui ha 
shuia luiz-p?na t+throw it at water-inside，-- throw it into the 
water,s whereas in hai shui 1uaiz-Pp?n tam kt*ui ?throw it 〈while the 
thrower is) in the water,* haa Shua laz-pina is a Chinese adverbial 
phrase。 In a similar way，if any other type of adver5 or adverb- 
ial phrase expresses the maina point of predication， it is 21so 
translated by a comp1lement. Thus，in ?This man eats S1Low1LYy 

the point is not that he eats，since he eats in any case，but 

that the speed of his eating is slow。 In Chinese，the 10gical 
predicate，prefixed by tak tso thatt is put into the form of a 
complement: Ni kah yan Shik tak maan.。 Similar1Ly， 区 ?uI chyetng 
tak he *He sings well1.， 

Comparatives are expressed by -ti ?a Little，-.- -er)' 

chting *stille or king +Ystill more,* as K?uUI kam-YSt he-ti 了 8? 

*TIsS he better today?t ?Thans is translated by kwah ?pass,? as 
Ni kah h6-kwah kah kh ?This is better than that.: AAA Second 


form of translLating tthany is pei or Pet-kaata ?conpare)t a5 
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NEaSh Pet-kaatn ne ko-ti ?Tam taller than you.y Note that when 
kwoh is used，there is no -ti and the word order is like that 
of English，while with be4 or_pPe4-kaatna，-ti can be (optionally) 
used and the Pei (or pei-kaata) phrase is treated like a Chinese 
adverbial phrase and placed before the word qualified. 

The superlative is expressed by chi or tsui *most.'" In- 
tensives are expressed by the adverbs h8 *very,t kei *quite， 
Tather)*t K 和 k +extremely,* or the complements -kik 18，tak tsa9， 
上 ak kaau-kwaan， tak kian-ia tto an extIenme degree， awfuL1Ly， 
terIzibly.! Inferior degrees are expressed by ng...kem tnot so 
。.。.aS? and tsoi 员 ..。 ?most un-...f NESh Dn5 ktuiz kom taaz IT am 
not so big as he.4 Equality of degree is expressed as follows: 
NEg5h taQng nez yat-yetng Shat-npng :TI with you same disappointed， 
En， am asS disappointed as you.t Kuz Yai kiuI kom ko ?He has 
him that tal1，--he is as tall as he 

The English verb :to be is to be translated as hatz chief1y 
before Substantives，as NE5sh haz yan *I am a man.y Haz is not 
_ normnally used before words translated from English adjectives， 
as KUI KEng ?He is poor.* One should not be misled by forms 
like Ki he4 k?ang ?He is poor,? where haz is an emphatic 
adverb. Another apparent exception is haz followed by a Phrase 
ending in ke&e，as in keh ti fa ha hang ke *Those flowers are 
red.f Here hang ke stands for hang ke YE，or bang ka fa t+red 


things* or ?red flowers*y or red ones,? which，being substantive 
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phrases，can be preceded by haa 

There is no distinction of voice in Chinese Verbs ，the 
direction of action depending upon the context . Ngoh ching me 
Sai 也 ia ?IT have not yet washed my face.+ Mn chting me? sah *My 
face has not yet been washed.t An agent expression similar to 
the “by'* -form in English consists of the verb Pei *give? or the 
more 1iterary Pez *receive，cover,4 followed by the word for the 
bowl give him broke，--- the bowl has been broken by him.z A 
more frequent way of translating an agent expression is to make 
it into a Substantive-predicate construction。 Thus， 工 -ftik ba? 


DE5h maai ke ?The clothes are I-bought ones，---the clothes were 


bought by me-? Chek obn hat ktuiz ta-1Laan ke ?The bowl is he- 
broke one，--- the bowl was broken by him.s* 

Chinese verbs have no tense.。 Thus，the same form hat is 
used both in NgE6h haz Mei-kwok yan 3?I am an American,* and in Htang 
Is2 hai LS5-Kwek Yan ?+Confucius was a man from the State of Lu.* 
In Kam-y 人 it kwSh nin *Today (we) celebrate the New Year,* the same 
Verb will also do for ktam-y8t *yesterday3 or tring-yat *tomorrow。 
Wien it is desired to state explicitly that a thing has already 
habpened or did happen on a 0 occasion， the verb takes the 
Suffix Choh or kwoh. That these are not Chinese tense forms 


can be Seen from the fact that they are not constant features of 


verbs determined automatically by the time of the event，but 了 ay 
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or may not be used according to whether the speaker wishes to 
bring out exp1licit1y the time elLement 。 
When the object expresses a specified quantity or DumnbeL 


(including *one?*) and the verb.refers to a past action，the verb 


takes the suffix chbh fan-chah yat kaatn *slept a nap,* tta4-kin- 

chah shap-keh yan ?saw ten people.? Past time is often imp1lied 

by the use of ke in the predicate-. Thus，K?*uUI kam-y&t 1adt may 

mean *He will come today,* or ?He came today,* but Ku kam-y 人 t 

Jat ke or KUIT haz kam-yhat 1at ke ?He is today-comer ，--- he came 

today,: where the use of ke implies that the coming has a1ready 

been ClLassified and is therefore presumably a past event .。 
Progressive action OF event 1s expressed by the adverbs 

bai shue or hai t6 *right there,?* ching or ching-wa*just,? oT 

the Suffix --kan +-ing,* or any combination of them，as ?UI 

ching (or ching-wa) hai t6 (or hai-shue) tt*ai-xan PS-chia *He right 

there just reading newspaper，--- he is reading a newspaperI。' 
Chinese is like English in having no future form of the Verb.| 

The idea of future events is expressed by auUXiliary Verbs 1ike 

6 ?will,r ooi *Ywill 1ikely，* 证 by adverbs 1ike tsa 在 then ， 


soon,* tsat-ladl ?right away.? 


Subordinate clauses are mostly translatable by the use of 


ke，which indicates that the preceding words qualify those 
folLowing: Lai Shik fain ke Yan ?Come eat meal sort of man，--- 


the man who comes to dinner .ss When a relative pronoun is the 
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object of a verb，it can be tIanslated by shbh，as Ni ksh haz Yan- 
Yan shbh chi-ta ke t6-1e 工 "This is a principle which evezybody 


knows 


*Whent can.be translated as ka& shi-haf8，as ka iD-chetk 


ke sht-hata ching kbng shuat-wa ?He fall asleep*s time still talks， 
_--- he still talks when he is asleep.( In referring to an actual 
instance，K8h-chain-sht (often abbreviated to Keh- 和 -sht) is often 
preferred to ke Shit-ha8 as Kui to tengr k6h- 和 -Shit chek Shuan 
hoi-chah 18h *When he arrived，the ship had sailed.” The differ- 
ence between ke sht-ha8a and kbh- 吉 -sht is like that between YeDD 
and als in German，but the distinction is not so strict。 :Where 
is expressed by ke tei-fong ?place of ,! or kbh shuae or kb6h t8 
*that place,! as NESh-te? hai ts8 kung ka tet-fong Shfk faan 


stWe eat where we work.: Ng5h-tez sheing ttang kbh shue he tang 


It*S Very cold where we have ou classess。 

A _ conditional or concessive clause precedes the main CcLauSe 
to which it is subordinated，as UE-kvwbh 18k t 民 ，DESh tsal 3-hui 
*If it rains，I (then) wontt go While then? is USalLy omitted 
in English，it is the ?if* -word that is usSually comitted in 
Chinese，thus，Lak ug ngsh tsa8a &-huai *ITt rains I then don't go， 


~---if it rains，I wontst go.! A conditional OF concessive Cl1ause . 


never follows the main clause except as an afterthought afteT 
a dash。 A preneditated dependent clLause plLaced after the 中 ain 


clause (found ji some contemporary writing) is definitely 3 
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Europeanism and is appIeciated as Such 。 
Becatse* oOF *sincet is mostly translated by Yan-waz，and 
*Ssot or stherefores by Sh6h-i or koo-tst 如 ，as KuT yan-wa Sheung- 
ch6h fung，sheh- 工 mg Lat *He because had a cold，so did not conme， 
--- as he had a cold，he didnst comne.s A clause with Yan-wa4 
can be blaced last if ke ugn-koo :the reason of is added at the 
waf ksuf-tet tstaag-lo3meiz h6-hb-tezy hak ke uEB-KoS ?Some 


Americans cannot speak Chinese，(that?*s) because they have DeveT 


studied it broper1Ly。.* 
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PICTOGRAPHS AND IDEOGRAPHS 

Ancient Chinese writing is usually described as being pic- 
torial or ideographic。 Thus，a circle with a dot inside it is 
the character for ?sun?y and three horzizZontal StrokeSs TepIeSsent 
the_ number tthree.: In Chinese tradition，Six categories of 
characters called lefk shue2 (大 理 ) are recognized-. (1) IseQnpg- 
ying 〈 象 展 ) (Pictographs” are the easiest to understand。(2》 
chi-s2 ( 指 婴 ) *simple ideographs” are characterS consisting of 
simple diagrammatic indications of ideas，as 二 for tups and 丁 
for rdownt or 一 ,二 ,三 for the numbers ?one，two，three. 〈3) 
Do?- 并 (名 妃 ) “compound ideographs? are characterSs whose meaning 
is the combination of the meanings of theiz parts。 Stock exXam- 
ples of these are 止 ystop 寺 允 ?drmns'y = 起 militarys31 ?manz 十 莒 
swords = 信 zthonestt; 0 YYsunt 十 月 *moont = 串 ?bright.” Chara- 
cters underz the preceding three categories form on1y7 & Smal1 
minority of all characters。 TIhey are comparatively independent 
of the words in the language they Fepresent。 Por eXample，three 
strokes would form as good a sign for the English word threes 
as for the Chinese word Saa3am。 conceivably the Chinese System 
of writing could have developed along its own line into a Com- 
plete system of symbols，independent1y of the Chinese language . 
Actual1y ，however，from very ancient times，the 0 charac- 


ters have become so intimately associated with the words 


aasrriinggpcalsnirrerrlpranaacaeeaiaeaoyiiteatsaeoraieeictrvaprrqyaraiiaorraroqgaiipraipergpraaraigzapaaRiPgocpervpcninpgoaieogaEcAapPIEPURTYCENENEEAEATPACTATRAEPIPRERDINGRNDRSESESESIDUEMECErerogPITOERPIOREEYOECE 
1 了 。 8。Ghao， Cantonese_Frimez，ihe Hazvard Univezsity Press，1947，? 16-57. 


23pirast used 有 
syptematicall7y by He Shan (4Q。cizrca 120 A。D。 
aictitonary Sbao-v6n。 0 
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of the language that they have 1ost their functions as pictographs 


or ideographs in theiz own Tight and become conventionalized 
visual representations of spoken words，or *1ogographs.! IThey 
are no longer direct symbols of ideas，but onlLy symbols of ideas 
in so far as the Spoken words they represent are Symbols of 
ideas.3 One should not，therefore，be misled by the popular con- 
ception that an analysis of the formnation of characters will 
.lead to a correct understanding of the Chinese words written with 
them To be sure，characters often contain stories and histories 
which are helpful to the memory，but the actual meaning of each 
word has to be learned as Such。. Thus，the DG *military? is 
wLIitten with the character 武 ，made up of 上 止 ?stopy and 艺 
sweapons，arms,?* ie (the power to) stop armed force.* Like- 
wise，the word Sin，written 信 ，in the 1L1iterary idiom means 
?honest。. The traditional analysis of the characteI is 1?a anyS 
word,? but it requires a further act of memory to know that t 


zs the Proverbial ChinamantSs word' that is meant 。 


3 This pyoint was brought out clearly by Peter S。JD Ponceau in hie booK 人 
Disssrtation 9R the Jetare 3and Character 9 the Chinese System cf zitipn&， 
Philaaelphia，1838 ，esp。Dpp。xli andsxcii。Vwilliamn 了 。Bdegeerton，ln his note 
on Ideograme in Bnglish Writing，Language，17.2 118-50 (1941) ，cited some 
interestin& caseg，such 88 the Symbol 2 standing for an idea Tepresented by 
varioae worde or parta of words Like two，sec~- (jn 2nd4)，otc。Thoagh simni1laz 
.Ca8e68 6xiest jn Chinese writing，they are not much norxe 1reqaent than 4 
Eaglesh。 了 oz practically7 al1 Chinesce. charactere have long since become 1ogo= 
Eraphs。 Thnas，both 二 and 两 seem to represent the idea of 1two,1 bat one 
repF7esents the word (or，satzrtctly，the classg of words in all dialects cog- 
nate vitbh Cantonese 1) and the other the vord letng (ane its cognatos ) . 
Thsse words an the characte7g Frepresentine them are not inte7rchangenb1e ， 
anda their occurrence 18 goveTned by Parely Srarmat1ica1l，anQ not by mathema 一 
ttcal，conditions。 
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LOAN CHARACTERS ，PHONETIC COMPOUNDS ，AND DERIVATIVBES 

The vast majority of characters belong to three other cate- 
gories，which ha7e to do with Phases of the deveLlopmept of chaz- 
acters functioning as logographs。 In devising 二 foz 
words，obvious1ly the meaning of many words could not be Pictured. 
A common Practice Was to borIow a characteI whose word had the 
sane sound as the word for which a character Was Sought. _Thus， 
ia Archaic Chinese，there WaS 3 waia 击 二 65 a kind of wheat， 
which was written with a picture of the plant-。 Now there Was 3 
homonymous wora pr ?come.1 Rather than invent anotheI characteT 
for this word with a meaning that was hard to picture oF indicate 
diagrammatically，the ancient wIiters Simply borIowed the char- 
acter for the plant and wrote the word for "comne' with it。Char- 
acters of this type are known as (4) ka-tse (假借 ) ?1oan char- 
acters? or ?borIowed characterSs.* 

In the example cited，the original word happens to have 
become obsolete long ago。 In somne cases，both the original wozd 
and the word for which the chbaracter was borrowed exjist side by 
side，as in 然 *to burn,y the character also Used for the word 
in *thus，so.f To differentiate the two， an extIa part 火 ?fire* 
was added to the charactez 《which， we ideographic compound， 
already contains a part meaning *fires in the form of four dots 
at the bottom) ，thus making an “enlarged tl 燃 for 也 
tto burn,s allowing the original character to be used only for 


the word 了 nn *thus，so.Y Characters SO enlarged belong to 3a 
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groupb called (5) Ying-shing ( 形 剖 ) or haai-shing 〈 渍 多 ) ?phonetic 
compounds.t The origjinal character 然 in is called the *phonetic 
and the added part is called the ?signific,* which in the majority 
of cases is also the radical。 Similarly，mong ?a net,* 四 ，is 
now written 网 ，enlarged by 系 ，a signific associated with threads 
or Strings，while the original character 头 is borrowed exclusive- 
1y to WFTite the homonymous word mong ?have not.s 

Besides the en1largement of a Loan characterI，there is a 
Second source of bhonetic compounds 。 Words in every language 
acquire extended meanings。 Thus，the word man 8*1ine，Sstreak' is 
written with the ideograph 文 。 By extension (not by 1loan) ，the 
same word also has the figurative meanings of ?writing，1Literature， 
culture. To distinguish in writing between the Literal and 
the figurative meanings of the same word man，a signific 闲 is 
added to form the character 和 纹 ，to be used in the 1iteral meaning， 
eaving the original character 文 for the figurative meanings 
only。 Sometimes it is the other way around: the derived meaning 
has the en1larged character.。 Thus，the word fong means “Square 
in the geneTal sense and a squarey as a place in a_ city。 To 
differentiate between the two，the word is written 方 for ?Square 
in general and 坊 ，with an additional grabph 土 which has to do 
with Places，for ?square，market Place-.?* It is as if one were 
to write Harvard Squerre，Wwith a Suggestion of terre in the 


Second word .。 
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ThirdLly，there is the group of Pure phonetic compounds in 
wnich the signific is added to a phonetic which was neveI 3a 1oan 
or a semantic extension in the first P1ace，but Was eXpTeSSs1Ly 
used for its sound to combine with the signific，as ttong :Sugar 
written 棍 ，consisting of 米 the signific relating to Cereal 
foods and the phonetic 让 t*Sng; or ue *elm,* written 术 ，consist-~ 
ing of 木 the sif:ific for *treet and the phonetic 父 ME- Pure 
phonetic compounds are of relatively Tecent origin。 Many char- 
acters of the preceding categories seem to be pure phonetic com- 
pounds because most people are not aware that the unenlLlarged 
character or xzphonetics was used as a loan character CT used in 
a related meaning in old texts for centuries before the en1larged 
form came into use . 

Phonetic compounds form by far the majority of allL1 char- 
acters- When they were formed，whether through 1oan from un- 
related homonymous words or by extension of meaning of the Same 
word，the sound of the original charactez and that of the com- 
pounded character were identical or very similar。 了 OoweveLI， 
differences in sound between a compound and its phonetic， 
usuallLy caused by interdialectal borzowing4 of words，developed 
and increased，and it is now no lbnger PITactical to infer the 
bresent sound of a compound character from the Present Sound of 


its bhonetic or the other way around。 But after the Sounds of 


ee 全 


呆 In the 1ingaistic SensSe。 
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both the compound and its phonetic are learned，it will be cf 
help to note the phonetic Similarity 。 
Pinally，the traditional classification of characteIs 


recognizes a category called (6) Chutn-chue (转注 ) which we can 


translate as ?derivative characters-1 Scholars differ widely as 


to _ what this class should include。 Some regard it as the deriva- 
tion of characters by graphic inversion。 Others Tegard it as 3a 
change in the word itself when a modification of the sound is 
associated with a modification of meaning and a modif ication jin 
thbhe graph，as 空 hang *pIopitioustz: 部 hetng ?enjoy.t The member- 


ship of this class is both small and uncertain。 
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RADICALS 

Por purposes of reference，Chinese characters have been 
arranged according to their component parts。 Various Systems 
have beena used through the ages。 The system most widely used 
by the Chinese and by Western scholars of Chinese is that of 
the 214 2 In most cases，a radical is the signific 
or the character minus its phonetic，since the majority of char-~ 
acters are phonetic compounds。 Ihus， in the character 坊 , 土 
is the radical and 方 is the phonetic。 In the FeLativeLy Smal1 
number of cases where the character is not phoneticalLy forned， 
the_ analysis of the radical and the residual part is 3a 吸 atter 
of arbitrary convention，which is often at Variance with the 
actual history of the character ， Because of this，we should 
never make any scientific conclusion on the basis of the Pre- 
sent scheme of radicals。 

The chjief use of the radicals is for Looking up unknown 
characters in a dictionary。 Many foreign students of Chinese 
learn the numbers of the 214 radicals by heart. TIhey can tel1 
you that 75 is 木 ，149 is 襄 ，187 is 局 ，etc.，a feat which 
never fails to impress the Chinese.。 No Chijinese can even tell 
what the' number of the radical 人 is，just as few BnglLish-speak- 
ing people can say offhand what the 17th letteI of the alphabet 


-一 


有 
Variously calledQ 1classifiers，siegnifics，deterninatives，and ke7s.1 Ye 


are simply follovwing the usaEe of the mayjority . There 1i38 no dangezr 二 
the use of the terma 1radical,1 of any etymological connotation，since ve 
are not using the term in any linguistic 8enae。 In the Dresent ?orm，thbe 
14st of 214 radicale was first UsedQ bD7 Mel Ting-tso in his dictionaIy 

T 记 -bai ( 字 盆 )，1615 A.D. 
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is，though they have not the slightest trouble in locating words 
in a dictionary。 It is，however，helpful to memorize the numbers 
of the most ;important radicals，since one fourth of these will 


CoVveI three fourths of all characters 。 


Referring to the table of radicals，we see that the order 
of the radicals is arranged by the number of strokes，beginning 
with 1 stroke for No. 1 一 and ending with 17 strokes for No。214 
会 Within each gToup having the same number of strokes，the 

Order 二 Purely conventional。 Note that many of the radicals 
have one o7 more variant forms。 With certain radicals，such as 
9 or 85，the variants are more frequent than the main form。 
Radicals 140 and 162 always occur in their variant fornms。 The 
main formns are kept，howeverz，in their conventional positions 
ia the 1ist，since the variant forms do not have the same number 
of strokes as the main forms。 

In a dictionary arranged by radicals，the characters under 
each Tadical are arIanged in the order of the number of strokes . 
For exanple，under radical 75 木 mtik :tree，wood,* there .is 
first the radical itself as character， then come characterSs with 
one residual stroke，as 未 me *have not 《yet)7),: 木 Pen ?root，,8 


Dext ，characters with two Tesidual strokes，as 朱 Chue，a surname， 


down. to characteIrs with as many as twenty-four residual strokes 
as 全 jing ?sill.t BRor different characters under the same 


Iadical with the same number of residual strokes，dictionaries 
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differ in their order of arrangement 。 

The problem of finding a charactetr is thus resolved to (1) 
classifying it under the LIight radical，and (2) counting the 
number of the residual strokes-. For finding the radicalt，the 
following hints may be helpful: 

Learn by heart the twenty most fredqduent radicals， namely ， 
9，30，32，38，61，64，72，75，85，86，104，118，120，130，140， 
142，149 ，157，162，167.。 More than 509% of all characters belong 
to one of these 。 

Find out whether the character in question is a radical， 
for certain apparent1ly compounded characters are themselves 
radicals。 Thus， 艾 比 父 芝 人 穴 浇 而 末 在 下旬 径 行 帮 丛生 栾 下 茸 面 管 商 央 
散 笛 商 影 谋 应 长 委 生 站 are radicals - 

Try to d-vide the character info parts。 A majority of char- 
a2ters can be broken dowm into a left-hand side and right-hand 
side，in which case the left-hand side is most 1ikely to be the 
radical， as in 位 好 徐 答 岩 。 Imnportant excebtions are radi- 
cals 18 variant，59，62，66 variant，69，76，163 variant，172， 
181，196，which，when occurring 1Laterally，occupy the right- 
hand side，as 四 到 部 绽 访 - Other characters can be divided 
into an UPperI and a lower part-. jile there is a greater variety 
of radicals which can occupy the Lower half of the character， 


一 症 MA ac 


as in 光 然 省 盆 吕 ，the radicals ， Which 


oOccur at the top， have a gIeater numnber of characters under 
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them。 Rinally，certain radicals enclose，oF partially enc1lose， 
or are otherwise combined with，the residual strokes，as 困 针 展 
道 亚 年 大 ，whose radicals are FIespectively 口 门 尸 沁 衣 王 大 . 


While these Fules will cover most of the cases，many irreg- 


ular cases will have to be learned individually。 机  ，for ex- 
0 ample，jis under 目 and not 木 ， 状 under 用 and not 必 ， 逢 under 
止 ”，etc。 Most dictionaries have a list of difficult characteTS 
arranged under the total number of strokes。 Some dictionaries， 
especialLy those prepared by foreigners，8give characteISs Under 
several apparently possible radicals with cross references to the 
right radical，e.g-. 目 under 木 ，with the notation "See Under 
Radical 109 目 .nn Table 1 gives exanples of positions which 


radicals 了 2yY Ooccupy 。 
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No HAn 1。 H， UP howN (ras No HAn- ] 


1 一 不 于 世 
4 / 齐 之 
7 二 况 ” 云 些 五 
8 一 蛮 

3 人 你 以 企 ， 来 
45 > >; 束 

418 刀 于 | 分 
19 力 加 助 芝 腾 
3o 口 叫 和 品 古 同 
31 口 ] 亏 | 
32 土 地 痊 坐 报 
37 大 奇 天 夹 
38 女 好 委 
39 了 于 也 学 
40 一 ， 定 

44 握 层 

46 山 峙 涯 首 
5o 巾 帖 钟 布 
53 广 度 

57 马 强 客 第 
eo 千 得 

cl 心 必 记 基 必 
64 隆 条 党 才 
ce 支 有 收 整 
72 日 时 旭 是 春意 
75 木 板 李 柴 束 
85 水 法 息 毒 永 
a6 火 爆 营 然 瓜 
94 大 沟 驳 
se 玉 理 人 稚 悟 
1oz 田 略 男人 仿生 
104 入 病 


3412 石 硬 


108 岂 
1o9 目 眼 相 系 半 轴 


113 枯 源 
15 不 王 练 
1L1C 六 
118 狂 
119 米 汾 
12o 系 让 
130 内 肚 胡 
134 
140 咱 | 

142 由 昭 融 
144 行 
445 衣 衫 
149 言 记 
154 月 赋 
157 足 啥 
159 车 末 
lc2 乏 迁 


灿 人 
潍 


人 


红 人 
区 是 串 咯 涝 赋 响 本 疯 漳 
温 ” 油 训 好 虹 交友 汤 江 


若 
- 羔 


169 门 六 
170 皇 陈 

172 储 
173 十 

181 页 人 题 
184 食 领 过 
tar 于 了 骑 竟 “ 
195 鱼 鲜 外 和 辣 
le6 久 和 邯 唤 麻 顾 
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THE CHARACTIERS 
ORDER AND NUMBER OF STROKES 
In teaching children to write，Chinese teacheIs 1ay great 
stress on the order of strokes in which a character is wWIitten 。 
There are both esthetic and practical reasons for this- When 


made with the brush-pen，characters will not have the zight 


shape unless the order of the strokes is right-. MokeoveI，Ssince 
most everyday writing is in a Tunning hand in which separate 
strokes become connected，a WwWIOng order 了 ay TIeSsult in Unrecog- 
nizable forms。 For example，in writing the cnaracter 土 ，the 
order is: upper horizontal strcoke，vertical StIoke， lower hori- 
2Zontal stroke。 In zapid writing ，the right end of the UPPeT 
horizontal is joined to the top of the vertical by a short line 。 
The resulting form 之 ，however，is So familiar to the Chinese 
reader that he hardly notices any difference between this and 
the printed form 症 。 But if the order is wong and the two 
horizontal strokes are made in succession，so as to make 3 form 
Like 兴 ，then the result will be quite illegible. 

The general principle of making the stIokes ITILOm Left to 
right and from top to bottom。 In strokes which thin down to a ， 
sharp pboint，the direction is from the thick to tbhe thin end， 
which in some cases involves making strokes from below upwards 


or from Fight to left，as yinyand -in 于 ， 


WwWnan a horizontal stroke and another stIoke intersect，the 


forner is usually made first。 In a character containing a VeI- 


tical stroke with two symmetrical parts on both sides，as 记 木 ， 
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the vertical stroke is made first，followed by the 1eft-hand 

ide，then the zight-hand side. In complete enclosures，the 
left-hand wall is made ，then the top and the ZIight-hand side 
are made in one stroke，the content filled in，and the bottom 
stroke finally added.。 

In _ counting strokes，a horizontal line and 3a vertical 1ine 
joining it.from the right end down ae counted as one 5 
Similarly an L-shaped combinatIion of lines is usually counted 
as one stroke。 These operations are Sometimes combined，as jn 
the last stroke of 仿 ， 

A time-saving device is to memorize the numbeI of stIokes 
in frequent1y recurIing Parts of characters， e.g- 闪 6 StLIokes， 
娄 4 strokes，so that one can analyze 般 quickly as 6 二 4=10 
strokes，without counting eveIy single StIoke - 

There are many special cases involving the order and number 


of strokes 。 
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STYLES OF SCRIPT 

The earliest known Chinese writing consisted of inscriptions 
on ox bones and tortoise shells，recording oracles of divination 
under the rulers of the Shang dynasty (ca。1766-ca。1L122 B.C.。) .。 
Next in antiquity we find existing inscriptions，mostlIy on bronzZes， 
of the Chou dynasty 《1122-246 B.C。)。 Characters wIitten for 
the same word differed widelLy from age to age until finally，un- 
der the Chtin dynasty (246-206 B.C.)，a system of characteIS 
known as :seal characters! (or :Small seal,! as contrasted with 
the 4great seal! of Chou) ，was established。 From the time of 
this system to the present day，there has been much 1ess change 
in the main structure of the majority of characters，though the 
type and finish of the strokes have changed considerably aS 3a 
result of the change from stylus to the brush as a WIiting 
instrument 。 

Current styles of writing consist of Suen-ts 人 (和 党 宇 ) 1seal 
characters,! now used only in actual seals，ta 了 -shue ( 讲 查 ) 
4 scribes writing,* now occasionalLl1y Used for ornamental PuIPOoSes， 
K?YaafE-shue or Kaai-shue (楷书 )Ymodel or regular writing ,thak-paan。 
ts2 ( 刻 版 字 ) !printed characters,16 which are the same 2aS the 
reguLar characterSs except for certain details to be noted below， 
haing shue or haing shue 〈 行 下 ) 1running hand: (1iterally walking 
style of writing!) a more flowing and slLight1Ly abbreviated form 
of ordinary characters，and ts16-shue (而 间 ) or tsto-ts2 (各 字 ) 


?cursive characterst (literallLly ?grass characteIrs1) consisting 


6 ?his category hae no DLPace jn the traditional "ay of reckcnineg the sty]1eS 
of characters 。 
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of extremely abbreviated forms of characters for Quick scribbling 
。 and for ornamental use。 TIhe accompanying cut in Table 2 giveS 


some examples of the various types of characteIsS。 
: TABLE 2，STYLES OF CIARACTERS 


AB CC D 了 了 

本 人 从 如 时 入 。 Shang dyn. inseript. 

末 了 焉 公 可 人 和食 丢 。 Chou dyn. inscript. 

林 生效 基 费 守 

来 高 行 其 降 床 ” 

未 为 行 其 降 条 
来 高 行 其 除 其 人 

素 丽 力 其 降 和 蓝 

林 级 村 了 谷 Cursive 


A is the word 1ct scomnet (CArchaic :29 ) ，borIowed from a 
homonym meanirg a kind of wheat . B is the wordwaticsto do，to be 
orjiginally a Picture of a hand leading an elephant。 C is the 
word haang *walk,* originally a Picture of crossroads，1Later in-， 
terpreted (wong1Ly) aS a picture of steps. D is the word Ktet 
shis,z originally a Picture of a dustpan。 The BFIesent character 
for dustpan 低 ， pronounced kei，is an enlarged form。 BE *descend' 
started with a picture of feet going 痪 a flight of stairs。 


P started with a character meaning *dancingt Which was at 3a0 


early age borIowed for a homonym meaning *have not.* The seal 
form is enlarged by a signific,- which was dropped Later. TIhe 
modern character for *dance” is in an enlarged form 每 ，in which 


the phonetic 纸 ” occurs in the abbreviated form 佐 
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For the Purposes of th2s course，the Student would do wel1 
to concentrate on the regular style。 This agIees in the main 
with the printed style excecpt that the latter has Small ff1ourishes 
and exaggerated shadings 1Like the serifs and 二 二 二 5 in the 
Printed types of the Latin alphabet。 In a relatively Small Dumber 
of cases，differences of structuLIe exist。 It is essential to 
know both the printed and the written Styles，since Iadical in- 
dexes are based on the printed style and yet Dnobody writes in _ 
the printed style if the written style is different.。 For example， 
the character 和 为 has the radical 爪 (in variant form) on the top， 
but in written form，as shown in the fifth character under B， 
Table 2，the radical cannot even be seen。 Where the number of 
residual strokes differs in the two styles， the printed style Is 
followed in counting。 Thus，in 邮 the numbeI of residual strokes 
in 测 is 9(Ccounting the central dot) though the dot is IarelLy 
made when the character 1S written 。 

Table 3 gives _ Some Common ae between the Printed 
and written styles of characters and parts of characters。These 
differences ae Looked upon as geometIical and non-Ssignificant 
and the characterS are treated，not as Variant characterS for 


identical words，but as "identical"” characters 。. 
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下 ABLE 3，CoMMON DIFFERENCES ETWEEN PRINTED AND WRITTEN FORMS 
Prihiled 多 rile Printed 水 rittcn Prnted 了 riticn 


窗 冰 烛 册 只 王 习 
避 疼 糙 仿 赂 吊 六 


举 和 党 项 拆 隐 吕 光 


从 


己 
?> 
疼 峡 冰 洁 源 区 部 六 


sy 
斌 


AAAAAAAOA 


一 SERGBEANT SRDteo SG ATTITUDE TDiefASD HS Jo0AE Mt 
cruawGep COmSI1DPERABSLI SINCE HE TDON UP CINESE . 
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VARIANT FEORMS OF CHARACTERS 
Aside from the differences between the pIinted and wTitten 
forms ，many characteISs have jimportant variations in Structure 


which occur both ia the printed and in the written Style，as 


shown in Table 4。 A variant form of a character may belong to 


one of the folLowing categories: (1) resty1lized seal forms，in 
which the general Pattern of seal characteISs is kept althoughb 
the actual strokes 0 (2) normal variations，which 
are equally acceptable with the main form; (3) inscriptional 
forms，which are considered 1 but in good taste;j 〈4) 
popular characters，UuUsually in the form of abbreviations; (5) 
popular differentiations not IecognizZed by the old-schoocol Scho- 
1Lars; (6) simplified forms originally in good standing，Pbut 
later regarded as popular abbreviations after their origins 
have generally been forgotten; 〈7) restylized cuISsive forms， 
that is，characters which follow the pattern of cursive char- 
acters but have regularized strokes;i (8) dialect characters-. 
The frequent Use of archaic forms is considered a manferI- 
ism- Normal variations and inscriptional forms are both ITe- 
spectable usage。The forms from (3) to 〈7) are Shunned by 
ductea People of the older geneIation，but are accepted ore 


and mcore by the youngerI generation 。 


Dialect forms are Iarely used，Ssince dialects are Seldonm 
wzitten in any case。 They are included here under variants， 
since many of them can be identified with normal characters， 


as Shown in the examples in the accompanying table -. 
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or Verteett 


0 旁 移 (< 衣 ) 
和 草 ” 狮 (< 复 ) 
oO 全 大 
和 区 务 
G 共 蕉 
度 雾 
4 遇 过 
到 xzL 
ao 区 傍 
销  { 捕 
6) 让 和 怨 
撤 所 
0 塌 有 尽 (< 让) 
呆 时 《< 时 ) 
@ 村 可 
会 客 
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ABLE 5 LIsTr OoF 了 ADICAINS 


汪 DpL 皇 并 惟 果 环 可 卫 


洋 吧 - 大 


混 促 计 
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”TUppez 
Middle 


LOwez 


Uppez 


Middle 


LOweY 


Bven 
ee 


55 OF 53 


11 oz 21 


Rising 


61 


Departing 


22 


Depazting 


包 


Bnterjing 


33 


22 


Bntering 


CUnmarked) 


PINALS 

1 
县 - eu 二， Z oh O oo ”1UuUe 
和 2 了 2 eI oOi uiz ooi 
2 2 Iu 
有 2 2 库 om 
22 了 D 有 in OD un ”oon  Uen 
22Dg ang eng eung ing ong Ung 
aap ”ap ip op 
22 直 2 二 it ot -tt oot _uet 


aak 2Kk ekK euk 这 OK UK 
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LESSGON 工 
DRIIIL 1L1。 RUNDAMENTAL TCNBS 


Uppez Uppez 


35 33 
和 和 
e 名 
eu e 色 et 
i 和 
乙 多 2 
oh ah ah 
O 6 8 
oo o8 08 
Ue 名 UA 
221 224 aa 
3 2 和 2 
ei e4 ea 
0 o oil 
这 QU4 QU 
oo 了 oo4 oojl 
22U 22 包 2.2 了 
2U 2 色 ai 
iu 这 了 
且 备 鱼 
ng 名 Z 放 


Lowez ILoweI LOweI 


Rising Departing 了 ven Rising Deparzting 


1I 23 22 
及 记 全 
让 
e 和 8 e 所 ef 
了 4 
2 过 
5h 5 ah 
各 6 
o8 oOg o8 
WE VE uE 
和 2 肪 人工 入 及 工 
ai 2 工 a2 
e 革 ez . e 人 
od oz of 
u3 1 na 
oo 了 ooc 工 oo 了 
32 用 2.2 半 
a8 32 况 &2 宛 
二 放 ii 人 
昌 着 全 
D 和 3 mn 如 
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引 上 


: 
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NINBEB TCNES 
ii 区 
中 二 

23 22 
im 2 人 m 
im 各 
了 - 知 
5m aa 
aiD & 人 n 
着 2 
了 ?in 
6n na 
En in 
ocn opn 
uen usan 
aaing 22ng 
ang 人 ng 
eng eng 
eing etng 
Zg 各 g 
ng ang 
Eng tang 


Upper 


Banatez- 
ing 


多 


Middte 
Bntezx-= 
jing 


33 
aap 
ap 
ip 
ap 
23t 
at 
2t 


Labials 
DentalLs 


Unaspi-~ 
zated 
Stops 


P 
t 


ts 
Palata2l1s “上 ch 


Velar 


Labialized 
VaLaI 


芭 


KWw 


LESSON 2 


INITIALS 
AspiI- Nasals RzILCca- Semi- 
zated tdzvesS VowelLs 
Stops 
P: 卫 ft 
tt: 了 工 
[ S 
chs: [sa 了 
K? DBg h 
KWw; W 
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LESSON 2 
DRIIL 3。 JINIIIALS AND RINALS IN PUNDAMENTAL TONES 


和 e eu 二,Z coh 0 oo Ue 


卫 二 De Di Doh 
. 工 1a 1Ie eu 1Iobh Lo 
ts tse tszZ tsoh “tso 
殴 cha che Chai choh chue 
ts ts?e ts?"zZ ts'oh ts'o 
王 ch?a ch?e ch'i ch oh ch ue 
S sa se seu sz soh so 
格 sha She Shi shoh  ” Sho Shue 
7 7a ye 
kx | ka ke koh ko koo 
芭 ? . Kxk?a ke x:' oo 
ng |ng nga  Dge .pngoh ngo 
hb | ha he heu hoh 。 ho 
荆 w Kxwa kwoh 
kw kw a 
贸 WwWa wob 
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LEBSSCN 2 
DRILL 4。 INITIALS AND FINALS IN FUNDAMENTAL TONES 
22I 了 I eziz  oi Qi ooi aa2U 2U iu 
pooi baau “pau piu 


prooi  p'aau pau PP" iu 


了 OoIi maau mau 了 iu 
fooi fau 
toi tui tau tiu 
toi tui tyai tyiu 
Doi nui naau nau niu 
1oi 1ui Lau “1 工 iu 
tsoi tsiu tsau tsiu 
chui 、 chaau chau chiu 
ts'oi ts'ui ts au ts iu 
ch?ui chy aau ch au ch iu 
Soi Sui sau ”Siu 
Shui shaau shau shiu 
yuai yau 
K 芭 Q3II XaI Kxkei koi kui kxaau ”kau Kiu 
| kaai kai keik'"oi Ku kaau XIau Kk'jiu 
ngaaiz “ngai Dgoii Dngaau  DQg2U 
haai hai ”hei hoi hui si hau ”hiu 
kwaai 。 kwai kvooi 
Xw' aai KKw'2 守 Kxwl ooi 


贸 WE WEI -Wei 
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LESSON 2 
DRILL 5.。 CERTAIN INTITIALS AND FINALS JIN EUNDAMENTAL TONES 


a oh 
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LESSON 2 


DRILL 6. CERTAIN INITIALS AND FINALS IN FUNDAMENTAL TONES 


221 a1I aaU 2U 


| kau k? af kk 3 Ky 3a 堵 Kx? ai 总 Ka 全 


69 


LESSON 3 
DRILL 7。 INITIALS AND BINALS IN 9 TONES 


Fr 一 一- 一 -一 ~-- --=” 


及 及 但 2 了 ii OZ 2.2 32D ia On UD 
ap ip 2at 了 二 t cot ut 
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DRILL 8 。 
UeD aaDng 
et 3232K 


tuen 
t? ueDn 
nuen 
1uen 
tsuUen 
Chuen 
ts7uen 
ch uen 
SUen 


Shuen 


Xuen 


kuen 


huen 


Paang 


maang 


1aang 


chaang 


ch aang 


Shaang 
yaang 
Kaang 
K: ang 
ngaang 
haang 


waang 


LESSON 3 


ang 
2 攻 


p? ang 


mang 


tang 
t:? ang 
nang 
Iang 
tsang 
Chang 
ts7ang 
ch ang 
Sang 


Shang 


kang 
xy ang 
Dgang 
bang 


丰 wang 


kw aang 


waang 


eng 
ekK 


p” eng 


meng 


teng 


teng 


1eng 
tseng 


Cheng 


tsreng 


ch eng 


seng 


Sheng 


keng 
keng 


heng 
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eung 
euk 


teung 


neung 
1Leung 
tsSeung 


cheung 


tseung 


ch eung 


seung 
sheung 
yeung 
keung 


kr eung 


heung 


INITIALS AND FINALS IN 9 TONES 


ing 


Ping 
pP ”ing 
ming 
fing 
ting 
ting 
Ding 
1ing 
tsing 
ching 
ts ing 
ch ing 
Sing 
Shing 
ying 
king 


ky ing 


hing 


kwing 


wing 


ong 
OK 


Pong 
P"ong 
ong 
fong : 
tong 
tong 
nong 
1ong 
tSong 
chong 
ts?ong 
ch ong 
Song 


shong 


ong 


kong 
hong 

kwong 
kw ong 


wong 


ung 
UKk 


Pung 
Pung 
mung 
fung 
tung 
t: ung 
nung 
1Lung 
tsung 
chung 
tsung 
chrung 
sung 
shung 
yung 
kung 
xy: ung 


hung 


LESSON 3 
DRILL 9.。 CERTAIN JNTITIALS AND FINALS IN 9 TONES 


220 


taam 
taam t'aim taaim taam taim taim taab taap ta2p 


22 32D 


ta2p 


taam ”taam taim ta2p ”tazap 


tt 
tam ts -tam tam tam tam tap tap tap 
tam tim tin tam ti ti 各 tap tap tap 
taan tain taain tasn tain taina taat taat ta2t 
t?aan tasn t'aan taan tain tapn taat taat taat 
tan t tian tn ti t 人 n tat tat tt 
t'an tin tan t'an tin tan tat tat tt 
ts | tsaam tsaim tsaim tsaam tsaim tsa 血 tsaap tsaap tsaap 
ta'| ts'aam ts)aam tsaim ts)azm tsaim ts;aim ts)aap ts:aab ts:a32p 
ca | cham ch 和 im chaim chaim chim chim chap ”chap ”chap 
cb?| ch'am chsm ch am ch'am ch'rimn ch 各 ch'ap ch)ap ch'p 
tsaan tsasan tsaan tsaan tsain tsain tsaat tsaat tsaat 
ts aan ts'asn ts'aan ts;a3an ts'ain ts'agn ts)aat ts'aat ts 2 和 t 
tsan tsin tsin tsan tsin tsin tsat tsat tsat 
ts'an ts'in ts'an ts'3an ts'in ts'in ts'at ts'at ts)2t 
kw | kwaan kwain kwaan kwaan kwain kwa2n kwaat  Kkwaat kwaat 
kw | kw aan kw asn kw)aan kw?a&n kw)a5zn kw?22n kw aat kw'a2t kxw) at 


kwan ”kwvin kwain kw3an kwin kwhn kwat KxXwat KKwGt 
kw an kwhin kwan kw3n kwain kw8n kwat KxKw2t KKw?2t 
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LESSON 3 
DRILL 10 。 CERTAIN INITIALS AND FINALS 由 9 TIONES 


aang 


anD8g ”ing 


eag 


paang pas&ng paang paang paing paing Paak 


p: aang pasing paang p:aang paing p: aping pb;aak paak p; a2k 


pang ping pang pang ping ping pak pak  P 引 

pamg ping p'ang pang p'ing ping pak P'"ik， P 
peng “ptng peng peEng ”peng pang “pek peak pek 

preng p:tng peng p'zEng ping Peng P'ek pak  p? ak 
ping ping ping ping ping ping ?这 pik  p 和 外 

ping ping ping p*ing ping p'ing pik Pik，P 外 
ch | chaang chaaing chaang chaang chaing chagng chaak chaak chask 
ch| cbaang cbaang chaang chbaang cftazng cbasng cbHaak ciaak cha 全 k 
ts| tsang tsang tsang tsang tsang tsang tsak tsak tssk 
ts!| tsang ts)&ng ts)ang ts)&ng ts' ang ts Sng ts)ak ts)ak ts? 人 ak 
cheng chtng ”chang ”chang cheng chang chek chak chak 

ch eng chreng ch ang ch &ng ch" eng ch eng ch ek ch? ak chy ak 
tsing tsing tsing tsing tsing tsing tsik tsik ts 外 

ts ing tsing ts:ing ts'3ng ts ing ts'ing ts:ik ts? jik ts k 
kaang kasing kaaing kaang kaing kaang Kaak kaak  xa 人 k 

k，| k' aang k'aang k:aang k)aang k"aing ka 人 ng kaak Kk:aak KX;a3k 
kang king kang kang ”king king 。 kak kak 。 X 人 k 


kang Kk?ang Kk'ang kx: &ng kzng KX)?2ng ky ak  k; ak  K? 3Sk 
keng ktng ， kang kgng kgng ksng kek 。 kak 。 kk 
kreng ktng k'ang kx?ang k'gng Kx" Eng k?ek Kx) ak KK?Ek 
king king king ”king king kiag Kx 让 kk xx 征 
k'ing k'ing kang king kxk'"ing kx ?ng kx' 这 xr 3k Kx 全 
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LIESSON 4 
ORAL MATERIAL - _ STRUCTURAL PATTERNS 
1。 Ni ti haz mi-yE? 
Xah ti haz mi-yE? 
2。 Ni yat-ti haz mi-ygs? 


Xabh yat-ti haz mi-ygE? 


3。 Pin ti hatz shue? 
Pin ti haz pat? 

4。 Pin yat-ti haz shue? 
Pin yat-ti haz pat? 

SS。 Ni ti haz shue。 
Ni ti haz pat。 

6。 Xpbh ti hat shue 。 
Kbh ti haz pat 。 

7。 Ni yat-ti ha shue 
Kbh yat-ti haz pat 。 
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IESSQN 4 
ORAL MATERIAL -~- DIALOGUE 


Ts8-shan，ts8-shan 。 
Tsb-shan ，tsb-shan 。 
Ni ti hag mi-yg7 

Ni ti haz shue 。 

Kbh ti ha mi-yg? 
Xbh ti haz pat。 

Ni ti hat mi-ygz? 

Kbn ti ha pzx 。 

Xbh ti hag mji-yg? 

Ni tihat4。 

Pin ti haz ch47? 

Xbh ti ha?z cha。 

Pin ti hag todtx? 

Ni ti haz tyotx 。 

Ni yat=-ti haz mi=-yg7? 
Kbh yat-ti haft ch 。 
Pin yat-ti ha w8x-p3? 
Ni yat-ti haz w8&x-pa3 。 
Tsoi-xkin，tsoi-ki3n 。 
Tso3-kjin，tsoi-kin。 
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LESSGQN 4 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


Good mornjing 。 

Good mornjing。 

What are these? (〈What is this?) 

These are books。 (This is a book .) 

What are those? (What is that?) 

Those are pens 。 (That is a pen。) 

What are these? (What is this?) 

Those are notebooks。 (That is a notebock.) 

What are those? (What is that?) 

These are chairs。 (This is a chair 。) 

Which are sheets of paper? (Which is a sheet of paper?) 
Those are sheets of paper 。 (That is a sheet of paper.。) 
Which are tables? (Which is a table?) 

Those are tables。 (That is a table。) 

What are these? (What is this?) 

Those are sheets of paperz。 (That is a sheet 0 
Which are magazines? (Which is a magaZjine?) 

These are magazines。 (This is a magazine。) 

Good-bye 。 

Good-bye 。 
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10 。 


IESSON 4 
ORAL MATERIAL - RECOMBJINATIGN 


Tsb-shan，tsb-shan 。 
Tsb-shan，ts8-shan 。 
Ni ti haf mi=-ye? 

K8h ti hag shue 。 

Kbh ti ha mi-yg7? 

Ni ti ha pat 。 

KXbb ti haz mi-yg7 
Kbh ti ha 人 人。 

Ni ti hag mi-yz? 

Ni ti haz pzx 。 

?jin ti ha 4? 

K8h ti hat 人。 

Pin ti haz w&x-pa? 
Ni Fi ha wx-p3 。 
Pin yat-ti ha 人 t?odtx? 
X8h yat-ti ha 人 t'odx 。 
Pin yat-ti hat ch7 
Ni yat-ti hat cha。 
Tsox-xkan，tsoxi-k3n 。 
Tsoi-kin，tsoy-kin。 
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LESSGN 4 


WORD LIST 

1。 ts8b-san，tsb-shan good morning 

2。 ni ti these，this 

3。 ha is，are，a 了 ，wWere，wWaS 

4。 有 ii-yE what? what kind of? anything 
0 5。 kbh ti those，that 

6。 pin ti which? eVery 

7。 ni yat-ti these，thbese oneSs 

8。 kbh yat-ti those ，those ones 

9。 pijia yat-ti which ones? which? 

10 。 Shue boocok 

11。 Pat pen 

12。 ppx notebook ，exercise book 

13。 4 chair 

14。 ch 和 paper 

15。 t'odtx table 

16 。 wE&x-p8 magazine 

17 。 tsoi-kin，tsol-kin good-byej see you again 


79 


LESSON 5 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Ni chi haz -haz pat? 

Ni po8n ha 了 表 -ha?z shue? 

Ni cheung ha 了 负 -ha 人 和 7 

K8h chi haz pat 出 -haf7 

Xah bo8bn haz shue 员 -~ha?i? 
Kah cheung ha 和 贡 -hai? 
Kah yat-chi ha 负 -hag pat? 
人 ah .yat-poan ha? 负 -ha?z shue? 
XKbh yat-cheung haz 钊 -ha 人 7 
Ni yat-~chi haz pat 员 -ha?7? 
Ni yat-pobn ha?z shue 阴 -ha?? 
Ni yat-cheung ha?z 4 香 -hai? 
Haz，ni chi haz pat。 
Haz，kah pobn haiz shue . 
Haiz，ni yat cheung ha 和. 


M-hatz，ni chi 色 -hat pat。 


.M-hat, kah pobn -hat shue 


M-haiz，ni yat-cheung 郧 -hafz 和 
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IESSGN 5 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


工 。 A: Hb 1a-mgi? 
B: H6 ha。 NeI ne? 
A: H8 hb 。 


2。 A: Ni chi ha 了 -haz fsn-pat? 
B: Haz，ni chi ha fin-pat 。 
3。 A: Kbh chi ha 及 -hag uan-pat? 
B: M_-haft，kbh chi 和 -ha uan-pat。 
4。 A: Ni yat-p6 ha 人 及 -haft ts:6-k6-pSx? 
B: Hat，k8h yat-p6 haz ts:8-k6-p6x 。 
5。 A: Kah yat-~cheung haz 了 -haf? p3-ch47 
B:  M-haz，ni yat-cheung 了 -haz p3-ch 和 。 
6。 A: Ni pobn ha? ts2-tin 员 -ha9i7? 
B: Haz，kbh poan hatz ts2-tin 。 
7。 A: K8h chi ha fin-pat 负 -ha?7 
B: -haaz，ni chi 有 -haz fsn-pat 。 
8。 A: Ni yat-chi hat uaen-pat 了 -ha?? 
B: Hat2，k8h yat-chi haz uan-pat 。 
9。 A: Kbh yat-pobn hat ts:6-k8-p6x 有 -ha 了 7 
B:  M-hatz，ni yat-po8bn 员 -haz ts:8-k8b-p6x 。 
10。 A: Ting-y8it kin。 


B: Ting-7y8t tso?i-k3n 。 
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LESSON 5 


TRANSILATION OF DIALOGUE 


How are yoU? 

Very welL1L。 And you? 

Very well。 

Is this a piece of chalk? 
Yes，this is a piece of chalk . 
Is that a Pencil3? 

No，that is not a Pencil。 

Ts this a wIiting pad? 
Yes，that is a wLTiting pad. 

Is that a newspaper? 

No，this is not a 0 
Ts this a dictionary? 
Yes，that is a dictionary。 

Is that a piece of chalk? 
No，this is not a piece of chalk . 
Is this a Pencil? 

Yes，that Is pencil。 

Is that a WIIiting Padz? 
No，this is not a writing pad.。 
See 7ou tomorrow。 


See you tomorIow。 
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10 。 


LESSGN 5 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATICN 


Ts8-shan ，ts8-shan 。 
Ts5-shan ，tsb-shan 。 
H68 1a-mgz7 

H8 hb。 Nez ne7 

H8 hb 。 

Ni ti hag mi=-yz? 
Xbh ti ha shue。 
Kbh chi hag mi-yg? 


Ni chi hagz pat。 


Ni yat-p8 ha mi-yzz? 

Xbh yat-pS hat pax 。 

XKbh chetng hat 和 盈 -haz ch 和 7? 
Hat，ni cheung haiz cha。 

Ni yat-cheung hat 朋 -ha 了 和 
M-haz ，k8bh yat-cheung -hat 4。 
Xbh cheung ha 取 ~hag t): Gdx?7 
Haz2，ni cheung ha toftx 。 

Ni yat-pobn haft w8x-~p8 了 肥 -ha 人 7 
-hag，xbh yat-pobn 8 -ha w8x-p3。 
Kbh cheumg haft ph=ch4 及 -ha 人 7 
Haz，ni cheung hag p3-cha 

Ni yat=-chi haz ug&n-pat 和 角 ~haf7 
M-hat，ni yat-chi -ha uan-pat。 
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15。 


ILBSSGN 5 
CRAL MATERIAL ~ RECOMBINATICN 


Pin ti haft fsn-pat? 

Ni ti hag fsn-pat。 

? 拉 yat-ti ha4 ts2-tsn7 

KX8bh yat-ti hag ts2-thn。 

Pin po8n haz ts:8-kb-pzx7 

Ni potsn hat ts?6-k8-pax 。 

?jia yat-p8 hatz shue? 

Kbh yat-pS haft shue 。 
Tso3-kxkjin，tsoa-xkin。 T: ing-7y8t kin。 
Tsoi-k3in ，tscol-xkin。 T: ing-7y8t kin。 
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LEBSSON 5 


WORB LIST 

1I。 bb good，fine，all zight，Iight，ver7 
2。 1】1a-zm 芯 final Particle 

3。 De final pazrticle 

4。 及 not ，cannot，un-，negative PITefix 
5。 PeiI you 

6。 fsn=-pat Chalk 

7。 VUEn-pat pencil 

8。 ts)8-kb-ppx writing pad，tablet 

9。 p23-ch4a Dewspapez 

10。 ts2-t4n dictionary 

11。 pobn atuxiliary noun (AN) ，copy 

12。 p6 AN ，department，copy 

13 。 cheung AN ，SsuUrname 

14。 chi AN 
15。 ting-yt tomorzzow 

16 。 kan to See 
17 。 tsozl again，oconace BOLIe 
18 。 


1a. finaLt particle 
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LESSON 6 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Ni kaan hak-haa8 yaii m5 paan-fsng* 37 

Ni yat-xkaan hik-haaf yai mc5 paan-fang* De? 
Xbh kaan paan-fang>* yai m5 sin-shaang 87 

K8h yat-kaan paan-fang* yaii m5 sin-shaang De? 
Ni xaan hik-haa8g yai paan-fang* mG5 37 

Ni yat-xkaan hak-haaf yaii Paan-f5ng* mm ae?7 
Kbh kaan paan-fangx* yai sin-shaang m5 7 

K6h yat-kaan paan-fang* 了 ai sin-shaang m 吉 ne? 
Ni kaan hsk-haa8 yai paan-fsng* mi? 

Ni yat-kaan hak-haa6 yaii paan-f5ng* Pa? 

Kbh kaan paan-f5ngx 7ai sin-shaang ma7 

Kbh yat-kaan Paan-f5ngx ya 并 sin-shaang ma7 
Yaii，ni kaan hpk-haa 人 ya paan-fangv 。 

Yai ，ni yat-kaan hkehaa 邓 yai paan-f5ng" .， 
Yai ，k8bh kaan paan-f5ng* yalu sin-Shaang。 
Ya 这 ，k8h yat-kaan paan-fgngr yai s 积 -shaang。 
M5 ，DzI kaan hak-haaf mg Daan-f8ngy 

M5 ，ni yat-~kaan hpk-bhaa 人 m5 Paan-fangx 
M5，k8h kaan paan-f5ng* m5 Sin-shaang.。 

M5 ，kbh yat-kaan paan-fBng* mg5 sin-shaang 。 
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LESSON 6 


ANO 
VERY PW4 yOV 7 2 
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IESSON 6 
CRAL MATERIAL - DIALOGUE 


Nez .h8 ma7? 

Ng5h hb8，pnei ne? 

Ng5h hb hb。 

Ni yat-kaan ha 有 -hat hak-haaf? 

Ha?，ni yat-kaan hat hpk-haaf. 

Kbh yat-kaan hak-haa 人 yai m5 paan-fBngr* 3? 
Yai，k8h yat-kaan h6k-haa 全 7aii paan-fangx 。 


Ni yat-kaan paan-fBngx yaii m5 sin-Shaang 23? 


M5 ，k8h yat-kaan paan-fDng* mg5 sin-shaang 。 
Kbh yat-kaan paan-fBng* 7aii m5 hak-pa8&n ne? 
Yai ，ni yat-kaan paan-fBng* ai hak-pasn? 
Ni yat-kaan paan-fang* yaii hk-shaang m5 ne? 
M5 ，k8h yat-kaan paan-fBngr m5 habk-shaang 。 
K8h yat-kaan uk yaii ts'etng m5 ne? 
Yai，ni yat-kaan uk 7aii ts eng。 

Ni yat-kaan uk yai ch eung ma? 

M5，Kk8h yat-kaan Uk m5 ch" eung 。 

Kbh yat-kaan uk ya moan ma7 

Ya ，ni yat-kaan uk ya moan 。 

M-koi， 了 -koi 。 

汉 -sha4 肌 -koi。 
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LBSSGON 6 
TRANSLATIGN OF DIALOGUE 


How are 7ou? 

I am fjine。 And you? 

I am Very well 。 

Is this a school? 

Yes，this is 3 school。 

Are there classrooms in that School? 
Yes，there are classrooms in that School。 
Is there any teacher in this clL1asSTOCcm2? 


No ，there isn:t any teachez in that classzoom。 


Is there any blackboard in that C1LasSIOom? 


Yes，there is a bLackboard in this cLasSIOom。 
Are there any students in this clLassIoom? 
No，there aren't any students in that ClLassIoonm。 
Is there any wall in that house? 

Yes，there is a wall in this house 。 

Are there any windows in this house? 

No，there arenit any windows in that house。 

Is there any door 记 that house? 

Yes，there is a door 迄 this house。 

Much obliged 。 


You are welLcone 。 
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IESSGN 6 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIGN 


LI。 A: Tsb-shan，ts8-shan 。 
B: Tsb-shan，tsb-shan 。 
A: Nei h8 ma7 
B: Ng5h hb。 Neiz ne? 
A: Ng5h h8 h6 。 


2。 A: Ni ti ha mi-ygz? 
B: Xbh ti ha uen=-pat 。 
3。 A: Kbh cheung ha mi-yz7? 
B: Ni cheung ha? pP3-cha。 
4。 A: Pin pobn haft ts2-tin7 
B: Ni poba haf ts2-tin。 
5。 A: 了 Pin yat-ti ha 47 
B: Xbh yat-ti ha 人。 
6。 A: Ni yat-cheung ha 人 盈 -ha 人 ch47 
B: Haz，kbh yat-cheung ha ch 。 
7。 A: Ni kaan hazt hpk-haa6 有 -hat7 
B: M-haz，ni yat-kaan 员 -haf? hk-haatl。 
8。 A: KXbh yat-xkxaan paan-fangx yaii mg sin-shaang ne7 
B: M5，kxkbh kaan paan-fangx mg5 s 了 -shaang 。. 


9。 A: Ni yat-kaan paan-fBng* yaii hak-shaang m5 87 
B: Ya 人 ，ni kaan paan-fangx ya hak-shaang 。 

10。 A: K8h ti hak-pasn yaii mg5 f 如 n-pat ne? 
B: M5，ni ti hak-pasin mg5 fin-pat。 
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14。 


15。 


LESSGN 6 
CRAL MATERIAL ~ RECOMBINATICN 


Ni kaan uk yai tsreting ma7? 
Ya，ni kaan uk yaii tsreung 。 
Kbh ti tsrenang ya ch eung ma7 
M5，ni yat-ti tsreang nm5 chreung 。 
Ni ti hag moan ma7? 

M-ha4 ，ni ti 有 -hat moan 。 

Ni kaan hagz paan=-fBngx ma7? 
Has，ni yat-kaan haz paan-fang* 。 
M-koi， 盈 ~kozi 。 

M-sha4 &-koi。 

Tsoi-kin， tsol-kin 
Tsoli-kin，tsox-kin。 
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LESSGN 6 


WORD LIST 
工 。 ma interzogative Particle 
2。 ng5h 工 ，me 
3 。 ka3amn AN 
4。 hak-haa 寻 school 
5。 paan-fBngr clLassIOom 
6。 sin=-shaang teacher ，MT 。，Ssir 
7。 hak-shaang student 
8 。 hak-pasmn bD1Lackboard 
9。 ts'enng WalI1 
10 。 ch'eun8g window 
11。 UKk house ，home 
2 12 。 moan doo 
13 。 yaia to have 
14。 ma db not bave 
15。 -koi， 及 -ko 守 thank yoU 
excuse me，，pardon PRe， much obliged 
16 。 盈 -sha4 ao not need， t ia unnecessary 
17。 & final particle 
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LESSON 7 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


- Nez hu 允 ~hu2 kaai 37 


Kux maai 允 -maa 开 shue De? 
Nei-te? ss 条 和 -sh 人 k fasn 37 
Nei hu kaai 名 -hui 3? 
Kuz maaiz shue 角 -maaI ne? 
Nei-tet sh 和 k faan 负 -shzk 3? 
Nez hu kaai ma? 

KuI maai shue ma7? 
Nei-te? sh 和 kx faan ma7 

Huil， ng5h hui kaai 。 

Maai ，k: ui maai shue . 
Shik ，ng5h-te 人 sh?k fagn. 
M-hui，ng5h 和 -hui kaai。 
M-maai， k? U 甬 ~maa 工 shue 
M-shhik ，ng5h-te 郧 -shik fain. 
Pin kh hui kxaai 3? 

Pin kbh maai shue ne? 

Pin kah 肌 -hui kaai ne? 
Pin k8h 鱼 -maaiz shue 37 
Ng5h huli kaai 

XIuz maaz shue 。 

Nei 有 -hui kaai。 

Ng5h-te? 奶 -maai shue 。 
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LESSON 7 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


8。 Kuz maaz mi-yg 37 


Ng5h-te4 sh 和 kt mi-yE ne? 


Nei ts6 mi-yE 37 


9。 Kuz maaz shue 。 
Ng5h-tei sh 条 faan . 


Ng5h shik kai。 
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IESSCN 7 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


Xe4_ hb8 a=~mz7 

Xea h8 a。 Neiz De? 

Kea ha 。 

Neiz hu 勾 -hu kaai 37 

Hui，ng5h hui kaaji。 

Kuz hu kaai，k?uz tsa mi-ye 37? 

Xuz hui kaai，k'uzr maaiz kai。 

Neiz-te2 maaz kai 负 -maa 工 ne? 
M-maaz，ng5h-te 人 有 -maai kai 。 

KUI 色 ~maaI kai，kruz maaiz mi-yE ne? 
XIuz 双 ~maaI kxai，k:uz maaz mai。 

Nei sh 人 k fa8in ma? 

M-shSk ，ng5h -sh3ik fain 。 

NeiI-te? 有 -shtk faan ，neiz-te2 shik mi-yge ne? 
Ng5h-te? 肌 -shhk fain，ng5h-tez sh 和 k f。 
NeIz maa 工 kai z32? 

-maaz，ng5h 有 -maaiz kai。 

Pin kah maaz maiz 37 

XUI maa ma 工 。 


Ng5h tsa4 13。 


Magsn-ma 人 ny haang 。 
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410 。 


LESSON 7 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


How are you? 

I an fine。 And you? 

I am fine。 

Are you going out? 

Yes，I 工 am。 

Why is he (she) going out? 

He is going out to buy chicken 。 

Do you (plLural) buy chicken? 

No，we don?t。 

He didn't buy chicken。 What did he buy? 
He didn?t buy chicken . He bought rice。 
Do you eat Iice? 

Noe，I don?t。 
You don?t eat Tice。 What do you eat? 
We don't eat rice。 We eat noodles 。 

Do you buy chicken? 

No，I don't。 

Who bought rice7? 

He did 。 

I am LIeaving。 


Please walk slowly。 
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LESSGN 7 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATITIGN 


Kea h6 a-~ma? 

Kea hb a。 Nei ne? . 

Ke4 ha 。 

pin khh ha sin-shaang 37? 

Nez ha? sin-shaang 。 

Pin yat-p6S ha w&x*-p3 ne? 

Ni pS hat whx-pa。 

Ni chi ha 及 -hag pat? 

Ha ，k8bh chi hatz pat 。 

Ni yat-kaan paan-fBngx* 7 了 ai tod” mg 327 
M5，ni yat-kaan paan-fBngr mS5 to3x 。 
Kuz yai ts:06-kb-p6x ma? 

Ya ，k:uz yai ts)8-k6-pax 。 

Nedi ha?z sin-shaang ma7? 

M-haa ，ng5h 了 -ha?z sin-shaang? 

Nei 8-haa sin-shaang，neiz haz mi-yg 37 
Ng5h &-haiz sin~shaang， ng5h ha? hak-shaang 。 
Nez-te2 hu 及 -~huli kaai ne? 

Hua ，ngz5h-te3 hu kaai。 

Nei-te4 hul kaai，neiz-tez ts mi-yg 237 
Ng5h-te? hui kaai，qg5h-te? maai mai。 
Ng5h-tei sh 条 fain ma? 

-sh 系 ，ng5h-tes 了 ~shhk fain。 
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IESSGN 7 
CRAL MATERIAL - RECOMBINATICN 


12。 A: XIuz 遇 -sh 条 faln，kxk:ruz sh 人 k mi-ygE De? 
B: KIuz 月 -shfx fa8no，k'ruz shik fsn，shhik kai。 
13。 A: Kbh pobn 有 -ha shue，kbh pobn haf? mi-ygs? 


B: Ni pobn 负 -ha shue ， ni bobn haz psBx 。 
14。 A: Ni kaan paan-fangx* m5 todix* ，yaii mi=yg? 
B: Ni kaan paan=f3ngx m5 totx* ，yai 全，yai fsn-pat，yaii 
hak-pasin 。 
15。 A: Ngz5h-tet tsat 13&。 Tsoli-kaln 。 
B: Main-mna8lnx* haang。 Tso3-kin 。 
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LESSGN 7 


WORD LIST 
K3? U 工 he，berz，hbim， 站 t 
neI-te 全 ， you 〈pLural) 
ngz5h-tef we，UuSs 
”maaz to buy 
Ka Chicken 
mai uncooked Zice 
fain zice 
fa8an noodles，powdez ，f1lour 
Kaai StIeet 
10 。 hu kaai to go out 
11。 sh 和 to eat 
12。 tsg to do ，worK ，make 
13 。 main ma8nx hasang walk slLow17y 
14。 kea ha a-mai? How are you? 
15。 tsat to leave，go，ITUD 
16。 pin koh who? 
17。 & final particle 
18 。 chrut kaai to go out 
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NOTE 
READING AND WRITING MATERIALS 


The Chinese-Cantcaese 1Language 47-week Basic Course 
introduces 1,50n Chinese characters ts2 之 (words) for reading; 


and out these 二,500，7350 were chosen for writing。. The 1,500 


characters were SystematicallLy selected from the frequency lists， 
and approximately 6,000 terms ts 三 章 (syntactical words) 
were carefulLy chosen from the Cantonese-English dictionaries 。 
The 1,500 Chinese characters are arranged alphabetically 
according to the System of romanizZation in the Dictionary cf 
Common Chinese-Cantonese CharacterSs which serves aS CITOSS 
reference。 Blash cards for these 1L,500 Chinese characterSs are 
also available to reinforce the student? s mastery of these 
characters 。 
In the Reading Material，each character has the following 
information: 
1 。 The number of the character in the dictionary in 
a1pPhabetical order . | 
2。 The characters，its reading(s)，and its English 
equivalents 。 
3。 Use of the character in scme most commnon terms OF 


Syntactical words 。 


4。 Various forms and. styles of the character: 
a。 The model or regular wIiting kaa4-shue 楷 韦 


.in the cenatez。 


I02 


NOTE 
READING AND WRITING MATERIALS 


b。 The alternative formns of regulaz wWIiting in the 
lower center and loweI 1Left cornez。 

c。 The printed form hak-Pa8&a-ts 儿 刻 拖 字 at the UpPer 
left corner 。 

d。 The abbreviated form kasm-pat-ts2 涉 笔 字 at the 
UppPez Fight CorneI 。 

e. The cursive style ts)6-shue 间 计 or Tunning 


style hang-Shue 行 这 at the Lower zight Corner 。 


For example : 


1 。The NumbeT 
2。The Character; 
Reading(s) ， 

Eng1Lish 
Equivalent(s) 


笃 人 
-个 人 yat-ko yan: 

o 因 个 kah x8hz tb that 
个 个 kah kahz al1; 


eVveIyone 


3 。Common Terms 
Oo Syntac- 
tizcal Words 


4c。Printed ERorm 4d。Abbreviated 


Porm 


4a。Regular Writing 


4e。Cursive Style 
or Running 
Style 


4b。Alternative Forms 
of Regular Writing 
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NOIE 
READING AND 如 ITJING MATITERIALS 


In the Writing Material，each character has the following 
infornmaticvn: 


1。 The character 。 


2。 The number of the character in the Dictionary 训 
alphabetical Ordez 。 

3。 The numnbez of the radical。 

4。 The radical and its alternative form ， if any。 

SS。 The numbez of strokes . 

6。 Order of strokes。 

Por example: 


工 。TIThe Character 


2 . The Character Number 3。Radical Numnber 
5。The Stroke Numnber 4 The Radical 


SN Characterz Number 1 SA ee 
Stzoke Numbe 


可 全 


6。Stroke Order 
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208 1n62 700 
人 你 ht bei isi 有 yag: to havei to 有 珊 : aonei do not; 
a7@1 2771798~ Tossess; there bave Doti Dega 
饮 ve 43; 27f14Zm8G~ 妈 ve。 


布 人 my y 职 : nobodyi mo 
Bersoa。 


ee 
人 性 呼 wa as， Is mas 2 你 nef yag 柜 
于 和 ee 省 效 ya 六 baaG: effec- 有 有 ee 人 bo you 
tvYei Yalid。 bave books? 


休 嘻 售 hag shaf:， ls 4 
so? 


有 寞 ya ts 办: guilty。 


/ 
外 有 | 看 


735 757 
你 net:， second Person- 我 ngz2: pronoun of 
a1L Propoun you。 人 rst PerSoni Vei 
NE 工 。 


起 地 ngz 区 -te 人 : ve; us。 
和 茂 国 ngzh neexk: ou7 


countxy。 


体 


你 自己 neg ta8-xef: your 
Sel7。 


区 首要 


h 伍 : 加 1earai 
So at 记 t9 


hnasG: ednooli; 
区 术 全 2 
全 4 hec-waaag: sto- 
乡 生 ss 


学 天 hotaz: taiton 
尝 疾 We aow- 


池 
学 


学 


LESSON 7 


READING MATERIAL 


2n6 
按 haaG: aa school 


， 切 compare, 
控 2 妈 记 6 
沈 校 NOxc-waa6: a 

Scnool 


妆 挟 waa6-wedag: 
技 长 echool pzioci- 
Bea1 


上 不 交 teGng-kaaa: col- 


0 人 1 


术 


核 


386 
测 xxaan : 
betweeaiji vithin 
CL。forz rocm， 


36DP6Tate ji 


ouase 
问 1 te parti- 
tton 


Te 


才 然 有 sud- 


网 & kaan-ch'hx: a 
Tuler 


癌 


局 


538 
生 abaang，Ssbang: to 伍 ki: third person 
ELYe bztb; Pronouni hei 
to 0 She 1。 
Broducei; @; 
14vingi Tav。 俐 呈 geogy xl: his; hersi 
Sbaa2ng -7 对 theirs。 


作 好 ku-te 人 : they。 


LESSON 7 
READING MATERIAL 


呈 阳 价 移 扩 ， 


性 陆 学 核 有 sm 生 ， 有 学 生 ， 


我 俐 音 生 ， 谷 俐 外 生 ， 我 -tei 伤 移 生 ， 储 你 
an- 生 。 


一 kbh 竺 生 有 - chi pat， 四 pobn shue。 


en 


Ni 时 | paan-fong+ ya 五 cheung ttoi* ， 去 cbheung {L， 多 chi 
罗 SN 
pat ， 八 山 猴 生 , 九 oa um-pat ， 十 pet ta ， 有 


V 


chi。 


. dL07 


ILBSSON 7 
WRITING MATERIAL 


Character NumnberI 5 人 Numbez 9 


StIoke Nunbez 
么 看 面前 加 大 大 下 
失忆 as 


Character Nunbez 和 人 Numbez 74 
Stroke Numberz 


.Chazracterzr Numnber 人 Numbez 13 
Stroxke Nunmbez 


THTETT 


Charactez Numbe 7 人 Numbez 
Stroke Number 


中 下 下 可] 
本 


Characterz NumbeT ER “Nunmnbez 二 
Stroke Numbez 


太 


工 。 


LESSON 8 
ORAL MATERIAL - _ STRUCTURAL PATTERNS 


Nei hak Kwang-Tung-WSx yik-wagsk Me 了 -KWSk-WS 327 

Kuz kaaa Ying-KwaSk-WSx yik -wagk Chung-Kwak-WS* De? 

Ng5h hai Chung-Kwah-Yan Yik-wasak Ying-Kwak-Yan 87 

NeiI-te? ming-paak Chung-Man yik-wagsik Ying-Man ne? 

Ng5h-tez kang Kwang-Tung WSr yik-wagak MeiI-Kwak -WSx 37 

Ng5h hak Kwang-Tunzg-WS* ， 负 -h6k Me 工 -KWwBSK-W 人 Sx 

KuI kaaa Chung-Kwak-W 人 ax ， 孙 -kaa Ying-KwaSk-WSx 

Nei haiz Ying-Kwak Yan ， 了 -haz Chung-XKwak-Yan . 

Ng5h-teiz ming-paik Ying-Man ， 怨 -ming-pa8k Chung -Man 。 
Nei-tei kbng Mei-Kwak-Wax ， 负 -kbng Kwang-Tung-WS&x 

Ng5h 好 -hsk Kwang-Tung Wa* ，ng5h hipk MeI-Kwak WSx 。 

Kui 吊 -kaata Chung-KwaSk-Wax ，k?uiz kaaa Ying-Kwok WSx 。 

Nei 各 -hai Ying-Kwahk Yan，neiz haz Chung-Kwak-Yan . 

Ng5h-te 负 -m3ing-pagk Ying-Man，ng5h-te? ming-pa 外 Chung -Man， 
Nei-tei 如 -kbng Mei-Kwak Wax ，neiI-te3 kbng XKwbng-Tung WEx 。 
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团 6 D 丛 和 6 骨 


吕 一 一 一 
局 癌 NESE 7 
os BRITI8 有 且 疆 六 人 


1 


7 NE 一 ED 人 


台 才 - 浊 五 云 芭 示 王 愉 一 0 
人 ， =mzEEr> ESE 一 = 

WU/ 

4 


BIT 


SEE EMAMTZA 过 5 


NANNG 
ERGAN 上 及 昌 G 以 及 GE 


车 区 证 m 邮 | 上 交 证 全 
-四 人 一 纪 雹 二 人 
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10 。 


IESSCN 8 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


Tam 3，h6b ma? 

H8 hbh8。 Neiz ne? 

Ha hb 。 

Nei hag Chung-Kwak yan yik-waak MeI-Kwak yan? 

Ng5h ha Mei-Kw3bk yamn， 有 -haz Chung-Kwak yan 。 
Nei-te? hak Kwbng-Tung wax yik-wa 人 ak Mei-Kwbk WEx? 
Ng5h-tef hak Kwang-Tung wax ， 马 -hpk MeI-Kwahk wax 。 
Kiui mtng-pagk Kw8bng-Tung w&x yik-wagsk Mei-Kwbk WwW 全 x? 
Ki ui mtng-pagk Mei-Kwahk wax， &-rdng-pask Kwbng-Tung W 信 yx 
Ng5h-te2 kbng Kwbng-Tung w8x yik-wagsk Ying-Kwbk WwWSx? 
Ngzh-tei kbng Kwbng-Tung wSx ， 肥 -kbng Ying-Kwbhk wx 。 
Nei-te? tfk Chung-Man shue yik-wa 人 sk Ying-Man shue? 
Ng5h-te 人 tfhk Chung-Man shue， 包 -~tfk Ying-Man shue 。 
Ng5h se Chung-Man ts2 yik-wa 全 Ying-Man ts 双 7 

Nei s8 Chung-Man ts2, 有 -se Ying-Man ts2 。 

Kuz-tea ooi Kwang-Tung w&x yik-wa 人 ak Mei-Kwabk WEx? 
Kui-te4 ooid Mei-Kwak w&x ， 旬 -oo Kwbng-Tung wEx 。 
Ng5h kaah Kwbng-Tung WwW 人 > yik wagk Mei-KwaSk w8x? 

Nei kaah Kwbng-Tung wax， 了 -kaath MeI-Kwak wa 。 

Ch ng-ch: ing 。 


Ch ng-ch? 和 ng 。 


II 


LESSON 8 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


Row are you? 

I am fine。 And you? 

I am fine。 

Are yoU Chinese or American? 

I am American，pnot Chinese 。 

Do you learn Chinese-Cantonese OoF American English? 

We learn Chinese-Cantonese，not American English 。 

Does he understand Chinese-Cantonese or American Eng1Lish? 
He understands American EnglLish，not Chinese-Cantonese 。 
Do we speak Chinese-Cantonese oF British Eng1lish? 


We speak Chinese-Cantonese，not British English. 


Doe you study Chinese or English? 


We study Chinese，not English。 

Do I write Chinese，or English? 

You write Chinese，not English。 

Do they know Chinese-Cantonese of American Eng1lish? 
They know American English，not Chinese-Cantonese 
De I teach Chinese-Cantonese oF American English? 
You teach Chinese-Cantonese，Dnot American English. 
Good-bye 。 

Good-bye 。 
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IESSGN 8 
ORAL MATERIAL -~ RECOMBINATIGN 


1。 A: Neiz tm 2? Xea h8 a-mEa? 
B， Kea hb a。 Neiz ne? 
A: Hb hb。 


A: Pin yat-cheung ha ch4 37 
B:， Ni yat-cheung hat cha。 
3。 A: Kbh cheung ha Ph-chi; ni cheung hag mi-yg ne? 
B: K8b cheung haft p3-ch4; ni cheun8g ha 人 全。 
.4。 A: Kiuz mg5 ts2-t4n; nei yai ts2-t 血 m5 37 
B。 Kuz m5 ts2-t 和 ni ng5h ya ts2-tn。 
5。， A; Ni kaan uk 7aii moan，7aii tsietng， mg mi-yE De? 
B， Ni kaan uk yai moan，yai ts" etng， mg ch eung 。 
6。 A: Neiz-te? hsk Kwbng-Tung w&x yik-wagk Mei-Kwbk w8x 37 
B: Ng5h-tez hak Kwbng-Tung wax ， 示 -=hSk Mei-Kwak wx 。 
7。 A: Ngsh kaah Kwbng-Tung wax yik-wagk hik Kwbng-Tung WwW 人 kx? 
B， Nei kaaa Kwbng-Tung wax ， 也 -haSk XKwbng-Tung wax 。 


8。 A: Kuz ming-pa 人 k Kwbng-Tung WwW 人 x ma7 
B: Ming-pagk ，k? ui mtng-pa 人 ak Kwang-Tung w&x 。 
9。 A: Nez ttik Ying-M3an shue 了 -tk 27 
B: M-thk ，ng5h 员 -tflk Ying-Man Shue 。 


10。 A: Ng5h-te? -kbng MeI-Xwbk WwWSx ， ng5h-te kbng mi-yE wSx De? 
B: Ng5h-te? 了 -kbng Mei-Kw5k w&x ，Dng5h-tef xbng Kwbng-Tung 
WwWSx 。 
11。 A: XIuz sE Chung-Man ts2; ne ts mi-yg 32? 
B， Kuz se Chung-Man ts2; ng5h se Ying-Man ts2 。 
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12。 


13 。 


14。 


15。 


LESSON 8 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


Nei oofz Kwbng-Tung wEax* yik-wagak Ying-Kwak wx ne? 
Ng5h ooz Ying-~Kwak wEax* ， 肥 ~ooz XKwbng-=Tung whx 。 
Nei-te 人 4 ha 人 mi-ygEg yan ， 肌 -ha mi-yg yan7 

Ng5h-tes ha MeI-Kwahk yan ， 有 -hazy Chung-Kwak yan 。 
NeI 负 =-tfk shue，neiz ts6 mi-yE 237 

Ng5h 了 -ttk shue，ng5h st ts2 。 

Tsoi-kin。 T: ing-ysat kan 。 

ch ing-chyring。 

Ch 4ng-ch: 4ng 。 
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LESSGN 8 


WORD LIST 
1 工 。 tm how? in what manner? 
hak to learn，study 
kaaa to teach 
xbng to speak ，talk ，Say，tell 
mding-pa 人 k to understand，underzstandab1e 
SsE to wzite 
Kw8ng-Tung wx Chinese-Cantonese 1Language 
MeI-KWBK w 全 x American 1L1anguage 
Chung-Man Shue Chines e book 
ti to _ study，LFread 
Ying-Man shue EnglLish DookK 
12。 Chung-Man ts 多 Chinese characteT 
13 。 yik-wa 有 ak or ，either 
14。 Chung-Kwabk yan Chjnese person 
15。 Ying-Man ts 乡 English word 
16 。 MeI-Kwak 7an American Person 
17 。 ts'ing-ts' 和 ng good-bye 。 
18。 ooi to undezstand，Kknow how 
19。 kuz-teh 0 they，them 
20。 Ying-Kwak vwSx Bnglish language 
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LESSON 8 
READING MATERIAL 


人 和 401L 
iorgng :broadi tang: the easti 
ee ie 
3 七 ST Ya 外 
诬告 orgng-JI: adver- 表 放 下 
包 sement 。 万 tang- 二 the eaSti 全 和 去 人 . vt coverea- 


谱 销 argng | xs 码 de 
Med <- 了 区 
唐 条 wbreiTeneitane 


庚 二 Karbng-chou: Canton。 
廊 四 Jrdrg-Sai : kvangsi 
Province。 


束 


Y 、 六 


683 
美 mei: beautttali 
半角 ef-laf: st. 
Yu。 
美人 ae yin: a& beau- 
tu woman。 
关 塌 me 了 : excel1ent 
idea;i JInd in= 
tention。 
美 从 妇 shht ia art- 
3t。 
美国 Met-w3k: UsA。 


sp 


中 京 Tung-King: Tokyo。 
四 字 tmg-ka: head cz 


可 成 话 pat-srhSng-v 会 


RonS6RnSS。 
人 - 熙 列 由 tt: to ud 
arewell。 


人 
之 乞 
< 


电 避 


549 


四 wk:， nationi coun- 
ty; jinecdcam。 


国 2 
从 usk-ka:， the statei; 
natLoni na 


本 国 pobn ecoians own 
包 加 ngo ie ea 
国籍 ax 2 


放 


7 人 
国际 人 0 
national。 
贺 国 . 
二 
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LESSON 8 


READING MATERTIAL 


397 1028 129 
烙 yxaadt: to teachi 先 sini frsti be- 好， 让 吐 : earth; groundi 
aoctrinei Teli- forei abead。 Place。 
ous 3y StY86 
9 “ 先生 sin-sbhaang: 3173 地 广 贡 -fong: locality; 
部 | kaan-fan: Ye@ ip- Mr， teacher7。 DPIace。 
StFucti 18330Q 
先后 mn ba6: firat 地 图 让 -ta a map。 
教训 ke shue : to and Ia28 蕊 i 8t 张 
teach Schoc1 TaTiLOuS tiGS。 地 紫 tt 1ocation; 
RuS; 
Pace。 


教员 kat 必 -uan: 日 


teEchez 


天 王 教 ttin-chug-xasii 


roxrpR Catholic 
雪 二 
AL 


人 


妇 


291 
LIuu8 


人 


yi: Rani PerSoni 
hunan。 

人 工 yain-kung: vagesi 

Sa813T7;i 12= 

Dor。 


人 人格 7i-kaik: person- 
alLity; d43po- 
31tone 

人 年 yin-nlng: a& 1ife。 


村 人 bak-yin: negro。 


矢 
克 


地 位 t 输 -va 人 : one's Placei 
position in 147e。 


地 . 


S 
好 he: 如 lovei 名 
了 be fona oz 
妈 信 WM6: gooai zi 内 4 
Tez 了 


好 条 hg-tsio&: for- 
tcatelL 了 


好 离 YI aa:， merit 
advantage 


好 学 5 yGe: fond of 
std 


好 


和 人 


了 7 


LESSON 8 
READING MATERIAL 


到 世 尝 生 俐 美国 人 ,ui 立 先生 侨 camg- 加 人 . 


我 地 学 广东 施 * ,sa- 学 美国 话 ” 我 地 ame- 


Min ts2， 互 -~ s6 全 ng-Min ts 人 2，tQk Chung-Kan shue， 示 -tf@k ing-Min shue。 


,下 xsh 兴 ， 生 你 并 2 任教 谨 和 扣 话 *,E- 教 美 
加 话 , 任 休 一 xih6 先生 
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IESSON 8 


WRITING MATERIAL 


Character Number Eee 上 Numbez 9 


Stzroke Number 


Character Numnber 二 ee Number 10 
StIoke Number 


好 站 
TIEE 作 CT 
二 TD 


ET Numbez 外 本 Numbez 100 
ET Numbe 


四 国正 加 四 面 国 本 


人 Numbez 2 ea 
人 Numbez 


Character Numbez 1129 Radical Numbez 32 
Stroke Number- 6 


LESSON 9 


ORAL MATERIAL - _ STRUCTURAL PATTERNS 
1。 Nez bea mi-yz ng5h 37 
Kaz pea mi-yE neiz ne? 


Ng5h ke mi-yg pea k'uzr 27 


Nez-te sang mi-yz pea ng5h-te3 ne? 
2.。 Pin-kah se san pe 和 nei 37 
Pin-kah t&a tin-wax* pea ng5h 37 
Pin-kah pea ts'3inx Peia ku ne? 
P in-kah sang yE pea ng5h-tea ne? 
3。 Ng5h pea ts'1nx neiI。 


Neiz se san ng5h 。 


Kuz t& tt?n-w 人 ax pea neI。 
Kuz-te?z sang yE pea nei-te=。 
4。 Nez pea 取 -pea ts'3Tnx ng5h ne? 
KuI ke 永 -kel yE ne 工 37 
NeI t 有 和 币 -t& tin-w8ax* pea kuiz ne? 
Nei-tei sg 凋 -se san pea ng5h-tei 8a? 
5..， Pea，ng5h pea ts'3dnx nei。 
Ke3，k:uz kei ye ng5h . 
TS&，ng5h t& ttn-w8x* pea k'ui。 


SEE，ng5h-tet se sin pei nei-tei. 


6。 M-pea ， ng5h 角 -pea ts 3nx Dei。 
M-keli，k' ui 双 -keli yE ng5h。 
-t 各 ，ng5h 角 -t 和 tn-wSx pe k?uzi。 


M-s8，ng5h-te?i 了 -se shan pei nei-teai. 
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” os 罗 息 人 了 
_ 呈 GIVE 一 | money 二 司 
YY 

en | 鲍 


ed 一 E 好 
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LESSON 9 
ORAL MATIERIAL - DIALOGUE 


1。 A: Neiz hul pin shua 3 
B: Ng5h hul LGk-Kwan UE-In Hik-Haa 台 。 Nei ne? 
A: Ng5h faan uk-k:e4。 


2。 A: Ng5h bea mi-yE nez 37 


B: Nez bea ts'Ynx ng5h 。 
3。 A: Nez pea 及 -pea ts:34nx kuz 37 
B: Peia，ng5h pea ts'3nx kiuz。 
4。 A: Pin kah pea ts:4nx ngS5h ne? 
B: Kuz-te2 pe4 ts:tnxr nez。 
5。 A: Nei-te: ke3 shn pea pin kah ne? 
B: Ng5h-tee ke shn pea kuz。 
6。 A: Kuz se shn pe4 nei 有 -se 7? 
B: M-se，k'uz &-se shn pea ng5h 。 
7。 A: Nei shng fm-sang yE pea ng5h 37 
B: Sing，ng5h sang yE pea nei。 
8。 A: KU t& t 和 -=wSx Pea ne 工 再 =-t 各 87? 
 B: M-t，kiuz -ttin-wax peia ng5h。 
9。 A: Neiz-te 人 2 t& 肌 -t8& tn-pS pea kruz ne? 
B: T&，ng5h-te 人 tt 有 t 知 -p》 pea kuz。 
10。 A: Nei tak-haan Da。 


B: Ng5h tak-haaa。 Neiz ne7? 
A: Ng5h 员 -tak-haan 。 
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LESSCN 9 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


1。 A: Where are you going? 
B: I am going to the Army Language School1。 And youn? 
A: ITI am going home 。 


2。 A: What do I give you? 
B: Yo: give me money 。 
3。 A: Doe you give him money? 
B: Yes，I do。 
4。 A: Who gives me Doney? 
B: They give you money 。 
5。 A: To whom do you send the 1Lettez? 
B: We send the letter to him。 
6。 A: Did he write you? 
B: No，he didn't。 
7。 A: Do you give a gift to me? 
B: Yes，I do. 
8。 A: Does he call you by telephone? 
B: No，he doesn't。 
9。 A: Doe you send a telegram to him? 


B: Yes，we do。 


10。 A: Are you free? 
B: Yes，I am。 And you? 


A: No,，I am not free。 
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LESSON 9 
ORAL MATERIAL ~- RECOMBINATION 
1。 A: Nez hu pin shua 37 


B: Ng5h faan Uk-kiea。 Nez ne? 
A: Ngzh hu hsSk-haat。 


2。 A: Ni cheung ha 人 出 -ha? toftx? Koh cheung ha 人 和 有 -ha9? 
B: Kbh cheung ha? totx*。 Ni cheung 肌 -haz 和 人。 
3。 A: Nilaanpaan-fangx yai sin-shaang nm5 327 Koh kaan paan- 
fangx yai hak-shaang ma7 
B: Ni kaan paan-fangx yai sin-shaang。 Kbh kaan Paan-fangr 
mg5 hak-shaang 。 
4。 A: Ni chi 阴 -haf uan-pat，pin yat-chi haz uan=-pat? 
B: Kbh chi -hatz usn-pat，ni yat-chi haz ugn-pat 。 
5。 A: Ni ps haz ts:6-k8-pSx yik-waak ha wExr-Pp8? 
B: Kah p6 haz ts:9-k6-pax* ， 员 -haz wax -pa 。 
6。 A: KIuz huli kaai;i neiz ts6 mi-ygE ne? 
B: Kuz hul kaai; ng5h tfik shue 。 
7。 A: Nei-tez hik Kwbng-Tung wa* ma7 
 B: Hak ，ng5h-te? hak Kwbng-Tung wx 
8。 A: Nei pe4 -pe4 ts:dnx kruz 38? Ku se 了 -se shin pe 和 
neiz ne? 


B: Ng5h pe4 ts:3nx* kuz。 Kui -se shn pe ngth， 


9。 A: Kuz pe4 mi-yg nei-te? 8? . Nez-te 人 2 pe4 mi-ygE xui ne? 
B: Xuz pea shue ng5h，ng5h pe ts'IYnx kIuz。 
10。 A: Neiz ke sin pea pin kah，sing yE pea Pin kbh，maaiz yE 
pe4 pin kah? 
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13 。 


14。 


-II5。 


LESSCN 9 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIGCN 


Ng5h ke shn pe4 sin-shaang，shng yzE pea kuz-te 了 ， 

maaz yE be4a neI。 

Kuz-te4 了 -se sin bea nez，kruz-tez st shn pea pin kahb? 
Kux-te 人 和 -se shn pe4 ng5h，k:uz-te? se shn pe4 nei 。 
Ngzh t 和 & tn-w8x pea ne 工 。 NeI 廿 和 贡 ~t 各 和 ~w 人 ax pe4a ng5hb? 
Neiz t8& tn-w8ix pea ng5h。 Ng5h tt tt?n-w8x pea nex。 

Nez t 有 和 tn-p3 bea kuz yik-wag8ik se shn pea kuz? 

Ng5h tt 和 tin-pa pea kruz， 了 -se sin pea kuz。 

Pin khh t& tin-w8ax* pea ng5h? Pin kah sang yE pe nggh? 
Kui t 有 tn-w8hx* bea nei。 Xuz-te? shMng yE pea nei。 
Nei tak 员 -tak-haan 87 

Ng5h tak-haan 。 NeiI ne? 

Ng5h tak-haan 。 
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He hh hh FF 
WwWDbDhoeooo-acouw hh w N nm 
】 生 委 和 】 和 @ @ 条 


和 
心 
和 


FF Fe 
~ .小 (An 
多 8 8 


pe 和 

shng 

kei 

世 和 七 Sn ~w 全 x 
t 双 tn-p8 
tsS?3nx 
sin 

se sin 

YE 

Pin shua 
工作-Kwan 
uUE-tn 
hak-haat 
tak-haan 


faan 
UK-k ee 和 
faan UKk-k)e4 


LESSON 9 
WORD LIST 


to give，indirect object agent 

to preSsent to 

to mail 

to make 3a telephone call ，to tele- 
Phone 

to send 3a telegram 

money 

TIettez 

to write a 1Letter 

thing，object，affair 

Where? 

Army 

1anguage 

School 

to have leisure，be free，not 

oOccupied 

to Teturn to，TFreturn from 

home 


to go honme 
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616 

伟 1 人 kk: dry land。 

陵 结 16k-tsGk: contin- 
Dous;i in 3Suc= 
Cession。 

陆 衬 16k-lwan: arny。 

陵 弛 1tk-teS: land。 

大 财 taa 人 -lfk: main- 


-1and; contin= 
ent。 


LESSON 9 


_READING MATERIAL 


557 
旦 Joran: aT27; 4- 
taI7。 
军 队 man-t 几 : a beay 


of soldiers。 
军人 Jran-<yin: soldier。 


军火 Juran-f6h: ammuna- 
包 on。 


蛙 和 Jaran-hey : 对 litary 
mpPpLementS; 


Veapons。 


单 


1378 


-了 玉 :word;i saying; 
te convVerS6。 


古语 kog u: archaisa。 
乒 语 yin ug: crytic 


话 法 . ui 记 faait: Erarmmaar。 


Eee 


和 该 
356 5 


中 chupg: Btadalei 
Center; 习 区 42 


38peak 

吾 语 Ta-o 虽 :，1language; cnaung: 于 人 tt 
worGSs exactlL7 

宣言 suen-in， aeclara- 中 阳 wang-eaaa: midale 
好 on 41n betvesn 


中 塌 . chaung-i: to lixe 


打 叶 鳃 -cning: hiat 计 e 
到 z 


到 地 

避 论 和 -lta， mpeecbhi 
Xpressicon of 
zaeas 


言 中 
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LESSON 9 
MATIERIAL 


K72 1485 
2 
广 man; 14Lteraturei 本 Shuel book; te 英 Zng: Ce Ce 
也 terary; 人 Itttngi doeu- Jant 。 
文法 on-rgitti 英雄 re-aaeg beros 
mule of conpo- 二 兰 abue -tstk: book。 nght。 
号 卫 计 
启 斥 Tang-HEn 2 chinese。 周 寺 锭 t5-eahue-koca: 美国 Ying kuaui England 
四 3 总 brazy 。 加 
中 入 Chung-zn:， Chinece。 基文 Ye the Re 


如 文 kog-agn，classies， 


又 化 哩 nn- 人 culture;i cl- 
届 11422tion。 


文 首 疯 


- 人 广 
已 N 
文 二 、 


5ou 
请 nngi to taxi to 
explainy to 证 t 和 :to read aloud; 
to stady。 


NA 


RS dscQ28S。 
请 认 n&e te taiki > 
to apeax。 绩 言 ta ahue: to readi 
2 这 < 5 人 to joke。 to study。 
t 过 agree- 号 
把 reach- 证 计 记 shGk: to stu- 
en to 
1 ne partcau- E Fe 
Lar。 cite。 


gw 


讲 训 
只 人 
全 六。 -出 
避 
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LESSON 9 
READING MATERIAL 


mi 阳 俐 美国 陆军 语言 和 学校， 

Mt 先生 侨 中 国人 ， 俐 着 车 人 :， 俱 生 侨 美 
-国人 ,aa- 价 中 国人 . 
我 地 二 -ooi 议 凑 东 放 ， 责 -oo se 中 文 ti kh koh 


先生 教 起 地 讲 广 东 话 "， 读 中 文惠, 呈 中 文 吉 
我 地 了 讲 英 文 ,， 6- 读 英文 理 , 二 -英文 只 
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LEBSSON 9 
WRITING MATERIAL 


Charactez Numnbez 1378 Radical Number 149 
Stroke Number 14 守 


Character Number ee Numnbez 149 


Stroke Number 


Character Numbez 人 Number 
Stzroke Number 


ii 全 


Characterzr Number 四 ee Numberz 
Stroke Numbez 


己基 古 症 着 


Characterz Numbezr 397 Radical Numnber “ 66 
Stroke Number  . 11 


入 ,又 
二 
国 辐 员 硬 而 而 面 


子 | 


LESSON 10 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Wang-Sin-Shaang ha 人 tim-yefng* ke yan 37 
Wang 了 aai-T: aaixk ha 人 tam-yetng* ke nui-yanx De? 
Nei ha? tim-yetng* ke hak-shaang 38? 
Wang-Sin-Shaang hag h8 ka mi-yE 232? 

Wang T: aali-T: aalx ha lang ke mi-yE ne? 
Nei ha tsrung-ming ka mi-ys 32? 

Pin-k3h hatz ha ka yan 37 

Pin kah has lang ka nuz-yanx ne? 

Pin kah hat tsrung-m3neg ka hsk-shaang &3? 
W5ng-Sin-Shaang ha 人 吊 -hat hb ke 3? 
Wang-T; aal-T' aaix ha 人 贡 -hai leng ke ne? 
Nei ha 人 示 -haz tsung-ming ke 23? 

Ni k2 ch:e ha hb ke ma? 

Kbh yat-ka chre ha kwai ke ma? 

K6h ka chre haz p:gng ka may? 
Wang-Sin-Shaang ha? hb ke yan 。 

W5ng T' aai-Taaix hat lang ke nui-yanx 。 
Neiz hat ts:ung-ming ka hik-shaang . 
M-haa ， Wang-Sin-Shaang 吊 -hatz he ke 。 
M-haa ， W5ng-T; aai-T aaix 束 -haz lang ke。 
M-hat，nei 阴 -hag ts?ung-ming ke 。 

Ni ka chre ha hb ka. 

Xbh yat-k chye haz kwal ke . 

KXah ka che haz p:ang ke。 


13 工 


LESSON 10 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


9。 Ni ka chye 鱼 -haz he ka 。 
Kbh yat-ka che 角 -ha 人 kwai ke 。 
Kbh ka chre 双 -hag bang ka- 
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LEssoN 10 


fre 和 人 
an 愉 及 | fo 一 ye 国 


IS Go00D 


汪 ，、 2 OF M 2 人 AAA /@ 


攻 ”加 
二 轨 go VEry teAut+iful 外 


WONG 


2 Cr 人 SF F f 


一 -一 ve Lzt 


ES 


SA 
了 CS 全 而 
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LESSON 10 


ORAL MATIERIAL -~- DIALOGUE 


1。 A: Weng Sip-Shaang，nezI ka taai-t:a2a3x* hb 如 ma7? 
B: KIuz hb hb。 Neiz ke taa?-tlaaix Dne? 
A: KIuz to he hb。 
2。 A: Weng Sin-Shaang ha? tim-yetng* ka naam-yanx 237 


B: Wang Sin-Shaang ha hb ka& naam-yanx 。 

3。 A: Wang T: aai-T; aaix ha tam-yet 如 gx* ka nuz-yanx ne? 
B: Wang T:aali-T:aaix* haz hb lang ka nuz-yanx 。 

4。 A: Lei Sin-Shaang ha 了? 色 -hah hb ts:ung-ming ke hak~-shaang? 
B: Haz，Leiz Sin-Shaang ha? hb tsung-mtng ka hik-shaang 。 

5。 A: Leiz Sin-Shaang ha 负 -hagz h8 pobn-s2 ka naam-yanx ne? 
B: Haz，Leiz Sin-Shaang y?k ha hb pobn-s2 k& naam-yanx 。 

6。 A: Ni ka chre ha 人 秃 -haz hb kwal ka 37 
B: Haz，ni ka che haz hb kwal ke。 

7。 A: Kbh ka chre ha 了 币 -haz h6 kwaal ka ne? 
B: Hatz，kbh k& chre to haz hb kwali ke。 

8。 A: Ni ka chre ha 人 取 -hag he bgng ka 237 
B: M-ha? ， ni ka chre 负 -haz hb p:eng ke。 

9。 A: Kbh ka ch e ha 贡 -haz h2 pang ka& ne? 
B:  M-haz，kbh ka chye y 笨 -to 肌 -haz hb peng ka。 

10。 A: Tul 及 -chu8。 Tui 角 ~chusE 。 
B:  M-ksn-i 记 。 M-ksn-in。 
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LESSON 10 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


How is your wife，Mr 。Wang? 

She is fine。 How is your wife? 

She is fine also。 

What kind of a man is Mr 。Wang? 

Mr 。Wang is 2 good man 。 

What kind of a woman is Mrs。Wang? 
Mrs。Wzng is a very beautiful woman 。 

Is Mr 。Lei a very intelligent student? 
Yes，Mr 。Lei is a very intelligent student 。 
Is Mr 。Lei a very capable man? 

Yes，Mr 。Leidt is also a very capable man 。 
IsS this Car Very expenSsive? 

Yes，this car is Very expenSsive。 

IS that Car Very expensive? 

Yes，that car is also Very expenSsive。 

Is this Car Very cheap? 

No，this car is not veIy cheap 。 

IS_ that ca Very cheap? 

No，that Car is not veIy cheap also。 
Pardon me。 


It doesnrt matter 。 
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LESSGON 10 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


1。 A: Taali-t:aaix h8 ma7? 
B。， Kuz kea hb6。 Neiz ka taai-t:aaix De? 
A:， Kui to hb ha 。 汪 


2。 A: Wong Sin-Shaang ha?z tim-yeftng* ka naam-yanxy 37 
B: Weng Sin-Shaang ha hb tsyung-ning ke naam-yanx 。 
3。 A: Ni ka ha tim-yetngx* ke ch?e ne7? 
B: Koh ka ha? hb kwal ke chre。 
4.。 A: Leiz Taai-T，aalx ha tim-yetng* ka nuz-yanx 37 
B: Lei Taal-T: aaax hat hb pobn-s2 ka nui-yanrx 。 
5。 A: Ni potn ha -hag hb png ka ts2-t 和 n; kbh pobn ha* 
卫 ~hag h6 png ka w 人 x-p2? 
B: Haz，ni pobn haa ha by eng ka ts2-t 和 n; kbh pobn to haa 
hb 名 pang ka w8x-pb 。 
6.。 A:; Kbh kbh ha? 及 -hag hb lang ka nuiz-yanx, ha 人 各 -ha hb 
bobn-~s2 ka nuzr-yanx? 
B: -hag ，kbh khh 有 -hat hb 12ng k& nui-yanx ，y 人 k 也 -haz hb | 
pbobn-s2 ka nuiz-ysanx 。 
7。 A: Ni yat-kah Mei-Kwok yan hag h6 ts ung-mding ke，yik- 
wa 人 ak hb 有 -ts ung-mding ke ne? 
B: Ni yat-khh Mei-Kwhk yan hatz hb ts)ung-ming k&。 


8。 A: Kbh yat-kah Chung-Kwak hak-shaang ha hb pobn-s2 ka; 
ni yat-k3h Ying-Kwhk hak-shaang hat tim-yefngx ka2? 
B: K8h yat-kShh Chung-Kwhk hik-shaang ha hb pobn-s 允 ke; 
ni yat-kbhh Ying-Kwak hpk-shaang y 条 -to haft hb pobn-s 双 ke 。 
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1L1。 


12 。 


3 


L4 。 


1L3。 


LESSON 10 
ORAL MATERIAL -~- RECOMBINATION 


Ni yat-p6 ts2-tn hat tim-yetngx k&， 和 -ha tim-yetng* ka? 
Kbh yat-p6 ts2-tin hat hb kwa3i ka， 包 -ha 人 hb pzEng ke。 

Ni kaan hik-haatf yaii m5 h6 h6 ka sin-shaang; kbh kaan 
hik-~haa 人 在 yai mg hb hb ka sin-shaang 3? 

Ya ，ni kaan hak-haatf yai hb h6 ka sin-shaang; kbh kaan 
haBk-haaf y 条 -to yaii hb h6 ka sin-shaang。 

Ni kaan uk yaii hb Lang k& mi-yg; kbh kaan uk yai h lang 
ka mi-ye? 

Ni kaaa tk yaii h6 lang ka nuz-yanx; kbh kaan uk to yaii 
hb Lang ka nuz-yanx 。 

Nei maa 工 yat-k 和 a hb kwai ka mi-yg，yat-kaan h peng ka 
mi=Yye? 

NSg5h maa yat-ka hb kwai ka ch'e，yat-kaan h6 peng ka uk。 
Pin cheung p8-cha hatz h6 ka; pin cheung p3-ch4 也 -ha4 

haB ke? 

Ni yat-cheung pa3-cha haz hb ka; kbh yat-~cheung p3-ch4 

邓 -hag h ka 。 

Pin kah hzk-shaang ha4 tsrung-mtng ka pin kah haik-shaang 
包 ~haz ts:ung-mtng ka? 

Kbh kbh hak-shaang haft ts:ung-mding ka;y ni kbh hsk-shaang 
巴 -haz ts'ung-m3ing ks 。 

Tu 角 -~chuE，tui 有 -chug。 Ng5h tsa6 13。 

M-kxksn-iu， 生 _kgn in. Main ma8nx* haang 。 
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LESSGN 10 


WORD LISI 
1。 tu3- 有 -shus， tui-~ 信 -chuE sorry，excuse me，Pardon me 
2。 负 -k8mn-i it doesn?t matter，not at a11， 


itIs al11 zight。 


3。 tyaai-t:aaarx Mrs .。，wife 

4。 Weng 站 surname 

5。 Lei Surname 

6。 Duz-yanxy woman ，female 
7。 Dnaam-y3antr man ，male 

8。 tim-yetngr how? 


in what manneIr? 


9。 7y 短 also，moreover，too，in addition to 

10 。 to alLso，too . 

11。 1ang beautiful, handasome，in good 
qualLity 

12。 pobn-s2 capable 

13 。 ts?ung-mzang intel1igent，CcC1LeveT 

14。 peng (ping) inexpensive，economical 

15。 kwai expensive 

16 。 ka AN ，frameji final particle， 


fusion form of ka and & 


17 。 chyre car，automobile 
18 。 Ke possessive or modifying 
particle ，that， which 


19。 y 和 -to also，too 
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LESSON 10 
”READING MATERIAL 
729 775 
罗 painry Ren al165 禄 Pi 过 female; girl1; 
On daughter。 


曙 人 page yan 2 ESnI has 雪 人 non a Voaan。 
band。 福子 mr 


1331 1365 


字 ta 全，letteri char- 
26t8Ti SbDOL 
Vozrdinane。 


和 母 ts2- aa1LPhabet; 
veouwel。 
革 字 ts10 ta 人 :， the rum- 
ning band vod。 
生子 Sha2Tg ts 会 ，umfard- 
12ar OP moon 


Bo0n characteF OF 
Verd。 
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2080 
太 ua tooyvesy 
ectremei 《0 
6 7e6p6ct。 
大 通 waat-ioRa to mm 


toe fazi oab 
ef reportoa 


太 多 te th toe 


亚 tng: achei Paipi 
te feel &a Pein。 


党 tang-o: to love 
溢 发 ng-ei nt 


LESSON 10 


,READING MATERIAL 
59 和 开 曙 


also Joma :valuable; ex- 
者 wonise 下 me 
Gaty。 


其 者 去 ng 风 toa:I 责 引 人 za4: (144 3zo) oart 

so 6 责 痛 wa kon: your Dasd- 耻 车 aa-w'e: aaQtOSDBL16 
上 下 重 io-ch 人 ve: to value 大 语 Zne: aa train 
vealth and 。 宛 车 ta- re maa oar 
高 下 xo_iaray: high-borni 下 输 办 ein: 由 eel 


都 呐 


部 


16: caz4，7 加 1616 
(0 广 ) 


- 才 
种 者 Re tbe ca 


忆 才 


35 598 
WwW5ng: yellov; im- le : ; 
车 Deal。 村 SS 


疼 辫 Vang -taG: soy bean。 专 仔 1eg tsa4:， ploum。 
寺 褒 whg-fan: tdlieghti 
三 ventide。 


二 河 wagng-tzh: The Tel- 
low Raver。 
人 


汪 


SNY 
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LESSON 10 
READING MATERIAL 


站 二 你 学 生 ， 伍 你 美国 陆军 语言 掌控 m 浊 
生 ， se。 党 生 ， 呐 二 该 中 广 
曾 , 中 文字 ， 李 四 永 都 读 中 文 过 % 中 文字 


二 你 男人 心 ， 休 一 右 好 好 这 人 ， 椰 四 亦 作 
刀 二 ， 加 全 地 都 休 16 rmg-airg 弛 
人 住地 都 及 焉 避 车 ， 商 二 有 太太 "， 二 天 大 
仰 一 ksb 好 chrung-ming 女人 *; 村 四 齐 都 有 大 二 关 
， 大 大 。 * 太 、 都 俐 一 kh 好 chrung-ming ke 女人“，。 
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LESSON 10 
WRITING MATERIAL 


Character NumnbeI 646 Radical Numberz 170 


Stroke Number 10 外 ， 和 后 
际 
回国 硬 面 面 醒 面 本 


Character Number 557 Radical Numnber 159 
-Stroke Number 


Character Number 1352 “Radical Number 149 
Stroke Number 22 三 


SR 


CharacteI NumbeL 
Stroke Numbez 


145 
4 


Characterz Number 672 
Stroke Numberz 本 


LESSON 11 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


工 。 Kam-y 人 t ka tin-hei h8 而 -ha 37 
NeI ka taay-z:aaix ko 去 -ko ne? 
Kuiz ka sai-man-tsaa aa 南 -aa 237 


2。 Kam-yat 人 t 孙 ~ 人 t 37 


Ne 工 kwoo 人 ? 员 -kwoo 人 ne? 

KuI mz5ng 色 -m5ng 37? 
3.。 Kam-yat kui ha ma? 

Tsak-yat neI m5ng maz? 

Ts in-yat neiz-te 人 2 kwoo3 ma7? 
4。 KIuz kam-y 人 t hb6 而 -hb 37 

Nei tsek-yat m5ng 却 -m5ng ne? 

Nei-tez ts?dn-yat kwoo 人 负 kwooz 8? 
5。 Kam-yait ka t: in-heli ha 

Ng5h ke t?aai-t;aaix ko。 

Kuz ke sai-man-tsa4 aa。 
6。 Kam-ySt ?t 。 

Kam-y 人 St kea 人 t 。 

Kam-yiait ha 人 t 。 

Kam-ysat fei-shetng-chi 人 t 。 


Kam-yat taai t 。 


7。 H6，kam-yat kuz h6_。 
Mang ，tsak-yat ng5h m5ng 。 


KwooI，ts'Y4n-yat ng5h-te? kwoo 了 . 
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LESSON 11 
ORAL MATSRIAL - STUCTURAL PATTERNS 
8。 H8，Kk?uz kam-yst bb he . 
Mang，ng5h ts3k-y8t kea mang . 


Kwooz，ng5h-te ts'3n-ysat fei-sheing-chi kwoo= 。 


9。 闪 -h6，kam-y 人 pt k:ui 有 -ha . 


M-m5ng，tssk-y 人 at ng5h 环 -m5ng 。 

六 -kwooa ，ts:3n yat ng5h-te 了 驯 -kwooa 。 
10。 _ha，k' ui kam-y 人 t 员 -haz ha he . 
M-m5ng ，ng5h tsak-yst 名 -haiz ke msng . 


人 -kwoos ，ng5h-te 人 ts:3in-y 人 t 负 ha 了 fei-sheting-chi kwooa. 
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LESSON 11 


QI 国 


四 四 个 MowW ARE you ? VERY | 
。 CI AnD_yov3? 
外 | 23: 
心 > 下 Ay 
VERY FINE 
QITE 二 
! 
hor 1 
YES 1 
EXTAEMELY 4 
GuiTe TALL 码 


? 几 O| 号 


从 一 
所 NG 
rre [rc 


LESSCN 11 


ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


1。 A: Tim &，kain-1odx mang ma7? 
B: Kain-lotx hb mang。 Nei ne? 
A: Ngzh kain-1lo3x* 及 -mang 。 


2。 A: Kam-yst ka tin-hel h8 有 -hb 3? 
B: H6，kam-yait ka tin-hei hb ha 。 
3。 A: Tsahk-yst 人 t 也 -人 t ne? 
B:， ?it，tssk-yst kea 人 tt。 
4.. A: Ts'in-yat 1aing 员 -1asing 22? 
B: Laing，tsl:d3n-yait fei-sheung-chi 1aing 。 
5。 A: Nez ka taal-t)aalx ko ma7? 
.B: Ko，ng5h ka taal-t'aalix kea ko。 
6。 A: KKIUI ke sali-man-tsaa aa maz? 
B: M-ai，k:ui ka sai-man-tsaa 怠 -ai . 
7。 A: Ng5h ka sai-man-tsaa fed ma? 
B: M-fez，neiz ka sai-man-tsa4 龟 -feI; k? ui taaty shat 。 
8。 A: Ng5h ka sai-man-tsaa taaf 入 ~taa 人 37 
B: NM-taaa，nei k& sal-mnan-tsa4 员 -taazy kuiz he sail。 
9。 A: Nei-te? kam-yht kwoo 人 员 -kwooi 387 
B: Kwoo3，ng5h-teft kam-yat fei-sheing-chi kwooi. 


10。 A: Nez kam-yht kak tak tam 8? 


B: Ng5h kam-yht kak tak hb ho6。 Nei ne? 
A: Ng5h kam-yat kahk tak 肌 -hat kea ht .。 
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LESSON 1 
TRANSLATION OF DIALOGUE 


1。 A: How are you? Have you been busy Lately? 
B， TI have been very busy Lately。 And you? 


A: IT havenIt been busSyY 1Lately 。 


2。 A: Is the weathez fine today? 

B: Yes，the weather is very fine today。 
3。 A: Was it hot yesterday? 

B: Yes，it was quite hot yesterday 。 
4。 A: Was it cold the day before yestezday? 

B: Yes， 让 ti was extremelLy cold the day before yesterday 。 
5。 A: Is youzr wife ta1ll? 

B: Yes，my wife is quite tall。 
6。 A: Is his child short? 

B: No，his chiltld is not Short 。 
7。 A: Is my child fat? 

B: No，your child is not fat;j he is too thin 。 
8。 A: Is my child big? 

B: No，your child is not big;i he is Very Small 。 
9。 A: Are you tired today? 

B: Yes，'e are extremely tired today。 


10。 A: How do you feel today? 


B， I feel very well today。 And you? 
A: IT don:t feel vezy WellL today 。 
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LESSGN 11 
CRAL MATERIAL -~ RECOMBINATIGN 


Sin-Shaang，nei k8in-1lotx ke hb a mg 
Kea hb a。 Nei ne? 
Ng5h to hb h8 。 


Nez hb ma7 


H6，ngsh hb hb 。 


Kuz ka sai-man-tsaa fed ma7 


M-fedi，k:uz ka sai-man-tsaia -fed。 Kuz hb shan。 

Ni kah nuz-yanx tam-yetng* ne? 

X6bh ksh nuz-yanx hb lang。 Kuz 马 -ko 也 -324 。 

Kam-yt ni kah hk-shaang tm-yetngx 地 

Xam-y8ht Di kah hsk-shaang ke 和 ha 。 

Tsahk-y8t ka ti in-hei tim-yetngx* De? 

Tssk-y8at ka t) in-hel fei-sheung-chi hb， 有 -1aigng 了 -人 t 。 
Ts:'Yn-y8it 1azng 角 -1azng 37 

M-1laxsng，ts'in-y8t 肌 -haz t'aai 1agng。 

Nez ka taa3-t:aaax kam-yESt ha 了 及-haz hb mang De? 

六 -ha ，k: ui kam-ygat 巴 -ha?z hb mang。 XIuI kam-y 全 t hb 
tak-hasn 。 
Xbh ka chre fei-sheung-chi kwai y 让 -wag8k fei-sheang-chi 
peng 27 

Kbh ka ch'e -ha? fei-shetng-chi kwai，7y 条 -to 有 -ha 了 
fei-sheang=-chi png 。 
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10 。 


12 。 


13 。 


1L4 。 


15。 


也 : 


LESSGCN 11 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


MeI-KwaSk yan ha ko，h8 taaz，yik-wagsk hb aa ， h8 sal 。 
Mei_-Kwak yan h6 ko，h6 taaz， 负 -hag hb aa，hb sal。 

Ni kaan paan-fang* ka cheung，tsietng ，momn ， tim-yebngx 
nez 
Ni ka':mn paan-f5ngx ka chreung，tsretng，mozn 负 -~hat ke 和 
ko，yk-to 及 -ha 人 kea aa 。 

Kah ks5h naam-yanx k& sai-man-tsaa tim-yetngx 27 

K6h ksb naam-yanx ka sali-man-tsag 入-hag4 taa3 fedt， 肌 -~ ， 
haca taali shana， yik 了 -hai taai taag ，t?aal sa 。 

Kam-y8t ka tin-heli fei-shenng-chi h6， 有 -1Lazng 贡 ~ 人 t 。 
Neiz hu 角 -~hua kaai，maaz 和 -maai yg ne? 

Kan-yat ka tl iii-hel fei-sheing-chi hb， 肌 ~1aing 台 - 人 t 。 
Ng5h hul kaai，ng5b maaiz yE。 

Kam-yat taai laing。 Nez tsa mi-yg 37 

Kam-y8t taal 1aing。 Ng5h 多-hul kaai。 NSg5h t& 丰 en-w 各 x 
pea ng5h ka taai-t:aa3x。 

Leiz Sin-Shaang ，kam-y8at mang ma7? 

Ng5h kam-y8t hb msng。 Nei ne? 

Ng5h kam-78t yhk-to hb masng 。 
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LESSGON 11 


WORD 工 ISI 
1。 ty in-hei ”Weather 
2。 kam=-yt today 
3 。 tsak-y 引 t yesterday 
4。 ts'3in-ysat day before yesterday 
5。 ka8n-1lozt recent1y，1atel1y 
6。 sai-man-tsa4 child，son 
7。 ke 和 quite，a few，seVveral，how? 


how many? 


8。 tlaa1 tooj，excsSSsivelLy 
9。 fei-sheing-chi extrenely，exceeding1y 
10 。 Ko taLl，high，superior 
11。 taa 了 big，old in age，1arge 
12。 sail smal1，young，3S1Lender 
13。 fet fat，bulky，greaSsy 
14。 Sha skinny ， th 训 
15。 1aing cold。chil1ly 
16。 全 hot ，wWazin 

0 17。 a4 short 雇 height 
18。 mang busy 
19。 kwoo 儿 tired，weary 


20 。 kak=tak to feel 
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2 


天 tn beaveni 5SKy7; 
Ce@Le3St13L; 


好 天 b6 tn: fine vea- 
ther 


天 乞 WE 
Phere” clinate。 

天 列 tin tsiung in- 
teLLLCencei 
&blL2Cy。 


天 时 tin-shiz veather; 


3@230mn。 


大 


439 


LESSON 1】11 


READING MATERIAL 


270 


包 he : StFi CS 
《BPY 


空 乞 hung- er: 和 

和 气候 hai-naa: eliimate: 
82DPSreta7e@ 

取 力 hk: streng- 
| 


伪 / 乞 az h 电 : 切 
&4e 


气 过 


笃 


人 j 只 


半 


> 人 


1452 


日 ySt: the suni a 
Gay; daily。 


日 用 yt yGng: dauly 


SeXxPen3Sei ne 
ees32tes。 


日 拷 yait-lfx: calen ar， 
日 本 Yit-Posn: Jpan 


日 


链 ke 和 ; howvw many? how7? 
fewvi Several。 


绕 时 xeg -shT:， vhen? 
做 佑 ] keg wsh: 
我 允 kef-ton: hov Pany? 
第 线 ra-kef: whiceh(ef 


them)? what 
nunber1? 


3Several。 


全 人 几 


是 


血 


上 5 


人 laing: cold;， chilly。 


念 淡 1agng-ta 人 mn: indif- 
ferent; Gull。 


人 仿 舌 lasng siG: sneer; 
cynical La&UEh 。 

绝 价 - faat lazng: to have 
& _ chi (Da= 
laria) 


-好 冷 喇 lagng: very cold 


(weather) 。 


痊 


ea 


LA 广 电 
和 


LESSGN 1 
READING MATERIAL 


36- 1079 910 

的 全 t:; heti heati 大 ta great; bigi 2 加 “由 : amal1: fine; 

buraine Poble。 delicate。 
和 四 

天 然 in 人 tr， hot 大 人 ta -jia grow 细 尊 sheng: in a 
wetcther i sum- mi 和 CTSS8 世 小 13pey。 
mer time - ani youF ho= 肥 因 人 

nor。 . 4 因 心 sal-sam: heedfuli; 


7 
纺 狼 feat 儿 : fever 大 CS caEerul: 
po5n: 
放 全 tsar:， zalous: ee 
孔 YeQG 一 ae 
ee 藉 责 taa ug: heavy rain。 


大海 ta 站 nok ， high sea。 


热 执 
大 
2 人 


3735 1240 
街 ki zhozcuc 二 tsieing vall。 
farei stT6e 
人 准 避 taeing-pik: vall。 
出 得 favur xeaadi : ?tc go 
Out 
2 At - om 
行 h:-ang xaci: Yo 
> 街 stzoll about 


街市 kaedi-sh， marxet 


LESSON 11 
READING MATERIAL 


先生 请 计划 褒 -。 伍 中 女 ac 


和 生 好 避 ， 好 大 ， 好 征 ; 伍 站 女 好 攻 
好 细 ,， 好 是 


器 日 天 气 必 好 ,5- 冷 二 热 . 黄 先 生 忆 衢 ， 
0 所 - 女 让 都 hui 往 了 住地 二 褒 -p6 pef 责 太 太 * 看 都 
ke tstimpeit 昔 大大. 


次 大 大 *。 stin pedf 黄 先 生 ， 齐 都 sam 闻 peid 伍 ks 女 “ 
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LESSON 11 


WRITING MATERIAL 


Character Numbez 504 Radical NumbeI 149 
Stzoke Numbez 己 


Characterz NumnbeTI 
StLroke Numnber 


Character Number 1356 
Stzroke Numbez 


CharacteI Number 1401 
Stroke Numbez 13 


Character Number 1008 Radical Number 73 
Stroke Numbez 0 


LESSON 12 


ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


Pin chi uan-pat ch eang kwah ni chi uan-pat 37 

Pin ka chre kwai kwah ni ka ch e ne? 

Pin ksh yan ko kwah ni kah yan 7 

P in RE sali-man-tsaa tsiung-ming kw3h kah kbh Sai-man- 
tsaSa ne? 

Pin yat ka t: in-hei 1aing kwah kam-ysat k&R ti in-hei 87? 

Nei ka ts:4nx toh kwah pin-kah ka ts' 3nx De? 

Ng5h ka ch'e sai kwah pin-koh ke ch e 37 

Pin ksh Ke 让 shi6 kwsh pin-k3h ka tsaga-nuie ne? 
Pin chi ugn-pat pea-kaat ni chi un-pat ch enng ti 3? 

Kah yat-chi fan-pat Pei Pin yat-chi f&n-pat tusn ha toh ne? 
Tsyin-main pei-kaata pin yat-main nugn hb toh 8? 

Pin kaan hsSk-haa 人 pei keh kaan hak-haa 人 taa? ti ne? 

Kiui ka sai-man-tsaa yai mg5 nei ke sal-man-tsaa kam ts'ung- 
mding 3? 

Nez ka ts'3nx yaijl mg5 kruzI ke ts dnr kam toh ne? 

Ng5h ka Kwbng-Tung WSr yai m5 kuI ke Kwang-Tung-W8x kom 
he ne? 

Neiz-te2 ka paan-fang* ya mg5 kuz-te2 ka paan-f3ngr* 

kamn taaz 37 

Ng5h tang nez ting kui， pin-kah tsui ko，pin koh cba 

aa 37 

Nei t'ang kuaz tang kuI，Pin kah chi taaz、pin kah 


tsui sali ne? 
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LESSON 12 


ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Ng5h tring nei tng kui， ng5h tsul ko，k?uz chi ai. 
Nei ting kuz tang k?u 工 ，nei chi taaz，k:uz tsui sajl . 


6.。 Kah chi ugen-pat ch eing kwoh ni chi uan-Ppat 。 


Ni ka ch:e kwai kwsh ni ka ch?e。 

Ni yat-k3h yan ko kwah ni kah yan 。 

Ni yat-kah sali-man-tsai ts'ung-ming kwah kbh yat-kah sal- 
man-tsaa 。 

7。 TsSk-yat ka tiin-hei laing kw3h kam-ySt Ke t: in-hei 。 

Ng5h ka ts:dnx toh kwoh nei ka ts'3nx 。 
Nei ka ch:e sal kwah ng5h ke ch'e. 
Kui ka tsaa-nuixr shif6 kw3h nei ka tsa4-nuix . 

8。 Kbh-yat-chi ugn-pat pea-kaatn ni-chi ugn-pat ch etng ti. 
Kbh-yat-chi f&n-pat pei ni-yat-chi fan-pat tuen ha toh 。 

Ts' in-mian pe4-kaata kam-main nusn hb toh- 
Ni kaan hak-haa6 pea kbh kaan hk-haai taa3z ti。 

9 Kuzi ka sai-man-tsaa yad ne 工 ke sal-man-tsaa ksam ts'ung-ning . 
Kui ka sali-man-tsai m5 nei ka sai-man-tsai kom 3 
Ng5h ka ts:3nx ya kui ke ts in kam toh 。 

Ng5h ka ts'dnx mg Kui ke ts" 了 nx kam toh 。 
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IESSON 12 


呈 4 和 TEN Eee 
人 5 多 幼 
AND “ YTOu7 了 


”6 中 要 ] 人 


Cu AL -zy 


Ye= rs 


LAST NIGHT 今 
vvESTERDAvr 人 人 


区 


馈 MOoRE “MoNEY 六 和 
1 | 
AN 一 
0 ?260 | 和 一 3 
ToyA4w zz 罗 a 和 ~ 
AS OOR 3 Ne 
WA om Tel1Iqgen 广 (( 
? V 二 9 1 全 
AMONG yo (he wud 工 ) Le cc 
作 中 ALESTene SHORTEST 工 
一 
从 罗 ee Yew TOID AY 全 
0 NSO AND yo 


157 


LESSCN 12 
CRAL MATERIAL ~ DIALOGUE 


1。 A: Neiz sh 条-chbh fa 和 in me 37 
B: Ngzsh sh 条-chbh 18。 Neiz ne? 
A: Ng5h me?-sh 冬 。 


2。 A: Pin yat-chi fin-pat chretng kwbh ni yat-chi f&n-pat 37? 
B: Kbh yat-chi fin-pat cheung kwah ni yat-chi fsn-pat。 
3。 A: Pin ka3h ka ugn-pat tutn kw3h ne 工 kz Un-pat ne? 
B: Nez ka usesn-pat tutEn kwah ng5h ke UEn-pat 。 
4。 A: Pin yat-main pe4-kaah kam-main thng ti 237 
B: Tshk-magn pea-kaaa kam-main thng ti。 
5。 A: Pin yst pea-kaa8 kam-y8t nuEn ti ne? 
B: Tsak-y8it pea-kaah kam=-ySst nugn ti。 
6。 A: Pi kah ke ts?3nx pe4 nei ka ts'3nx toh hb toh &? 
B:， Kuz ka ts'3nx pea ng5h ka ts:3nx toh hb toh。 
7。 A: Pin khh ka tsa4a nuix pe nez ka tsaa nuix* shia hb toh ne? 
B:， Kuz ka tsaa nuzx* pea ng5h ka& tsaa nuzx* shi hb toh 。 
8。 A: Kuz k& sai-mnan-tsa4 ya m5 ng5h ka sai-man-tsaa kbm 
tsrung-mtng 237? 
B: Yaii，Kkruz ka sai-man-tsaa ya nei ke sali-man-tsa4 kbn 


ts:ung-ntng 。 


9。 A: Ng5h tmng neiz tng kiuz，pin khh tsui ko，pin kbh 
ch aa ne? 
B: Nez tung ng5h titng kuz，neiz tsui ko ， ngz5h ch aa 。 
10。 A: Nez-te? kea sht tsa6 37 
B: Ngzh-tet kam-7sit tsa0。 Nei-tez ne? 
A: NEg5h-tet kam=mnagn tsat。 
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LESSCN 12 
TRANSLATION OFR DIALOGULE 


Have you eaten yet?  (A form of greeting) 。 


Yes，I have eaten。 And you? 


No，I haven't eaten yet。 


Which piece of chalk is Longez than this one? 

That piece of chalk is Longez than this one? 

Whose pencil is shorter than yourSs? 

Your pencil is shorterz than mine 。 

Which night was colder than tonight? 

Last night was colder than tonight。 

Which day Was WarmeI than today7? 

Yesterday was Warmer than today。 

Who has much more money than you have? 

He has much more money than I have 。 

Who has much fewez children than you have? 

He has much fewezr children than I have 。 

Is his son as intelligent as mine? 

Yes，his scon is as intelLligent aS yourSs。 

Among you，he and 工 ，who js the tallest，and who is the 
Shortest? 

Amnong you，he and I，7ou are the tallest，and I 3am the 
shortest。 

When willL you LIeave? 

We willL1 1eave today。 And you? 


We will Leave tonight 。 
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LBSSGCN 12 
ORAL MATEIIAL - RECOMBINATIGN 


1。 A: Tsb-shan，tsb-shan 。 
B: Tsb-shan ，ts6-shan 。 
A: Nez ke hb amgz 
B:，Kea hb &。 NeiI ne? 
A: Ngzh to hb hb。 
2。 A: Ni chi pat tng kbh chi pat，piD chi kwai kwah pin chi 
87 
B: Ni chi pat tng kbh chi pat，ni yat-chi kwali kwabh xbh 


yat=-chi。 
3。 A: Kbh yat-cheung ch4 tng ni yat-cheumg ch4，p 和 ip cheung 
ch emng kwah pin cheung ne? 
B: Kbh cheung ch4 tang ni cheung ch4，ni cheung ch'emng 
xw3h xbh cheung 。 
4。 A: Ni chemg 4 taat kw3h kbh cheung 4 hb toh，7y 这 -wa 和 k saj 
kxkwabh xbh cheung 和 hb toh 37 
B: Ni cheung 4 taafg kwah kbh cheung 4 hb toh ， 朋 -ha? sa 
“” ”kwabh kbh cheung 4 hb toh。 
5。 A: Ni kaan paan-f5ngx Kx hak-pasn ch eang kw3h yjik-wahk 
tutn kwah xbh kaan paan-fSng* ka hak-pasan? 
B: Ni kaan paan-fSngx ka hak-pasn ch eng kwah kbh kaan 
paan-fsngx kx hak-pasn ，&-hat tusn kwah kbh xaan paan- 
fangxw xa hak-patin 。 
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10 。 


IJ 。 


12 。 


LESSGN 12 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIOCN 


Pin pt ts 纪 -tn pe4-xkaah ni pE6 ts2-tn hb ti nez 

K8h yat-pi ts2-t4n pe&-kaah ni pE ts2-tn hb ti。 

P im yat-y 对 t pe4-kxkaah kam-yhit lazing hb toh 2 

Tsahk-y8t pea-kaah kam-ysit laing hb toh 。 

Pin kh ka ts:Ynx pe Wang Sin-Shaang ka tsi3nx Shi 色 hb 
toh ne? 

Lei Sin-Shaang ka ts:Ynx pea WBng Sin-Shaang ke ts n+* 
shi6 hb toh 。 

Pin kah ka ti)aali-t)aalx pea neiz ka taai-t'aalx* 1ang 
ti 3? 

Wang Sin-Shaang ka& taai-t)aalxr pe4 ng5h ka& ta23-t?a23x 
1ang ti。 

Kam-yait nei yaii m5 tshk-y8at kam mong 27 

M5 ，kam-y8t ng5h m5 tshk-78t kam mang 。 Kam-y8t ng5h 
pea ts3k-y8ht tak-haan ti。 

Tshk-maizn yai m5 ts'Yn-nazn km Laing ne? 
M5，tsak-main m5 tsl:dn-mazn kam 1aang。 TsSk-naan Pe4- 
kaah ts:tYn-mazn nugn hb toh 。 

Nei ka Kwbng-Tung w&x* yaii mg nez ka Mei-Kwak w8x kbm 
hb 37 

Ya ，ng5h ka Kwbng-Tung wx 7aii ngCh kt MeI-KwSk w 人 x 
xbm hp 。 
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14 。 


15。 


LESSON 12 
CRAL MATERIAL -~ RECOMBINATIGN . 


Ng5h tung nei tng k:uz ka Chung-Man ts2 tm-yeting* ne? 
Neziz tng ngzh tng kuz ka Chung-M3sn ts2，ng5h ka 阴 -ha? 
ke hbh 罗 ，k:uz k& hb ti，neiz ka chi h。 

Tsyd4n-y8t，tsak-yait ting kam-y 人 t ，Kke4 shd ka& t)? in-he3 
ch thng，ke4 shzi ka t? in-hel tsuli 人 t 8? 

Ts in-y8t，tsMk-y8t tng kam-y8at，ts?4n-yht chi thng， 


.七 SSk-y8t nuzgn hb8 toh，kam-yait tsui 人 t。 


Nez tsaf me 人? 327 

Ngzh tsaft 18&。 Neiz ne? 
Ngs5h to tsat 12。 
Tsoai-kin，tsoi-kin 。 
Tsol-kin ，tso3-kin 。 
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ch eung 


tuen 


taung 
Duen 

toh 

Shi 名 

ch 

tsui 
Pe4-=kxkaah 
pe 和 

kwah 


kam 


tsak-maan 


kam-main 
ts'3n-magn 
t'ng 
tsaa-~nuzx 
kxe4 sh 
chph 


me2 


LESSGN 12 
WORD LIST 


long (in length and in time) ， 
meIzit 

short (in length and in time)， 
def icient 
colda，chilly 

War 了 

many，much 
few，Little，seldom，scanty 
brefix for Super1lative degIee 
Prefix for superlative degree 
to compare with 

to _ compare With 

than，& pazticle used fo 
comparison 

So，to SuUch a degree 

last night 

tonight 

night before Last 


and，for，with;y same，altogethbherz 


children ， son and daughtez 
when7?7 what. time? 
suffix for past tense 


not yet 


163 


6 
二 Re ER grow， 


和 Ge NS 人 


LOng steamer 7 
-上 攻 地 cb 0 Rs 
罕 恨 ka-ch ef 人 ie 
长 于 0 


- 趟 大 ahoGrg_ta 众 to 


grov up 


赤 


IESSCN 12 


READING MATERIAL 
3 
短 tan: short，brief; 
Tew。 


姑姑 o of tuGa: de- 
7 good point 
0 bs Polnti; 
Ba23SUrOROT 蕊 。 


短 让 tabo-ch oh: de- 
fect; 3hort- 
commg。 


短 钙 ta 和 mhng: to die 


YOUng 。 


短 


关 吕 
乱 


1294 


儿 少 toh-ani6:， a certain 
Quantity。 

伐 多 keft -tob: how much1 
RaIY 了 


弦 ts8k，tsbx: yester- 


少 muak， ahii: youngi 
2omatarei Ze Yo 
seldomi defi- 1ately。 
Gen 孔 。 


g 日 tsSk-y 纪 : yesterday 。 


多 少 toh shi6， several; 
上 晚 tsax=maxn: 1aast 
TBght。 


太 少 taaz shi6: too fov。 
' 和 娠 人 ahih-nin yin a 
young man。 


少时 shina sbT: in boy- 
bood。 


少 


1I64 


READING MATERIAL 
4 1254 661 


今 am 《the FTesept 
Si Qow 


今日 im-y8t， today 
今 午 xan-afn: this year 
XaD~ Sha thi 
今生 Life 2 


至 今 只 ka: until 
ROW 


高 kxo: talli loftyi 
高 


-前 tarzn: tn front， 
beforei 人 FS 七; 
to ge forward。 


< 目 ts'In-y8t: day be- 
fore yesterday。 


-前 途 tsiIn<t5。，the fa- 
Fe。 


-前 和 进 testIn-tsin: to go 
formarda，t 
RExe PrOgTe33S。 


一 人 


re 


568 


minent。 


晚 zaxn: 1ate，even-~ 


梗 里 aasin-haak: night; 
evVening。 


晚 径 sain-tsaan. Sup- 
Per。 


晚 抽 magn-kaan: dur2ng 
the night。 


晚 


腕 . 


腕 ， 


遇 wh: to pass 可 ; 
Yo paSS 0VGT3 
Zin4shed。 


过 nmh 76: to Pass the 
本 ngbt。 
而 萄 ro-sheng: high prin- 遇 遇 orsh shan: to pass 
ciPlLed ; mag- aw&yi to de。 
nanimous。 过 时 ah ahf: late。 
:此 Iarsh ktezZ :expired; 
过 旭 27ter the 妈 DB 


画 组 ko-hing: pleasedi 
to 《taKe PL6S= 
SuUre ini joy- 


高 肥 xo-k 和 二; high class。 


\ 


襄 


过 


一 ~ 、 


可 
2/ 
己 
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VC 


已 过 fixed 。 
改 电 wot-iwsh: to reforai 
to amend 


志 


色 


LESSON 12 
READING MATERIAL 


您 让 车 大 过 我 人 车 ， 看 都 下 过 我 我 中 车 ， 从 
过 ts'i 鸭 络 晕 惫 ka tstin*， 我 从 tatin* ，] 少 现价 ke te'ins 我 ke 
太太 名 通 你 只 太太 *， 0 遇 你 人 四- 女 ”， 


我 地 三 必 人， 我 高 遇 你 ， 作 由 
高 ,但 旺 节 ， 全 你 珊 通 作 1 有 


我 和 si chi uan-pat，ni chi pei kh ch 坡 ti，k6h chi pei 世 
cbi 大 吕 忆 。 


今 上 晚 pei-kaat 3 有 nuen ti， 日 所 F 日 多 pei-kaamn 前 多 
0 今 晚 有 有 Bf B 免 号 5 昨 B 多 有 有 前 朋 ] 8 多 ksm tung。 
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LESSON ”12 
WRITING MATERIAL 


CharacteIz Numbez 1294 Radical Numnbez 72 
Stroke Number 9 日 


国 国 加 国人 
类 帮 呈 响 是 


Character NumbeI 404 Radical Numberz 9 
Stroke Numbez 4 人 


Character Number 1254 Radical Numnbez 18 
Stroke Number 9 中 ， 刀 

1 ff | IIR | PR 
> 了 

Character Number 14 52 Radical Number “72 

Stroke Numbez 4 日 


本 国 四 加 加 面 古本 醒 
二 硬 而 本 大 本 机 辆 


力 SEARE 人 

克 

wa 瑟 加 琅 加 本 硬 面 醒 
II67 


LESSON 13 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Ni ti fasn h6 员 -hb-shtk? 
Xabh po8n shue hb 员 -h6-t'a4? 
Ni t'ia 16 ha 了 -hb-haang? 


-Kaoh chi pat h6 好 -hb-s8? 


Ni ti mi-yE h6-sh 和 条? 

Kbh po8n mi-yE h6-t:aa? 

Ni tia mi-yzs ho-haang? 

Kah chi mi-yE h8-se? 

Ni ti fain tim-yetngx*? 

Xbh po8n shue tm-yetng*? 
Ni t'ia 16 t 知 -yetngx? 

Kbh chi pat tim -yefngx? 
H8，ni ti faan ho-shhk 。 
H6，kbh po8n shue hb6-t'aa。 
H6，ni t'ia 16 h6-haang . 
H8，kab chi pat hb-ste 。 
M-h8，ni ti fagn 和 -hb-shhk 。 
M-h6，kbh po8bn shue 阴 -h6-t:aa。 
M-h6，ni t?ia 16 了 -hb-haang。 
M-h8，k8h chi pat 角 -hb-se 。 
Ni ti fagn hb-sh 冬 。 


Xbh po8n shue kea h6-t'aai。 


Ni t: 这 18 hs h6-haang。 
Kbh chi pat fei-sheung-chi h6-st。 
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LESSON 13 
ORAL MATERIAL ~ STRUCTITURAL PATTERNS 


Ni ti fasn 员 -~h6-sh 条 。 

Kbh po8n shue 轴 -haz keia h6-t'aa。 

Ni t'ia 16 &-hat hb hb-haang . 

K8h chi pat 角 -ha? fei-shetng-chi h6-st 。 


69 


LESSON 13 


Ne 全 


目 
目 


LESSGN 了 3 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


1。 A: Nezi shik &-shik kbng Kwbng-Tung w 和 x 37 
B: Shik ，ng5h shik kbng shif shi。 

2。 A: Ni ti fasn hb &-hb-sh 和 kk 87 
B: H8, ni ti fasn hb-sh 冬 。 

3。 A: Ni ti ch?a hb 册 -hb-ytm ne7? 


B: NM-hb，ni ti ch? 负 -hb-yim 。 
4。 A: Ni chrut he h8 有 -hb-t'aa 37 
B: H8，k8h chut he hb h8-t?a4 。 
5。， A: Ni ti yam-ngspk hb 也 -hb-t'eng De? 
B: NM-hb，ni ti yam-ngsk 郧 -haft hb hb-t'eng。 
6。 A: kbh t'iQa 18 hb 有 -hb-haang 37 
B: H8，ni t'ia 18 ke 和 4 h6-haang .。 
7。 A: Ni kaan uk h8 肌 -hb-chus ne? 
B:; NM-h6，kbh kaan uk 有 -haz ke4 hb-chuae。 
8。 A: KX8h chun heung-shua h8 有 -hb-man 37 
B: H58，ni chun heung-shu4a fei-shenng-chi hb-man 。 
9。 A: Ni kx 和 shaam hb 有 -hb-chethk ne? 
B:， _hb，kbh ktn shaam fei-shenng-chi &-hb-cheik . 
10。， A。 Nei xbng Kwing-Tung w&x kbng tak hb hb。 
B， NM-ktsm-tong ， 有 -kx8&m-tong 。 
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LESSGN 33 
TRANSLATIICN OF DIALOGUE 


1。 A: Do you speak Cantonese? 
B: Yes,，I do。 I speak a 1ittle。 
2。 A: Is this zice delicious? 


B: Yes，this zice is delicious 。 
3。 A: Is this tea good? 

B: No，this tea is not good。 
4。 A: Is this show good? 

B: Yes， that Show is veIy good。 
5。 A: Is this music good? 

B: No，this music is not Very good。 
6。 A: Is that road goodz 

B: Yes，this road is quite good。 
7。 A: Is this house 1ivable? 

B: No，that house is not too 1ivable? 

8。 A: Is this pezfune fzagrant? 

B: Yes，this perfume is extTrenmeLy fragrant 。 
9。 A: Does this coat fit well? 

B: No，that coat does not fit well at all。 
10。 A: You speak Cantonese Vezy Well。 

B: Not at a11。 
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LESSOGON 13 
ORAL MATERIAL - RECCMBINATIGN 


1。 A: Nez ka t:aazi-t;aalix ttng sali-man-tsaa to keia hb a-m 好 
B: Kuz-te2 to h8 h6。 Neiz-te?z ne? 


A: Ng5h-te?z to kea ha 。 


A: Ni po8bna shue tim-yetingx* 37 


B: Kah po8bn shue hb hb-t?aa。 
3。 A: Kbh p6 wax-p3 tim-yeting* ne? 
B: Ni pa wax-ps5 nm5 kbh PS wax*-p3 kam h6-t:a4。 
4。 A: Kah ti ch)3a hb 勾 -h6-y8sm 37 
B: H6，kbh ti ch?a kea ho-ysm 。 
5。 A: Ni ti kai ha 有 -hb-shhk ne? 
B: NM-h6，ni ti kai 有 -ha keia hb-sh 和 kx 。 
6。 A: Kah chyrut hei pea pin chrut he h6-t:a4 ti 83? 
人 B: Kbh chrut he pea ni chrut hel hb-t'aa ti。 
7。 A: Pin kaan uk pe4-kaa8 pin kaan uk hbh8-chugE hb toh ne? 
B: Ngyn ka uk pei-kaah W5ng Sin-Shaang ka uk hb-chu& hb toh. 
8。 A: Ni ti fasn yaii mn5 kbh ti f&n km hb+shgk 37 
B: Yai，ni ti fasn yai xbh ti fin kbm hb-shik. 
9。 A: Kbh cheung 和 4 hb -hb-ts)'5h kwah ni cheung 全 ne? 
B: Hb-ts;5h kw3h，k8bh cheung 4 hb-ts) 5h kwah ni cheung 
4 h8 toh。 


A: Fain，fin，t:ang kai，pin ti ch hb_shgxk ， pin ti m5 
kam h9-sh 和 ks; pin ti chi 有 -hb-sh 和 tk 37 

B: Fa 和 na，fsn，t:ng kai，kai chl hb-sh 条 ; fan m5 ksm hb- 
sh 条 ; fa8in chi 有 -hb- sh 和 ik 。 
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LESSGN 13 
ORAL MATIERIAL ~ RECOMBINATIGN 


1L1。 A: Nei ka pat，ng5h ka pat，ting kuf ka pat，pin kah ka 
pat tsui 取 -h8-se;i pin ks3h ka pat hb-~se ti;y pin kah ka 
pat tsui hb- se ne? 四 
B: Ng5h ka pat，nez ka pat，tiing k'uz ka pat，ngsh ke Dat 


3 tsuzi 及-~hg-se;y kuz ka pat hb-se ti;jy neiz ka pat tsuli hb-se。 
0 12。 A: Kwbng-Tung wiix* tng MeI-Kwahk wax ， XKwbng-Tung wax ha- 
hak ti，yik-waglik Mei-Kwak wax* hb-hak ti 37 
B: _Kwang-Tung w 和 x tag MeI-Kwak wx ，MeI-Kwak wax pe 和 
Kwang-Tung w8ax* hb-hak ti。 
13。 A: Chung-Kwak he3l tmng Mei-Kwak hei，Chung -Kwak hel ha- 
taa ha toh，Yyik-wag 人 sk Mei-Kwak hel hb-t:ai hb toh ne? 
B: Chung-Kwak he tung Mei-Kwak hei，Meiz-Kwak he pe 和 - 
kaafi Chung-Kwak he ha-t?aia ho toh 。 
14。 A: Ni tia 16，kbh ti 16，tring kbh yat-t: ina 16，pin 
t? ji hb-haang; pin ti fei-shemng-chi h6-haang;y Pin 
t? i -haz ke 和 h8-haang 37 
B: Ni tia 16，kbhb tia 16，trang kh yat-t?ia 16，ni ti | 
16 kea ha-haang; kbh t'ia 16 fei-sheung-chi ho-haang; 
kbh yat-t: ia 16 8&-haa ke 和 4 hb-haang 。 
15。 A: Nei kea sh1 hui Lik-Kwan USE-In Hpk-Haa8 7 


B: Ng5h kam-y8t hu Lik-Kwan UE-Iin Hak-Haa 他 。 Nei ke shi 
faan uk-kie 和 7 四 
A: Ng5h kam=-mazn faan Uk-kre4。 
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LESSGCN 13 


WORD LIST 


1。 haak-he to _ stand on ceremony，to be 


coverLy formal 


多-h 如 do not，had better not，not good 
tsreng， tsying pleasel to invite， request 
yam to _ drink 
ch:& tea 
ch ut AN; to go out，come out，rise， 
Put out 
7。 hei1 movi:，show，theatrical performance; 


to make fun of 


8。 ta4 to look，see，visit 
9。 yam-ngask music 
10。 teng to listen to，.obey 
11。 也 训 AN 
12。 1 人 Ioad，way 
13。 haang 16 to_ walk 
14。 chuE to reside 
tSun bott1Le 
heung-shu4 Perfume 
man  . to Snm2I1 
Shaam Coat， garment ， dress 
19。 chehk shaaa to get dressed， but on clothes 
20。 ts5h to sit，to sit down 
21。 及 -xbm-tong not at a11， thank you for 


youI comp1Liment 
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LESSCON 13 
READING MATERIAL 


1231 155 320 
: 寺 
了 [1 | 出 aat: oati 名 - 女 hi，to bpi 加 
请 ee Ee oat;i put ou ae 了 i 4epert 
ee ee 出 街 wet waai: 加 -去 世 buz abhaz， to aiei 
请假 沪 0a ?as ay 
5 1 AN ， 站 
时 ss 出 既 cat 加 0&: 名 去 年 bai-ain， leek 
Qte7 2 yea7 
话 坐 tafre tatEh; 
靖 tease be seatec。 出 全 za: t 训 过 去 ER pes6i; 
全 甸 自 -有 ”也 2 内 8; 3 
人 出 ”entvek epert 。 去 罕 mmi pad to 权 


请 出 五 去 


2 及 人 ES 


&E50 177 
怖 maag: tc buy; to 直人 人 1our; pow 
Perc. ase。 67 
mw 人 
员 二 maagy na 人: to buy 知 检 人 tt 
and Sniui to 7 
和 通 心 扮 trang-mm-G: 
页 时 ah: com- 2c&TOD1L 
四 
替 扮 w 囊 fga: ti pa 


里 手 masi-shat: com- powdez oa face 


加 merc:al buyer。 . 
肝 主 maay chug: the buy- 


Sr PurchaseT。 


真 . 粉 


必 / 
爱 扮 
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LESSON 13 
READING MATERIAL 


124 1015 
侍 ea to abiaei 水 abd: water。 
! 怖 水 sn ahdf: ravor- 


任 家 wa a PeSi- able tide or 


Currenti fol= 
宁 任 办 aG-chdG gaard rent。 CR 


居住 9: 14ve 
.及 


| 主客 cnuG_naik: tenont 


仁 多 


水 手 ahaf-anak:，aailor. 


673 
an: to hear) to 
用 7 1 
兹 用 tieng-mEn; to hear 
新 阁 san-ninp: nevs。 


用 人 _ min -yin: fanous 
Person。 


106 1131 
昱 ta: to look 到 亡 阴 zeng，tang: to 
to ga29i to hear to 148- 
obseTYe。 ten; to obey 


下 见 ta 这 nto zee。 


AN 
四 


禾 见 tieng-jdn: to beaT。 
了 马 - 哈 : docilej; 
隆 2 0 


除 记 teng kkng: hear- 
287。 


LESSON 13 
READING MATERIAL 


今日 贵 先 生 五 -读音 ， 伍 Pae 贰 太太 去 街 买 半 
责 先 生 里 中 文书 ， 齐 都 买 英 文书，xkeh 妈 好 好 
瞳 人 蔓 灰 。 大 * 页 shaam， 页 heung-- 小 。 Koh 过 n shaam 交 二 玫 cheaik，koh 
tsun heung- 水 八 + 了 虱 


储 地 , 瞳 he_ ，kgh ch' 公 中 国 2 hei ，kh chtut hei 匹 侮 
败 好 蛇 ; 储 地 贡 yan-ng6k， xih 苹 个 广 束 yam-ng6k ，kgh 
也 yam-ng6k ia- 你 人 好 如 ; 伍 地 里 业 ， rt 间 忆 -你 几 . 
好 住 ， 


企 地 闻 先 生 今 晚 t& trpe 寻 人 地 ， 请 住地 
shfx 日 锡 fatn;i kbh 习 fa 和 n 五 -人 你 铸 好 sh?k。 


178 


LESSON 13 
“中 ITING MATERIAL 


Characterz Number 


683 Number 123 
Stroke NunbeL 9 


Character Number 569 Radical Number 31 
Stzoke Numbez 


Charactez Numberz 291 Radical Numnber 38 
Stroke Numberz 6 超 


Character Number “12 
Stroke Numbez 


LESSON 14 


ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


Ch*an Si8-Tse haa ni shua ma? 

Wang Sin-Shaang haa kuz t6 ma7 

Leiz Si4-Tse haa paan-fsngx t6 训 a7 

Cheung Sin-Shaang ha4 hak-haa6 shue ma? 
Ch an Si6-Tse hai 吊 -~haz ni shue? 

Wang Sin-Shaang haa 吊 -haz kuz t6? 

Lez Sit-Ts& haa 和 -haz paan-fangxy t67?7 
Cheung Sin-Shaang ha4 负 -haa hak-haa8 shuas? 
Neiz ka nuizx 4-ka haia pin shue? 

XIuz ka tsaa ?in-tsoz ha4 pin t67 

Ng5h ka paang-yai ts:3n-yat hai pin t6? 
KuI ka fos-ts: an tssk-yat haa Pin shua? 
Nei ke nuix kea-shdi haa ni shue? 

Kiui ka& tsaa kei-shdi ha paan-fangx t6? 
Ng5h ka pp 组 ng-yai kea-shi haia kah t6? 
Xuz ka fop-ts) an ke4-shi ha hak-haatf t6? 
I-ka kuiz-te3 hai bin shua? 

Ts' 3n-ypt nez haa pin shue? 

TIn-tsos nez ka tsaia ha4a pin shue? 
Tsak-ysat kuz ke m5-ts'an ha pin shue? 
Hai shua，Ch? an Sit-Tse hai ni shue . 
M-haa shua，Chr an Si8-TstE 了 -haa ni shua. 
Haa-ta，Wang Sin-Shaang haia kuz t6。 
M_-haa-t6，W5ng Sin-Shaang 旭 -haa k:uz t6。 


1L80 


7 。 


LESSGCN 14 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


Ng5h ka nuir 1-ka haa ni shua 。 
Kuz ka tsaa ?in-tsoz haa paan-fangx t6。 


Nez ka pasing-yai ts)3in-yat haa kh t6。 


Kuiz ka fo6-ts'an tsak-yat hai hk-haaf t6. 


I-ka k'uz haa ni shue . 
Ts'3n-yhat ng5h haa kui shue 。 
in-tsoj ng5h ka tsaa haa Yat-Pobn t6. 


Tsak-ysat k?uz ka m5-ts:an haa kbh t6。 
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汕 LESSON 14 
”1 
E22 可 : 
团 tk 芭 

盆 生 人 二? 
2 ( 息 毁 9 
盘 和 1: 
3 站 2 人 人 有 4 四 WRR 
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名 
到 
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LESSCN 14 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


Neiz sh 和 k in ma7 

Toh-tsse,，toh-tse。 Ng5h 有 -sh 和 kx in。 

Ch an Sin-Shaang ha4a shue ma7? 

Haa shua ， chy an Sin-Shaang ha4 shuas 。 

Lei Sif-Ts8e 了 -ka haa t6 ma? 

Rhaa t6，Lei Si0-TsE 3-ka 有 -haa t6。 

Wang Sin-Shaang ka paang-yaii ha4a 负 -haa shuas 37 

Haa shuk ，Wang Sin-Shaang ke p:aang-yai ha4 shue 。 

Lei Ty aal-Ty aalxk k& fop-ts'an in-tsot haa 有 -haa t8 ne? 
M_haa t6，Lei T， aal-T:aalx* k& fo8-ts' an 人 -tso? &-haa t6。 
Wang Sit-TsE ka ms-ts: an ha 和 pin-shua 87 

Weng Si-Tse ka& m5-ts" an ha4a kbh shus 。 

Nei ka nuzx 4-ka haa pin-ti ne? 

Ng5h kg nuzx 辣 -ka ha 和 Di-t6。 

Kui ka tsa4 kea shi haa shue 8? 

Kiuz ka tsaa kam-yht ha4 shue 。 

Nei ka nuz p:aang-yaii kam-y8t ke shi haa t6 ne? 

Ng5h ka nuz pa3ang- 了 ai 并 kam-y8t h8-n ha4 t6。 

Ha ng5h t6 sh 和 kx ts'aan p 宁 fasn 。 Hb ma? 

Rha 13h。 Toh-tse shaai 18h。 NM-h8 haak-hei 1l3h. 
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LESSON 14 
TRANSIATION OF DIALOGUE 
1。 A: Do you smoke? 


B: No，thanks。 I don'"t smoke。 . 
2。 A: Is Mr。Ch'3n here? 


B: Yes，MT。Ch'3n is here。 
3。 A: Is Miss Lei here Dow? 
B: No，Miss Lei is not here DowW。 
4。 A: Is Mr。Wangl's friend here? 
B: Yes，MrI。Wang's friend is here。 
5。 A: Is Mrs。Lei?s father here Dow? 
B: No，Mrs。Lei's father is not here Dow。 
6。 A: Where is Miss Wang' s mother? 
B: Miss Wang'Ss mother is there。 
7。 A: Where is youI daughtez Dow? 
B: My daughter is here now.。 
8。 A: When will his son be here? 
B: His son will be here today。 
9。 A: When will your girl friend be here today? 
B: My girl friend will be here this afternoon。 


10。 A: Have dinner at my place，how about it? 


B: No，thanks。 Please don't stand on cezemony 。 
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LESSGN 14 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


1。 A: Lei Sin-Shaang，neiz kam-yst mnng ma7 
B: Ng5h kam-yht hb mang。 Neiz ne? 
A: Ng5h 有 -haz ke4 mzng 。 


A: II-ka pin k3h ha4 paan-fangx* Shua 37? 
B: 工 -ka hsk-shaang tnng sin-shaang haia paan-fang* shua 。 
。 A: Pin kbh 3-ka haa hik-haaf t6 ne? 
B: NBg5h ka hsk-shaang 1-ka hai hak-haaf t6。 
4。 A: Nei tsak-y8t hai pin shua 237 
B: Ng5h tsak-yhit ha uk-k'ea shue 。 
5。 A: Ts:in-main nez ka taai-t?aalix haa pin t8 ne? 
B: Ts'in-magn ng5h ka taai-t:aaax haa kuz ka mg5-ts:an t6。 
6。 A: Wang Sin-Shaang 税 -tsoz haa 员 -ha4 uk-k?e4 7? 
B: Haa，Wang Sin-Shaang 人 -tsoz haa uk-k:ea。 
7。 A: Kam-mazin Lez Si8-Tse haa 入-~haa4 ni shua ne7? 
B: M-haa shua ，kam-main Lez Sit-Tse 员 -haa ni shua 。 
8。 A: Chran Sinp-Shaang 1-La 和 -haa ni t6，k?uz haa pin t6 37 
B: Ch'an Sin-Shaang 3-ka 凶 -haa ni tG，k'uz haa paan-fangx 
t6。 


A: Kam-y8it neI ka nuz paang-yaii 了 肌 -haa uk-kiea，k:uz ha4 


pin shua ne? 


B: Kam-yat ng5h ka nuz paang-yai 龟 -haga uk-kle4，k:uz ha4 
kruz ka pasang=-yai shua 。 
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LESSON 14 
ORAL MATERIAL -~- RECOMBINATIGN 


10。 . A: Neiz ka chre T-ka haa pin t6 37 
B: Ng5h ka che -ka haa ng5h ka foz-ts:an t6。 


11。  A: In-tsoa nei k& sin-shaang 了 -haa Chung-Kwahk ，k? uiz ha4 


pi shua De? 
B: in-tsos ng5h ka .sin-shaang 及 -haa Chung-Kwak ，k? ui ha4a 
MeI-Kwak 。 
12。 A: .Lik-Kwan UE-in Hak-Haa6 haa pin ta 37 
B: Lik-Kwan Uz-In Hiak-Haa6 hai kbh t? iQ fei-shetng-chi 
taat ka 16 t6。 
13。 A: I_ka kbh ti shue，pat，ppx ，cha，w8ax-pB，p3-cha ha4 
paan-fngx shua ，yik-wa 计 阴 -ha4 paan-fBangx shua? 
B: I-ka kbh ti shue ，pat ， pBx ，cha，w 人 x-pa3，p3-cha ha4a 
paan-fsngx shue 。 
14。 A: Kbh ti 4，tioqax ，ts2-tin，fsn-pat，uan-pat，hak-pasan 和 mn- 
tso2 haa hik-haa6G t6，yik-wag8k haa ni t6 37 
B: Kbh ti 私 ， todax，ts2-tin，fsn-pat，ugn-pat，hak-pasn 


人 n-tso? had hpk-haa6G t6， 台 -ha4 ni t6。 


人 。 15。 A: Tsak-yait neiz huz pin shua 37? 


B: Ts3k-y8h8t ng5h hul LGk-Kwan UE-In Hik-Haa 人 。 Nei ne? 
A: Tsahk-y8t ng5h hui ngz5h ka p:aang-ygu ke uk-krea。 
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Do ~ 和 > WwW Nb 攻 


si6-tse 
p?aang-yagl 
nuz paang-yaf 
Ch an 

mG-ts) an 
fo6-ts: an 

tsa4 

RUII* 


t6G 


shue 

了 -ka 

?人 n-tso3 
h 人 -nm 地 
ts7 aan 
pin fasn 
In 


toh-tse 


LESSON 14 


WORD LIST 


Miss，young 1ady 
frzriend 

girl friend 
SUIDame 

motherI 

fathez 

So 


daughtez 


.PLace suffix，P1Lace，measure， 


degree，AN 

plLace suffix，pP1Lace 
now 

now 

afternoon 


meal，AN 


ordinary meal (hunmb1le formy) 


cigarette，Smoke 
to thank 
to be at，on，in 


final particle 


2ntirelLly，Cconp1letely，2a11 
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LESSON 14 
READING MATERIAL 


247 1036 1226 
= 侨 he : 如 be 8 小 、 S40 amal11 tr - 姐 tsEg: elder :ster。 
4B; 9 DeT petty。 
of 】 上 2 大 姐 taa 人 tsg SRy Laer 
年 包 had mu3: (ne， 小 Te 343Ster。 
346) 58 mere fol。 


wz 作 县 8hnad -eeg: as 小 第 下 人 -tmy hable 
ha26 35617。 


" 作 小 


c 作 


父 fo6， fa 名 ez 
父 静 zc8-tataa: 和 a- 
雏 
和 入 办 En-fo9: Ca- 

名 olie PTieSs4 
父 才 ro6-1: willage 
14e7S 


交 


中 - 姐 si -tsg: 
1ady 


young 
了 33 


女 且 夫 tskg-foo: sister'3 
busband 


姐 


中 毁 . 


701 
-页 轧 : mother。 
母 办 BY-tstant Bothber。 


老 号 ] 闷 呢 :，motber。 

和 后 好 bah- 轩 : stepaother， 

纪 母 ngc -ay: mother- 
pn-1a 
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1216 


t312n: nali; 
和 
Jative。 


369 


LESSGN 14 


READING MATIERIAL 


125 
广 中 心 S: & 10cattoa 
庶 四 na: place 


用 让 7yGe- 中 ,ma: funec- 


鼠 03; useftalaess 


家 ka household; 
family; Brofessiton; 
7Fzofesslicoal Dan。 


家 人 xa-yan: fanily. 


Sonallyi in 大 家 ta 给 -ka all of ua -好 记 “wai: Et 
person。 
束 笛 家 chuen-xa: special- advantaCe 
现 学 tsianroi: dear; be- 1st 过 趟 \ ，? 
loved; to love 5 Pta=-ae: 四 6Tg@1? 
dearly。 外 灭 角 ncce-xasu kxa， di- 少 括 人 
和 入 pa 如 : 
订 戌 taan-tatik- rela- De office. 
芭 vei xindred。 


家 直 


瑟 1- 宇 全 
1 人 禾 
总 


829 1463 
慎 Ping: friend;i a8= 友 
SOcx&tO。 


此 
久 - 


ya friendi compan- 
zioni friend]y 。 


月 。 frasny: 静 友 
ng tatan-yair: relatiVe 
友 piIang-7aE: friend。 多 了 Triend。 
出 Van-nalrn PEng- 产 
是 礁 朋 友 7ag:，a ed 交友 


4 need。 
友邦 yag-pong: friend1y 
country 。 
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LESSON II4 
READING MATERIAL 


人 小 姐 作 村 先生 只 女 朋 友 ， 住地 都 俐 美 交加 
话 言 务 掖 思乡 生 . 住地 都 好 由 me 作 地 
让 条 翌 厌 ， 任 地 工 家 读 中 文 志 ， 
次 


下 小 姐 有 父 竟 ， 有 母亲 储量 父亲 歼 商 ， 
履 二 ， 绪 大 伍 直 母亲 入 芋 ， 细 全 sa 如 ， 作 
地 ， fn-tso -ef 和 ni-tG ， 1 E 地 , of 人 人 中 国 吕 


地 先生 亦 都 有 父母 ， 伍 地 都 一 你 好 高 
恬 好 经 ,a- 作 好 大 ， 
+ 电 Sn-tsc 知 (和 东 英 届 | 。 


LESSON 14 
WRITING MATERIAL 


Character Number 214 Radical Numberz 88 
Stroke Number 义 


Character Number 701 Radical Numnbez 30 
Stroke Nunmnber 5 


呈 
加 回国 本 局 而 柄 加 
上 而 出 古 本 哺 西 呈 


Character Number. 729 Radical Number 102 
Stroke Number 7 忆 


\ | 只 | 己 | 下 | 十 | 身 
大国 网 人 


Character Number “ 775 Radical Number 38 
Stroke Number 3 


Charactez Numnmber 107 
Stroke Number 


LESSON 15 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATIIERNS 


Ching-wa kuz ts'5h hai pin tp? 

I_ka kbh-po8r shue fang haa pin shua? 

Tsaxk-ysat ni cheung 4 chai ha4 pin shua? 

in-tsoi nei ka nuix krea ha bin tp? 

XI:uz chang-wa fan haa pin shue? 

Kbh pobn 和 -ka tan ha pin t6? 

Ni cheung 和 tsak-yat la6 haa pin t6? 

Neiz ka nuIx 人 n-tso 1 haa pin shue? 

Chaing-vw pin kah ts:5h haa ni t6? 

I-ka pin pobn shue fang ha 和 tio3x t8? 

Ts3k-yait pin cheung 和 chai ha ni kaan paan-fSng* shue? 
in-tsoi.pin kah ke nuix krea ha ni cheung-ch:5ng shue7? 
Ching-wa kruz ts'5h haia ni t6. 

I_-xa kah poan shue fang haa todix t6。 

Tsak-yat ni cheung 和 chai haa ni kaan paan-fang* shue . 
In-tsot ng5h ka nuix* kre4 hai ni cheung ch5ng shue . 


K'uz ching-w&a fan haa ni-cheung-ch?ang-t6。 


Kah po8bn shue -ka tan haa kbh cheung t?odx* shue 。 


Ni cheung 和 tsak-yht 1a6 haa ni kaan paan-fangx Shua 。 


Ng5h ka nuxw* 人 n-tsoa ping haa ni koh haak-pa&n t6. 
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IESSON 15 


E2 全 } 人 三 


es 2 
0 ; 
的 二 今 20op 放 写 
2 _ SS 广 
仅 AAA AR 
人 了 < 己 
DPC 
人 
站 】 自 


LESSGCN 15 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


1。 A: Ts:ing min Ch:an Si6-Tse hai shue ma7 
B:， Tt-R-chus8，k?uz 有 -haa shua。 Yaii mi-yE ne? 


A: M5 mi-yE。 NEg5h 1a3 ts'5h h 世 .che。 


2 A: Ching-w&a nei ts;5h haa pin t6 3? 
B: Ching-w 人 a ng5h ts 5h haa ni cheung shoh-fax t6。 
3。 A: Kuz -ka krez haia pin Shue ne? 
B。， Kuz zt-ka krez haa te?x* shue 。 
4 A: Tsak-mnain neiz-te? fan haa pin t6 3? 
B: TsMk-nagn ng5h-tez fan hai k'ui ks uk-k?e4 t6 。 
5。 A: Pin kh 4-ka pang haia kbh pting ts"etng shua ne? 
B: wang Sin-Shaang 1-ka paing hai kah ptng ts'eing shue 。 
6。 A: Ching-w ni p6 px chai hai pin tG 37 
B: Chlng-w& ni p6 px* chai haa kbh cheung todx t6。 
7.。 A: KX6h cheung todx 了 -ka tan haa pin shua De? 
B:， Kah cheung tlodtx 3-ka tan ha kbh kaan paan-fang* shue 。 
8。 A: Ni cheung ch:ang fhng haia pin t6 3? 
B:， Ni cheung ch:ang fang ha kbh kaan fang” t6。 
9。 A: Nei ka lau 1a8 haa pin shue ne? 
B: Ngsh ka 1lau 1a8 haa kbh kaan 1aQ” shue 。 
10。 A: Ts:ing min Weng Sin-Shaang hai tf6 chus ma? 


B:，Ghli Kuzi -haa t6 chus 。 
A: KIuz haa pin shua chua 3? 


B:， Kuz haa kuz ka paang-yai shua chue 。 
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LESSON 15 
TRANSLATION OF DIALOGUE 


1。 A: Excuse me。 Is Miss Ch: 和 En inz? 
B: II am sorry。 She isn't in。 What can I do fozr you? 
A: Nothing important。 I just dropped in。 


2。 A: Where did you sit a moment ago? 


B: 工 s5at on this sofa a moment ago 。 
3。 A: Where does he stand now? 
B: He stands on the ground .。 
4。 A: Where did you Sleep Last night? 
B: We slept at his home 1ast night 。 
5。 A: Who leans against that wallL now? 
B: .Mr。Wzng leans against that wall。 
6。 A: Where was this notebook placed a mcoment ag0? 
B: This notebook was placed on that table aa moment ago0。 
7。 A: Where is that table PDLaced now2? 
B: That table is placed in that classroonm 。 
8。 A: Where do you want to put this bed? 
B: I want to but this bed in that zoom 。 
9。 A: Where did you leave youI oveIcoat? 
B: TI left my overcoat in that building 。 
A: May I ask if MT。Wang Lives here7? 


B: Oh，he does not 1Live here 。 


AS 


A: Where does he 1Live? 


B: He lives in his friend's Place 。 
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LESSON 15 


ORAL MATERIAL ~- RECOMBINATIGCN 


Leiz Sit-Tse，haa ng5h ts ts: 5h hb，sh 和 k ts:aan pm fain . 
H8 ma7? 

-hb 16h，Chy an Sin-Shaang。 Toh-ts8 saali 13h。 I-ka 
ngg5h 有 -tak-haan 。 T: ing-y8t h6 ma? 

H6 2。 


I_ka nez chua haa pin shua 237 


了 工 -ka ng3sh chus haa ng5h ka p:aang-yaii shua 。 


Nez ka& hak-shaang chling-wa kei ha4 pin t6 ne? 

Nzg5h ka hek-shaang ching-w 有 8 kez haa kbh kaan Paan-fBngr* 
t6 。 

Pin kbh ts3k-yht fan haa ni cheung ch sng shua 37 

Ng5h ka sal-man=tsa4 tsaSk-yht fan ha5 ni cheung ch? ang shue 
I_-ka pin ksh ping haa pting ts'eting t6 ne? 

-za ng5h ka sin-shaang paing haa ptng tsretung t6。 

Ke4 shd nez ka naam paang-yai keiz haha kbh tia 16 

shua 237 

Chlng-w 和 ng5h ka naam p; aang-yaii kez haa kbh t'iQa 16 
shua 。 

Ni ti hak-pain，4 tmng todx kea shdi chai haa kbh kaan 
paan-fangx tg 87 

Ni ti hak-pasn， 和 4 tng toftx t" 和 bg-7Et chai ha4 kbh 


kaan paan-fsngx t6。 
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L0 。 


11。 


12 。 


13 。 


LESSCN 15 


ORAL MATERIAL -~ RECOMBINATIGN 


Neiz +-ka fan haa t6;y neiz ts6 mi-ygz ne? 

Ng5h 4-ka fan haa t6，ng5h teng Chung-Kwak yam-ngak ， 
tang t)aa MeiI-Kwak w&8x*-pa。 

Kuz ka fop-ts)an tng m5-ts:an 阴 -haa Uk-krea shu2; 
kuiz-te3 ts mi-yE 37 

Kiuz ka foz-ts'an tng m5-tslan 香 -ha4 uk-k:ea shue; 
kuz-te? haang kaai，maai yE，t:a4 hel。 

Ng5h-te? ts:5h haa ni kaan fangx Dugn ti，7ik-wa 人 ak ts' 5h 
hah kbh kaan fangx nugn ti ne? 

Ng5h-te? ts'5h haa ni kaan fsng* nugn tij ts'5h haa 

kbh kaan fangx* hb Lazng 。 

Ni kx 和 lau tsn haa ni kaan 1aQx hb ti，yik-waak tan 

haa kbobh kaan La6* hb ti 3? 

Ni kin lau tsn haa ni kaan 1aQx ho ho toh。 Tan hai kh 


kaan 1atx 角 -ha2 kea hb 。 


Ng5h-te? -hag h6 kwoo 人 。 Ng5h-te? ts:5h haa ni cheung 


shoh-fax hbh6 ti，yik-wagik fan haa kbh cheung ch?ang ha 
tz ne? 

NeiI-te3 有 -haz h kwoo?z。 Neiz-te? ts:5h haa ni cheung 
shoh-fax hb ti。 Fan hai kbh cheung ch:sng m5 kam hb 。 
Nei 了 -ts 5h haa ni cheung 和 t3; nez ts)5h haa pin t6 7 
Ng5h 了 -ts 5h haa ni cheung 和 t6; ng5h ts)5h hai kbh 
cheung ch ang t6。 
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LESSON 15 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


14。 A: Ni ti px*，cha，shue，ts2-tin ，w8x-~pBS，p3-cha，uean-pz ， 
fan-pat，tlang ts)0-k8-p6x 驯 -tan haa ni cheung todtx 
shua;y tan haa pi shua ne? 


B: Ni ti psx*，cha，shue，ts2-tin，w8ax-p3，p3-cha，uan-pat， 
fan-pat，trng ts:6-k0-pSx* 取 -tsan haa ni cheung todx， 
shua; tan haha kbh cheung to3x shua 。 

15。 A: Haa ni kaan Chung-Kwak heli-u&nx* ka hei，neiz kak-tak 
tam 37 

B: Ng5h kaSk=-tak haa ni kaan Chung-Kwak hei-uenx ka he1 
fei-sheing-chi hb。 Nei kak tak tm 37 

A: Ng5h kak tak haa ni kaan Chung-Kwak hel-uenx ka hel mz5 
Mei-Kwahk hei-usnx ka ksm hb。 
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LESSON 15 


WORD LISTI 
1。 min to ask，inquire 
2。 1ai . to come 
ha a _ moment ，Sshort while，suff ix 
to veIb 
che final particle，only 
chlng-w 全 just，within a brief perziod 
Shoh-~ 于 ay sofa 
k? e 工 to stand 
te 了 floor ，ground 
fan to Sleep ，1Lie down 
10 。 ping to 1Lean on 
11.。 pting AN 
12。 chai to put，P1Lace 
13 。 tan to put，Pplace 
14。 ch"”5ng bed，couch 
15。 fong to put，PpP1ace， release ,let Loose 
16。 fangr* Oo 了 
17 。 Lau topcoat 
18。 la6 to lose，leave behind，neglect， 
Onmit 
19 。 1ax building，house 
20。 ih oh ! 
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LESSON 15 
READING MATIERIAL 


21281 375 8 
生 ts to at to 报 队 : a reply; reporti 莹 只 十 : 
72de; 8 5308。 如 anpnounce; to 人 人 
刘 业 testfng ts 加 : Plea- Lette7; 了 学 leaves 
2@ 3 也 dovm。 PenNrSPaDPeY- ， 
搬 做 由 - 克 5 taloe 宁 肆 wo5: 
坐 监 人 to pe Fevenge。 本 他 汉 
ee 证 4 和 
人 报告 内 -让 : to reporti 人 ”和 
to 4nforai an 
announceaSn 世 。 
显 报 中 ing- 下: to rep- 


198 1I402 
和 聊 feng: t 训 releasej 哈 : Placecturei drav- 
妈 ?lace 3 07 2ng，Pa2ntng。 
6 过 汪 
= 下 vaaxk: to drwi to 
娩 假 ?Dog 大 记 kgive pa2nti to Plan， 
hoelida7yihoilida7 a StFoke。 
族 学 fbag he: ecnoo1 二 衣 we kxa: an artist。 
1664 0QS 
4 ahuf -tsiof 几 . 
人 政 心 “43og-mmm: make 水 条 二 VWRtey=-cGolo7 
印 e 于 es71 aantdng。 
加 be78 
froa smteey 一 二 yat valk: a 5troke 
侍 ejark(an ViLL- 


LESSGN 15 
READING MAIERIAL 


899 780 


下 tm dowmi; 
belowi REK4 


haie) 


238 
本 re Re 午 zg: 1 am，-1 p.m。 
capatal。 上 午 shetng-nz: fore- 
未 条 :ai 人 Docn。 


本 


1367 
唱 tng，altogetheri 


同 老 ta 

忆 tng-cthI: comrade@i 
coamon Pu-~ 
?os8@。 


同时 ting-shE: at the 
3 有 人 邓 


COo=MWOTKeF 。 


同学 tng-bSk: school- 
、 Bate。 


70 


多 


同事 tng-s2: colleaguei 


下 午 ba -ny:，afterncon。 
秆 区 nz-tetaan: lunch; 


上 下 meng-nle: 
aboda 

梧 午 “Ne-at after- 
aooB 

下 次 哈 ta2: aext 
刀 28 


下 竺 ?个 -4 kg: 10vw 


4《 慌 ” om : paper(51. 
4 cneaag) 


约 各 wps 人。 paper 


20D67 


全 未 纹 as-wdd-af: 


biotte7 


二 


同 纸 
从 
区 
5 录 
全 和 风 侈 
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LESSCN 15 
READING MATERIAL 


责 先 生 有 tag, 亦 都 有 女 " 伍 连 ta 同 妇 都 好 
& 因 加 作 ] 必 交 好 leng， -好 chtung-zmdang; 4 人 Exe tsaf 有 xi leng， 
有 之 o%weeioe 责 先 生 ， 黄 太 龙 ， 同 伍 地 站 大 
妇 今 目下 午 q 你 aed 


黄 先 生 刘 -sein o 你 cheng ts'ang 磺 ,四 

页 鞠 条 sig 不 , 任 瞳 过 报 。 疼 
先生 避 tmt 坐 鸣 地 斋 ， 伍 攻 mmol - 黄 先 生 sa 你 

peng tsteing 庶 , 1 人 shgk in，ykim 共 ， 后 ] 暗 报 外， 黄 大 大 * 
举 o 作 soh-fa* tG; kh cheung soh-far* 妇 好 坐 ， 盏 。 扰 症 大 吕 ; 

- 凌 大 太 坐 哗 sch-fi* 6 te8 六 。 狼 : 本 要 报 放 - 作 kEh cheung 


Soh- 上 ff 了 % @ 
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LEBSSON 15 
WRITING MATERIAL 


Character Numbez Radical Numbez 149 


只 Stzroke Number 
请 | 下 十 证 于 洒洒 汉王 


久 | 令 | 领 
Character NumbeL 区 0 Numbez 32 
Stroke NumbeLI 


个 阅 PEET 


| Numbez 人 ee Numbez 30 
| Numbez 


Character Nurnber 0 人 28 
人 Numberz 


CharacteL Number 2 人 Numbez 54 


CA ”| Stroke Number 
一 


人 二 


~ \\\， 
av 
TV 


LILESSCN 16 


CRAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


Nez ka fo8-tsan haa pin shua ts6 s2? 
XIuIT ka shai-10 haa pin t6 tong ping? 


XIuz ka p:ang-yai haa pin t6 kaaa shue7 


Chan SiG-Ts&a ka m5-ts:an haia pin-shua sh?k-fasn? 


Nei ka fo6-ts an ke4-shi hai Ying-Kwak ts6 Ss2? 

Kuz ka shai-16 kea-shd haa Mei-Kwak tong Ping? 
Kiuz ka paang-yai ke-shit hai Yat-Pobn kaau shue? 
Chyan Sil-Ts& ka m5-tssn kei shi hai nez-shua shik fasn? 
Neiz ka fo6-ts;an 1-ka hai Ying-Kwak ts6 mi-yg? 

Xuz ka shal-16 和 -tsoa haa Mei-Kwak tsg mi-ye? 
XI:uz ka pang-7ai ka6-n 和 haa Yat-pobn ts8 mi-ye? 
Ch an Sil-Tse ka mg5-ts:an tsak-maim ha nei shue ts6 
mi-ye? 

Neiz haa pin t6 t&a tn-wax pea krui? 

Kuz haa pin shua t 纪 tin-pa pea nei? 

Wang Sin-Shaang haa pin t6 se shn pe nei-te?? 

Ch an Siu-Tse hai pin ts kel ts'1nx pea ng5h-te?? 


Kuz 4-ka haa 勾 -haa ni ti thk shue? 


XIruz tsak-mnazn ha4 和 -haa ni shua se san? 


Nei ka6-nin haia ni t6 kaat shue ma7 

Nez t' ing-y8t ha4 ni shua sh 入 faan ma7? 
Ng5h ka fo8-ts)an hai Ying-Kwak ts6 s2 。 
Kuaz ka shali-16 haia MeI-Kwak tong ping。 
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LESSON 16 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Kuz ka paang-yai ha4 Yat-Po8n kaaa shue 。 

Chy an Si-Tsg ks m5-ts'an ha ng5h shua sh 条 fasan 。 
I-ka ng5h ka fo6-ts:an hai Ying-Kwak ts s2。 

in-tsoi krui ka shali-16 hai Mei-Kwak tong ping。 
Kat-nin kruz ka ba5ng-yai haa Y8t-Poan kaat shue . 
Tsak-main Ch:an Si 名 -Tse ka m5-ts'an hai ng5h shue sh 外 
Hai，k'uz +-ka ha4 ni t6 thk shue。 

M-haa ，k?uiz :3-ka 郧 -haia ni ts tik shue 。 

Ha4，ngs5h t' ing-y 人 at haa ni shua shik fapn。 


M-haia ，ng5h t' ing-y 人 8t 取 haa ni shua shik fain。 
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fasn 。 


LESSCN 16 


NS 


/ 和 2GY 一 
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IESSGCN 16 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


Wang Sin-Shaang，ha no? m5-kin neiz 1&-pbh 。 

Hat 3&,.Lez Sin-Shaang。 NEgE5h-te? taa?-ka mg kin ba 
no 12&。 

Nez ha4a pin-shua ch ut shal 38? 

Ng5h ha4 MeiI-Kwak ch ut shal 。 

Nei haa pin-ts tong ping ne? 

Ng5h haa Mei-Kwak Lik-Kwan tong ping 。 

Nez ka& taai-taaix ii-ts:tn haa pin-shua tfk shue 87 
Ng5h ka taal-t;aaix 了 -ts'tn hai Chung-Kwak hpk-haaf 
shua tfk shue 。 

Nei kx&R fop-ts:an T-ka haa pin-ts ts6 s2 ne7? 

Ng5h ka fo8-ts:an 4-ka haa yat-kaan kung-szZ t6 ts8 s2 
Neiz ka taaf?-16 kea shzt haa Y8t-Pobn kit fan 37 

Ng5h ka taaz-18 kam-ntn haia Y8t-Pobn kt fan。 

Nei ka& shal-18 ke sht ha Meiz-Kwak Lik-Kwan UE-In 
Hpk-Haat kaah shue ne? 

Ng5h ka shal-16 ka8G-nin ha Mei-Kwak L 人 -Kwan UE-In 
Hipk-Haa8 kaah shue 。 

Nei-te 人 4 ha4 Mei-Kwahk Lhk-Kwan UE-Iin Hak-Haa8 tsz mi-yE 
a7 

Ng5h-tet haia Mei-Kwak Lhk-Kwan USE-In Hsk-Haa6 hsrk 
Kwbng-Tung w8&x 。 

Neiz-tez ha4 paan-fangx t6 ts mi-yg De? 

Ng5h-tez ha4 paan-fangx ts sheing tang。 
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了 B: 


LESSON 16 
ORAL MATIERIAL -~- DIALOGUE 


Wang T: aai-T; aaix ，neiz hag pin shua 1ad4 ka7 
Gh。 Ng5h chlng-wa haa Mei-Kwak lat ka。 
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LESSGN 16 
TRANSLATION OF DIALOGUE 


1。 A: I haven't seen you for a 1ong time? 
B: Yes，we haven:t seen each otherz for & Long time，Mr。 Lez。 


A: Where WeIe you born? 


B: I was born in America。 
3。 A: Where are you perfornming your military Service? 
B: II serve in the U.S。Army 。 
4。 A: Where did youz wife previous1ly study? 
B: My wife previous1y studied in a Chinese School. 
5。 A: Where does your fathez work Dow? 
B: My father works iD aa department Store now。 
6。 A: When did your elder brother get marIied iD Japan? 
B: My elder brother was married in Japan this year 。 
7。 A: When did your youngez brother teach at the U.S 。 Army 
Language School? 
B: My youngezr brother taught at the U.S。Army Language 
School 1ast yeaTI 。 
8 。 A: What do you do in the U.S 。Arny Language school7 
vB: We are learning Chinese-Cantonese 和 the U。S。Army 
Language School 。 


A: What do you do 记 the classToon2 


B: We have class in the clLassToom. 
10。 A: Where did you come from，MIS。Weng? 


B: Oh，I just came from America。 
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LESSON 16 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIGN 


1。 A: Leiz Sin-Shaang，neiz t+-ka haa pin-shua kaana shue 237 
B: Ng5h 4-ka ha Mei-Kwak Lfk-Kwan UE-In Hik-Haa6 shu2 kaan 


shue。 Nez ne? 


A: Ng5h 徊 -tso? haa Mei-Kwahk Lik-Kwan tong ping .。 


2。 A: Neiz ka nuiz paang-yai haia pin-t6 ch?ut shali 3 
B: Ng5h ka nuia p:aang-yaii haa Ying-Kwak ch? ut shal 。 
3。 A: I-ts:dn nei ka shali-18 haa pin shua thk shue ne? 
B:，-ts:in ng5h ka shal-16 hai yat-kaan Mei-Kwak haik- 
haat shua tik shue 。 
4。 A: Nei ka taa?z-16 ke4 shti haa Yat-Po8bn kit fan 237 
B: Ng5h ka taaiz-16 kam-n3in hai Y8t-Pobn kit fan。 
5。 A: Pin ks3h T-ka ha4 paan-fangx shua sheing tl'ang ne? 
B:， Lasi Sin-Shaang tlUng hsk-shaang haia paan-fang* Shue 
sheting ta2g。 
6。 A: Nei ka fo6-ts)an hai pin t6 t& tin-w&ax pe 和 ne 工 322? 
B: Ng5h ka fos-ts:an haa ng5h ka Uk-ky ea t& tn-w8ax pe 和 
ngch 。 


7。 A: Kuz haa ni shua tt& tn-w8ax pea Pin kah ne? 


B: Ku hai ni shu2 tt 和 t 和 -wax pea k:uz ka nuz paang-yaiu。 


8。 A: Neiz ka hpk-shaang haa kbh kaan fangx tsaB mi-ys 3 


B: Ng5h k& hpk-shaang haa kbh kaan fangx t6 se shn Pei 


kuf ka m5-tsyan。 
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LESSGN 16 


ORAL MATERIAL - RECOMBINATION 


9。 A: Kam-magn nei haa 有 -haa uk-k:ea sh 和 fa8sn ne? 
B: NM-ha4 ，kam-magn ng5h &-haa uk-klea shfik fa8n. 
A。 Neiz ka tiaaa-t;aalx haa MeI-Kwak L8k-Kwan t6 ts s2 ， 


yik-wagsk hah yat-kaan kung-sz t6 ts6 s2 3 

B:; Kuz haa yat-kaan kung-SsZ t8 tsz s2。 Ki ti 名-haa MeI- 
Kwak LGk-Kwan t6 ts6 s2 。 

11， A:，， Kiuz 34-ka hai Chung-Kwak tfk shue ，y 让 -wagk haa Chung- 

Kwak kaa8 shue，yik-wagak haa Chung-Kwak tong pig De? 
B:， Kui 3-ka ha Chung-Kwak tfik shue， 有 -hai Chung-Kwak kaa 
shue，y 条 -to 和 -hai Chung-Kwak tong ping 。 

12， A:， Nei-te? -haa ni kaan h6k-haa8 ts s2。 Nei-tes ha4 

ni kaan hak-haat tsa mi-yE 3227 
B: Ng5h-tei 8-haa ni kaan h6k-haa6 ts6 s2. Ng5h-te3 ha4 
ni kaan hik-haatf ttk shue 。 

13 ， A: Nei fm-haa LGk-Kwan UE-In Hbk-Haa8 kaah Ying-Man t"0ng 
Yat-Kbn wax 。 Nei haa Lik-Kwan UE-In H8k-Haa8 kaah 
mi-ye ne7 

B: Ng5h 有 -haa LGk-Kwan UE-In Hpk-Haa8t kaah Ying-Man t Qng 
Yat-pobn wax 。 Ng5h. haa LEBk-Kwan UzE-In HSk-Haag xaah 
Kwbng-Tung w8&x 。 


A: Nezi tong neiz ka taai-t'aalx 肌 -haa ni kaan xung~-S2Z 


maai shue，p8x* ，t? ng uan-pat; nei-te4 haa ni kaan 


kung-sz maai mi=-yE 37 
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LESSGN 16 
ORAL MATERIAL -~ RECOMBINATIGN 


B: Ng5h ting ng5h ka taai-t)aajr 久 -haa ni kaan kung-~SZ 
maaf shue，28x* ，t:Hng un-pat; ng5h-te? hai ni kaan xung- 


sz maaz to3* ，44，shoh-fax ，tng ch"ang。. 


15。， A: Lei Sin-Shaang，nei kan-1loi kei hb a-naza? 
B: Kea hb &。 Nez ne，Wang Sing-Shaang? 
A: Ngsh to hb h8 。 
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Do -coum hh ww Nb 
本 


I0 。 


kin 

12 

ch? ut shail 
tong ping 
tftk shue 
ts6 S 多 

kit fan 
kaaa shue 
Sheiing t'5ng 
I-ts73n 
xam-nztn 
kat-n3in 

Y 人 t-Poabn 
taa 人 -1 
shali-16 
Kung-SZ 
ka 

poeh 
taaz-ka 


noa 


ILESSCN 16 
WORD LIST 


to see，Vvisit， observe 

final particle 

to be DoraD 

to be in the military Service 
te study，1Learn，Iead 

to engage in Work ，WoIK 

to be married 

to teach 

to go to class;i class in session 
formerly，previous1Ly，before 
this yea7 

Last yea 

Japan 

elder brothez 

younger bzothe 

Compary， Store 

AN ，final particle 

final particle 

a11 


1ong time- 
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LESSON 16 
READING MATERIAL 


939 191 
世 ahai: the Wozldi 省 tong: .Stable; 
anDerat4oeag CORPeteP 七 ; 
多 @。 to act 233 
GE veno 
世界 sai-imai: the 
Worldi 14fei 二 tng: justi right; 
ivelibood。 te Valuei to 
Fegard 23;i to 
出 世 eut ahat: to be Paun。 
boera。 


吉 yaing-tong: ought。 


各 富 Seung -tong:; SUit- 
2ble。 


和 六 当 当 


1272 


人 做 ts6: to do to acti; 
to makei to be . 


伏 守 ts6 koon: to be 
an of 人 。 
人 做 生 复 tsG snaang-: to 


engage 1n bu= 
Sine6s33。 


861 
女 ping: aoldier; ma1i- 
ta 了 personmnel 


步 纪 p8-ptng: infantry。 

宣 扩 hin-plng: gendarmei 
ilitary PO- 
ce。 ; 

洛 红 pitaaz ping: te des- 


pateh 3coldiers。 
秒 反 jn ping: reinfor- 
e 


CRSnTt 。 


A 


事 3 和 a natter; af- 
adr，Vozx; 
Gut 了 businessS。 


事 半 2 他， calling; 


Occupation。 


径 事 Jang-s 人 2: ofTiacial 
basiness。 


事 换 B2 -sh2t。as & Pat- 


事 


做 
做 


4 


te8F of fact。 


IESSON 16 
REAT”ING MATERIAL 


1063 .有 9u7 
送 sung: to give toi 打 tto striiei to shin; aorningi 
to escort;i to beat; to vbhipi dem。 
send。 人 辕 有 冬 二 sg -shin: good 
送礼 sang 1aj : to aend aoZning。 


Bresent。 打 狼 馈 ee defeat。 
送行 sme hang: to se 和 胶 失 mng: to wm。 


|] 包 闻 : 
和 全 Ci 


打字 横 译 -t 哈 -kei: ty7pe= 
VELteF。 


、p 打 必 喇 


nn g: 包 
Re 


芭 


972 ?76 
上 aheing: to risei to 年 nin: year。 

&scendi to go9 

ap。 今年 jaa-rxn: this year。 
上 角 ahezng shuan: to 年 纪 mn-kef， age。 

go aboard & 

boat。 少年 shinu rin，young，ear- 

fei young 


上 主 etng fab: to 
: conduct 2 cL8SSi; 


to go to & 
CLASS。 
上 地 she 台 rz 
to 


上 年 
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LESSON 16 
READING MATERIAL 


黄 先 生 噬 美国 出 世 ， 商 大 大 "你 中 国 出 世 ， 
任 地 哗 日 本 好 各 。 黄 先 生 工 -家 " 必 paartae* 廊 上 tamg， 
, 伍 学 麻 东 话 “ 黄 太 大 aae- 话 去 街 圈 邮 过问 
， 同 打 tin 报 sex 仁 四- 母亲， 伍 买 两 李 贡 文惠 送 蚂 
贵 先生 . 


呐 先 生 中 父亲 工 前 鸣 一 闭 大 mmerm 庆 做事， 
黄 先 生 吕 大 26 前年 鸣 一 间 
教 英 又 ， 芮 先生 I 勾 因 -16 xa8 年 史 一 下 | 日 本 ka 尝 近 
证 襄 ， 住 该 日 文 ， 今 年 任 鸣 美国 当 兵 : 黄 先 生 
母亲 哆 wet， 伍 有 做 事 ， 


LEBSSON 16 
WRITING MATERIAL 


Character Nunber 1076 “Radical Nunber 64 
Stroke Numnmber 5 


Character Number 2 Radical Number 162 


SA Stroke Number 


Characterz Numnber 972 Radical Nunbez 1】 
Stzroke Number 3 


Character Number .234 


Stroke Numbez 


Character NumberI 
Stroke Number 


LESSON 17 


ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATIERNS 


1。 Nez ting-y8t faan 负 -faan tak hak? 
Kah kah hak-shaang kam-ytait shetng 负 sheling tak t'anag3? 
Kbh ksh png-yan tsSk-mazn fan 铀 -fan tak kaah7 


XIuz ka foaz-ts:an haG-yhpit faan 种 -faan tak kung? 
2。 Nei ting-yait faan-tak hik ma? 
Kbh kah hak-shaang kam-ysat sheftng tak tang ma? 
Kb kah peng-yan tsak-main fan tak kaan ma7 
XI:UI Ke fo821 ha 人 -ysat faan tak kung ma7? 
3。 Neiz ting-yat 1ad 阴 -~1a3 tak ng5h shue? 
Ng5h t; ing-yt hui 负 -hui tak kuf t6? 
Kuz-te4 ch ut-nin hui tak Heung-Kang ma7 
Nei-te hat-nin hui tak YS8t-Pobn ma? 
4。 Faan tak，ngzsh ting-yht faan tak hik . 
Sheiing tak ，kbh kah hsk-shaang kam-yat sheHng tak t'5ng 。 
Fan tak ，kah kh peng-yan tsak-main fan tak kaafn。 
Paan tak ，k?uz ke fo8-ts:an haf-yat faan tak kung 。 
5。 M-faan tak，ngg5h 让 氏 faan tak hzk . 
-sheiing tak，k8h kah hak-shaang kam-yat 册 -sheiing tak t?5ng . 
M-fan tak ， kah xsh pang-yan tsak main 名 -fan tak kaaf。 
-faan tak，k'uz ka fo6-ts'an hafG-yat -faan tak kung. 


6。 Ladi tak，t'ing-y8t ng5h lai tak nei shua 
Hu tak ，t: ing-yat nei hul tak kuiz-te? t6.. 
Hul tak ，ch:ut-nin kuz-te3 huli tak Heung-Kang 。 
Hul tak ，ha6-nin ng5h-tez hui tak Yat-Pobn。 
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LESSON I7 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATIERNS 


7。 M-ladi tak，ng5h t: ing-y&t 币 -1a3 tak nei shue 。 
9 六 -hui tak，nei ting-y8t 负 -hul tak kui-te tg。 
M-hui tak ，k? uz-te?z ch ut-nin 阴 -hui tak RHeung-Kbng 。 


X_-hui tak ，ng5h-tea haG-nin 员 -hui tak Y8t-Pobn.。 
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LESSGON 17 


! 


/ 瑚 - 


E 列 


AZxt 


人 


| 


ea em ap ape 2 


LESSOGON 17 
ORAL MATERIAL -~- DIALOGUE 


Ng5h yagp tak la ma，Chyan Sin-Shaang? 

Ts sng yaip 1ad4 1a。 Ts sng ts)z5h，ts:tng tsy 5h ， Lez 
Si 和 -Shaang 。 

H8 3&。 H8 3&。 Chran Sin-Shaang 。 

Nei t: ing-y8ht faan 了 -faan tak hak 37 

Paan tak ，ng5h ting-yat faan tak hik 。 

Neiz yat-chin sheiing 也 -sheing tak t:5ng De? 

M-sheig tak ，ng5h yat-chin 驴 -sheiing tak tng。 

Neiz kam-mazn hui 阴 -hu tak kaai 37 

Hu tak ，ng5h kam=-maizn hui tak kaaji。 

Nezi ty ing-mazn 1a3 人 -1a4 tak ng5h shua ne? 

M-1lat tak ，ng5h ty ing-maimn 有 -1ad tak nei shute . 

Neiz kam-y8&lt huli tak Saam-Faan-~Sh 工 ma7 

Hu tak ，ng5h kam-ysit hul tak Saam=-Paan-Shi。 

Kuz hat-y8it faan tak kung ma7 

M-faan tak ，k:iuz haG-ysit 勾 -faan tak kung。 

Kbh kah pang-yan ch am-yst chiu-t:aQ-tsb he 和 tak 
shan maz7 

Hea tak ，k8h kah pang-yan ch am-y8t chiu-t'aQ-tsb he 和 
tak Shan 。 

Kbh kxSh pang-yan tssk-mnain fan tak kxaah ma7 

M-fan tak ，kbh kh pang-yan tshk-ma3 和 mn 了 -fan tak kaan。 
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10 。 


IESSON 17 
ORAL MATERIAL ~ DIALOGUE 


Ng5h kbm=-yetng* ts6，tak ma7 
Tak ，nez kbm-yetng* tsi tak 。 
Xu xbm-yetng* ts6，tak 阴 -tak 27 
M-tak ，k?uf kbm-yetngx* ts6 肥 -tak 。 
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LESSGN 17 


TRANSLATICN OR DIALOGUE 


May I come 也 ，Mr 。Ch:an? 

Please come 迄 。 Please be seated，Mr 。Lez。 
Thanks，Mr 。Ch'an。 

Will you be able to go to school tomorrow? 

Yes，I will be able to go to School tomorIow。 

WillL you be able to go to class LateI? 

No，I wonl't be able to go to clLass Latez。 

Will you be able to go out tonight? 

Yes，I will be able to go out tonight。 

Will you be able to cone to my p1ace tomorrow night? 


No，I wonlt be able to come to your pLace tomorIow Dight。 


_WilL you be able to go to San 'Rrancisco today? 


Yes，I will be able to go to San Francisco today 。 
Will he be able to go to work the day after tomorIow? 
No，he wen?t be able to go to work the aftez 
toOmOIZOW2 

Was the 了 patient able to get UP yesterday morning? 
Yes，the patient was able to get UP yesterday morning . 
Was the patient able to Sleep 1ast night? 

No，the 了 patient was not able to Sleep Last night 。 
May I do it this way? 

Yes，you may do it this way。 

May he do it this way? 


No，he Ba2y not do it this way .。 
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IEBSSGN 17 
CRAL MATERIAL -~ RECCOMBINAIICN 


Nez sh 笨 chbh fain me &，Lez Sin-Shaang? 
Ng5h sh 笨 chbh 13。 Nei ne，Ch: an S 积 -Shaang? 


Ng5h me? sh 条 。 Ng5h it 防 -~shgk tak fatin 。 


Nei ting-y&ht faan tak hak ma7 
M-faan tak ，ngz5h ti ing-ytait 了 -faan tak hik 。 


Nei yat-ch 如 shetig tak t'Bng ma7 


Sheiing tak ，ngzsh yat-chsin sheing tak t"5ng. 

Nei. tng nei ka taai-t:aalx t)ing- 了 8t h-n hul tak 
kaai ma7? 

六 -hua tak ，ng5h ttng ng5h ka taai-t?aa3x t)? ing-ySt 
h8-n 吉 肌 -hua tak kaai。 

Kbh kh peng-yan ch am-y8at chiu-t;aQ-ts8 he 和 哩 -he 和 tak 
shan 37 

Hea tak ，kbh khh pang-yan ch am-yE8t chiu-t:a0Q-tsb he 和 
tak Shan。 

Kbh kbh pang-yan tsl4n-magn fan 笃 -fan tak kaah ne? 

访 -f an tak ，k8h khh ptng-yan ts?tn-maizn 角 -f an tak kaalh。 
Nei ka fo8-ts'an tsak-magn sh 条 有 -sh 和 tak fa8n 27 

由 -sh 和 kx tak ，ngz5h ka fo6-tsan tsSk-main 有 -shhk tak fagn. 
Nez ka taaa-t;aalixy ke4 sh 及 -faan tak xung De? 

Ngz5h ka taai-t)aaax ting-y8t 色 -faan tak kung。 

Chyan Sin-Shaang kei sht &-sheiing tak tng 37 

Ch' an Sin-Shaang haG-yht 及 -sheing tak tang 。 
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10 。 


12 。 


14 。 


15 。 


IEBSSGN 17 
ORAL MATERIAL -~- RECOMBINAIICN 


Nei ka m5-ts: an kea shdt 朋 -fan tak kaa8a ne? 

Ng5h ka& m5-tsl an tshk-mazn tang tsl1n-magn to 旦 -fan 
tak kaan。 

Pin khh t'ing-ytht 孙 -faan tak haik 37 

Ng5h tang kuz tang kuz ting-yht to 鳃 -faan tak hiprk . 
Nei tung kiuz tung kuz ting y8it to 香 -faan tak hik 。 
Nei-te? ha86-ytit faan 肌 -faan tak hpBk ne? 

Ng5h tng kuz t'mng kuz t'ing-yst to 肌 -faan tak h6k . 
Ng5h-te? hat-y8it y 条 -to 了 -faan tak hak 。 

Nei tng neiz k& nuz p:aang-yai tl ing-y8t 1a37 tak ng5h- 
shua ，yik-wagk 朋 -1adz tak ng5h shua 837 

Ng5h tng ngS5h ka nu pb) aang-yaii +t: ing-y 人 t 币 -1ad 七 ak 
nez shua 。 

Nez tung nez ka t'aali-t:aalx t) 各 g-maim hul tak Saam- 
Paan-Shi，yik-wagik 也 -hul tak Saam-Paan-Shi De? 

Ng5h tang ng5h ka taal-t:aaixr t? jing-main huji tak 
Saam-Paan-Shi。 

Nei-te 人 kea sht tsat tak 37 

Ng5h-te? kam-yit tsat tak 。 Neiz Dne? 

Ng5nh kam-y8&t me 和 _tsat6 tak 。 
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1 。 


yap 

faan hpk 
faan kung 
he 和 4 shan 
t? ing-y 人 tt 
t? ing- 了 maain 
ha 人 -y 人 t 
ts am-y 人 t 
yat-chan 
pang-y3an 
pang 

tak 


kam-yetngr 
chiu-t; af-tsp 


Saam-Fazan-~Sh 工 


LESSON 17 
WORD LIST 


to enterz，put into 

to go to School 

to go to woIK 

to get UP ，LZise 

toOmOIIGCW 

tomorrow Dight 

day after tomorIow 
yesterday 

2 short while ，one 了 omeDt 
patient，Sick man 

to be Sick， sickness 
can，to obtain，get，okay， 
all right; verb suffix 
so，jin Such a manneI 
morning 


San REIancisco 
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LIESSON 17 
READING MATERIAL 


ID 160 19u 
了 ; 大 于 : ; 党 ting: hall; court， 
行 2 0 国 宙 三 本 wa 
Wi 18 五 。 者 4 ?1 
做 行 ts6-tak: all zghti 翻 桂 大 we 十 Re ad 
can oe done。 和 ip 二 & 1ectuFe 
她 妥 有 一， 3 Sta7tS。 
得 总 tak-:: Pleased; aa- 中 ?ZLD9t aCR1 2 祖 孝 1 二 
记 stied。 并 1 -pa -5ng: 


得 人 心 tu yin-saz: to 
be Popular。 


6 才 富 


9 269 

身 。 ahan: the bodyi 起 Rd， risei 
SGLTI FaniK3 Ta1867 DGCLR 
bl。 Zr7oa， 

身 健 san-eaf， the body; 起 于 hd-aak， 加 be 
bodi17 rapet CD 的 9027 
起 身 》 既 个 & 23: 7409 

包 
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LESSON 17 
READING MATERIAL 


652 885 
嘻 忌 : ive， 。 S4cjpeSS7 
2 Et ee 疙 eve cei 
ec: 
二 人 对 页 -haf 
攻 俘 站 -haf: no。 局 人 re 二 


o 竹 去 逢 -hb 福 : do not go。 


: a& Sud- 
外 地 5 ee ef& 
ScineSS。 


1 patient。 


164 


人 锯 fa 全 p: cook 蚂 
ZL4ce & 202】 


老人 饭 enag fagm: 加 
coco Pieei 名 
COOK & B48L 


装 亿 weag faga:， 人 4 内 
VD 名 erTicee 


126 1269 
甫 蕊 18 五 : headi toP; 早 t80 :BoOmILnSE ; eax= 
chief; 人 TSt。 ]7; Previou3 
before。 


磊 痛 taE-tinng: head- 
Che。 


王公 tag yat-ta'i: 
the 1T3t 


详 pe。 过 ? 


兢 线 ta-eur: a closi 


时 晚 tag-aaxn: morning 


and evening; 
SOoneT 97 18= 
te7。 


-tsG: BCOOPSI 


OF 1at67。 


CDS。 
早 娩 :5 ran: warly 
2TT 二 和 多。 


下 时 
频 


欣 
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二 村 
1 


LESSON 17 
READING MATERIAL 


伍 上 昨日 sia 固 早 咯 起 得 o 各 stak 得 人 刻 ， 储 站 
月 友好 好 ， 质 wg pef 储 ， 的 pei 人 作 . 昨 8 免责 = 和 
sa 得 aaii 今 日 chiu 豆 员 早 1E 去 & 得 身 ， sh 人 k 得 销 ， 下 于 
已 .人 ud yam-nEbk， 蛇 报 % 反 ， 今 晚 全 shhk 全 久 ， 任 sh 人 kx 


呈 。 


牙 日 壮 = 者 得 学 ,上 得 堂 ， 去 得 竺 
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LESSON 17 
WRITING MATERIAL 


Characterz Number 269 Radical Number 156 
StIoke NumnmbezI 10 和 


Character NumbeIr IIL1I1 
Stroke Number 1 


Characterz Number 9 Radical Number 158 


Strokxke Number 


Character Number 845 “ Radical Number 104 
Stroke NumberI 三 


晤 


LESSON 18 
ORAL MATERIAL -~ STRUCTURAL PATTERNS 


1。 Ng5h se tak ts jing 色 -ts) ing-ch'bh? 
Xuz ts tak faay 旭 -faai? 
Ng5h ka tsa4 kbng tak mtng 角 -ning-pask? 


Neiz haang tak kwoo 人 驯 -kwoo? 
2。 Ng5h 1-ka se tak ts' ing-ch'8h ma? 
Kuz kam-yht ts6 tak faai ma7 
Ng5h ka& tsai ching-w& kbng tak mzng-pa 人 k ma7? 
Nei tsak-yht haang tak kwooz ma7 
3。 Ng5h ka pang-yai sh 条 tak tim-yetng* ? 
Neiz ka sai-man-tsaa haang tak tim-yetngw ? 
KU ks hsk-shaang tfk-tak t 徊 -yetng* ? 
Ng5h -tez ka Kwbng-Tung WEax kbng tak tam-yeGngx ? 
4。 Ts ing-ch'8h，nei +-ka se tak ts'ing-ch'"bh. 
Faail，Kk'uz kam-yst ts6 tak kei faai。 
Ming-pagak ，nei ka tsaa ching-w& kbng tak ha mng-paairk . 
Kwoo3，ng5h ts8k-yht hagng tak fei-shetng-chi kwoo? 。 
5。 M-ts' ing-ch'8h，neiz 3-ka se tak 阳 -ts) ing-ch? ah 。 
M-faai，k'uz kam-y8t tsG tak 员 -haz ke4 faail 。 
X-mtng-pa8k ，nei ka tsai ching-w8 kbng tak 员 -hat hb 
mtng-pbaik 。 


M-kwooz，ng5h tsak-y8t haang tak 香 -ha fei-sheang-chi kwoo:. 
6。 Nei ka paang-yai sh 和 k tak taal main . 
Ng5h ka sai-man-tsai haang tak fei-sheQng-chi faail. 


IESSGN 18 
ORAL MATERIAL ~- STRUCTURAL PATTERNS 


X'uz ka hak-shaang tfk tak h6 kan-lik . 
Nei-teiz ka Kwbng-Tung Wi* kbng tak kei ts' ing-ch'8h. 
7。 Neiz ka phang-yaz sh 条 tak 负 -haz taal maan。 


Ng5h ka sai-man-tsaa haang tak 员 -~-hatz fei-sheting-chi faail。 
XIuz ka h6k-shaang tik tak 孙 -haiz h6 kan-lik。 
Nez-tez ke Kwbng-Tung Wax kbng tak 取 -haz ke4a ts ing-ch?ph。 


LESSCN 18 


7 2 
ac 呈 ? see 
党 多 字 / 访 个 


Pa 人 
一 


入 | <* 
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LESSGN 18 
ORAL MATERIAL -~ DIALOGUE 


1。 A: Neiz yaii mat kwai kan &，Lei Sei Sin-Shaang? 
B: Nzg5h mg mat S2。 Ng5h shtin-p 和 nx* 1a4 paai-ha nei che 。 


2。 A: Ng5h kbng tak ts: ing 阴 -ts) ing-ch?bh 37 


B: Ts ing-ch:8h，nexz kbng tak hb tsying-chi8h。 
3。 A: Ng5h kaa8 tak ming 也-ming-pagsk ne7? 
B: Ming-pa 人 ik ，neiz kaah tak ha midng-pa8rk 。 
4。 A: .Kiuz tik tak kan-L 条 ma? 
B: NM-k:an-1 条 f，kyui thk tak 了 -kan-lhk 。 
5。 A: Neiz tshk-mnazn fan tak ka ma7? 
B: M-kaa，ngzh tsMk-mazn fan tak 负 -kaa。 
6。 A: Nei tshk-y8t haang tak kwoo? ma7 
B:  Kwooz ，ng5h ts3k-yhat haang tak h8 kwoos。 
7。 A: Kuz sh 条 tak toh ma? 
B: Toh，k:uz sh 和 k tak hb toh 。 
8。 A: KIuz hsk tak tim-yetngx 37? 
B: Kuiz hak tak ha faal. 
9。 A: Kiuz ts6 tak tim-yetng* ne? 
B: Kuiz ts tak hb masn。 
10。 A: Ng5h setng ch:8 13，Wang Sin-Shaang 。 
B: Ts"5h-hi t' 识 1a， Leiz Sin-Shaang 。 


A: M-h5 13h，ngzh tsat 1ah 。 


LESSON 18 
TRANSLATION OF DIALOGUE 


1 A: What can I do for you，Mr。Lei Sej3? 


B: I have nothing in particular。 I just went to look you 


UP 全 
A: Do I speak clear1y? 


B: Yes，you speak veIy clearly。 
3。 A: Do I teach clearly and understandab1Ly? 
B: Yes，you teach veIy clearly and underzstandably 。 
4。 A: Does he study hard? 
B: No，he doesn't study hard。 
5。 A: Did you sleep enough Iast night? 
B: No，I didn't sleep enough 1ast night。 
6。 A: Did you get tired from walking yesterday? 
B: Yes，I was very tired from walking yesterday 。 
7。 A: Did he eat a great deal? 
B: Yes，he ate a great deal。 
8。 A: How is he learning? 
B: He is Learning very fast。 
9。 A: How is he doing? 
B: He is doing very SLow1lLy . 
&A: TI have to leave，MI。Wong . 
B: Please stay a 1Little Longer ，MLI。Lei。 


A: Id better not。 (IT have to leave now.。) 
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1I0 。 


LESSGCN 18 


ORAL MATERIAL - RECOMBINATIGN 


Ts ng ts;5h，ts:ing ts)5h，Lei Si 记 -Shaang.: 
RM_hb haak-heli， 有 -hb haak-he1，Wang Sing-Shaang . 
Nei yai mat kwal kan &，Lei Sin-Shaang? 


Ng5h mg5 mat s2。Ng5h 1adi ts;5h hil che。 


Ni kah sin-shaang kaath tak hb ma? 
H5，ni khh sin-shaang kaata tak hb hb . 


- Nez-te 人 krez tak kwoo?z ma? 


Mi-kwoo2 ，ng5h-te? kr:ei tak 出 -haz ke4 kwoo 了 。 

Tsak-main nez fan tak tim-yetngr 3。 

TsSk-mazn ng5h fan tak fei-sheung-chi hb. 

Nei ka sin-shaang chlng-wa kbng tak tim-yetngx ne? 

Ng5h ka sin-shaang chling-w 和 kbng tak 肌 -hag hb ts' ing-chy ph 
Kam-yat neiz kak tak tim-yetng* 37 

Kam 洽 t ng5h kak tak fei-shetng-chi kwoo? 。 

Ch an Sin-Shaang kbng tak ts'ing 了 -ts; ing-ch'bh ne? 

Ts' ing-ch: 8h，Ch:an Sin-Shaang kbng tak ha ts ing-ch? ah 
Ni kh hak-shaang tik tak kan 了 -kan-1ik 到 

M_-kyan-1 和 他，ni kbh hak-shaang thk tak 有 -hai taali k) an-1?k 
Nei-tet hai paan-fangx shua tieng tak mtng 阴 =ming-pa 有 ak ne? 
M-mding-pag8ik ， ngsh-te2 haa paan-fang+ shua teng tak 双 -ha4 
hb ming-pagik 。 

Neiz-te? krez haa kbh ta ta4 tak ts ing 负 -ts) ing-chl bh 37 
Ts ing-ch;8h，ng5h-tei k'ei haa ni t6 ta4 tak hb ts"” ing- 
ch 8h 


， 


14 。 


5。 


LBSSCN 18 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIGN 


Neiz ts:5h haa kbh cheung 4 taha tak ts'ing-ch:8h ti，yik- 
wagk tsi5h haa ni cheung 和 ta4 tak ts:ing-ch:8h ti ne? 
Ng5h ts)5h ha ni cheung 4 taa tak ts:ing-ch:bh ti。 
Nei kam-yat hak tak faail ti，yik-waik tshk-yEt hpk tak 
faal ti 8&7? 

Ng5h kam-ysit hsk tak pea-kaana tsak-ytait faai hb toh;y ng5h 
tsak-y8t hsk tak m5 kam-yait kam faal。 
NeIz，k:uz，t'tang kuz，pin khh hak tak tsul faali; pin 
xsah hak tak masin ti; pin kah hsk tak tsuz maan ne? 
Ng5h，k:uz，tl'ing kuz，k?ruz hak tak tsul faal;y kuz 

hpik tak magn ti;i ng5h hik tak tsui ma8in 。 

Ng5h ，k?uIz，trang kuz， pin kah kaan tak tsui faal; pin 
kabhh kaanh tak ma8in ti; pin kah kaaa tak tsua ma8in 7 
NeE，k:uz，trung kuz，nei kaah tak tsui faal;y k:u 了 
kaaa tak mg5 neiz kam faali; kiuz kaah tak tsul magn 。 

XKam faal tsaa 13&，LeiIz Sin-Shaang? 

Ha &，ng5h setng tsat 18&，Wang Sin-Shaang 。 

Tsoli-kin ，tsoli-ks:n 

Tsoli-kin，tsoi-kin。 


LESSON 18 


WORD LIST 


LeI Sei 


了 at 


kwail 


kwalil kon 


yai mat kwal kan? 


shtin-p3?nx 


paali-hat 


setng 


ch? 


t"” 训 


kx? 3&n-13k 
kat 
faal 
ma2n 


ts? ing-ch7 6h 


kbng-tak ts ing-ch? bh 


man: S Dame 

what? something，anything， 
what kind of ..? any，some，why? 
honorable 

hoaorable business (honorif ic 
form) 

what can I do for you? 

at one s convenience，to take 
the oppozrtunity 

to visit，call on，pay 2a call 
(honorific form) 

to desire，think ，hope，expect， 
Want 

to 1eave，8gO 2Way 
als.，more，additional1Iy，too， 


2S WellL as 


industrious，diligent 


enough ，sufficient 

fast; quick ，PZzompt 

S1Low; SLow1ly 
plLainly，clear1y，distinct1y 
to speak clearly 
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LESSON 18 


READING MATERIAL 


815 2o0 
房 xy5ag (fiaee): 


让 2 
C1.izaaa 
一 班 人 yat-paan 7z: 
本 class of 区 36 蕊 房 周 Z6ag-kaaa: 700B 
ER 同房 tag r5age: 
同 堵 Vang paan: of the FTO0aRQ CS; oo- 
SRDRO CSNi Rabi 乌 议 03 
CSSEBRtS。 


aa 


班 羽 


继 广 


必 5 


8Q4 
白 “pate， vitei clear; 蔓 jn: 
ClLeanj L 
Sratutoualy。 
自 字 pahx -tee:， character 
Vongly fo 
other 0f Sapne 
sound。 


白 勤 
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<93 


阴 唔 ng: clear; RlLain 
bright。 


明白 呵 ng-paak: plaini 
to2 unaerstand。 


上 明日 中 ng-yGt， tororrow。 
明年 mne-nTzn: next year， 


8 月 类 Ing-chd : cLearly 
ware。 


明 


1aborious; 
GEent。 


扩 巧 n-1 人 kx: dilicgent; 


naustrious。 


才 入 , 应 n hbk: to study 


dilxgentlLy。 


攻 修 后 ,=jn: indus- 


trious and 
thzTty。 


LESSON 18 
READING MATIERIAL 


6C2 158 263 
力 14x: strenpth; force. 抉 zaay : qatek ; 怪 ma 人 n: sS1Lov; di1a- 
cnweezrta]， toryi Pude。 
出 力 ca Mk: to exert 快慢 faaty-aaha: quiek 1 受 返 masn-mas 和 slow- 
Cnosaelf。 aowi 8?eed 。 1y) at lexsure; 
力 kran- 了 kr: industrious。 快 涩 faat-16e :happy 太 盆 ta maln: too 
中 SLCwlLJI 。 


局 力 喀 -4k，horse Fover。 快活 faai-oGt: happy 
水 力 shdg 了 他 k: water Power 快车 faax-ch ,e: exzpress 
4zalR、 相 43 ， 
站 二 slLow and 
2y。 


力 快 恤 


力 快 
255 9%65 
行 下 名 全 ae to oat。 


行 hEog: conduct， 


和 hag: 
行 (h5alge): aa Daestase 


行李 haneoTr， agegage 多 多 ta 本 
行 字 ing。 1ai:， 4 mm- fast。 


吏 行 pa-hhnx: Copduct 


-YY 的 ae8c46F. 
洋行 yeinpg-h5ogf: 7oz- 
。 余 B5D 847B 


1 下 ， 


IEBSSON 18 
READING MATERIAL 


， 责 = 昨 量 o 得 好 好 好 只， 今日 san 天 早 伍 
起 得 好 早 ， 食 得 好 多 


任 着 学 , 伍 上 堂 :， 作 读 中 文 ， 作 该 得 好 鞭 

学 得 好 快 ， "你 班 刻 ， 伍 中 中 文字 ， 伍 % 得 

李 iag,， 任 作 一 好 好 四 学生 . 严 先生 你 广东 

人 从教 得 好 好 ， 讲 得 喇 快 喇 慢 ， 讲 得 好 wma 

ai 细 好 明 自 : 黄 二 好 明白 : 多 兽 先生 俐 一 空 好 

好 中 鞠 生 . 次 二 器 朋友 刘 都 俐 学生， 任 访 得 嘻 

四 铸 勤 力 ， 党 得 有 次 二 血 快 :人 储 中 文字 ,4 
和 得 有 和 雌 二 Ji kem leng。 


0 -家 吹 二 者 uaet ， 促 行 得 好 快 鼻 二 四 朋 
| 得 有 商 2em 快 . 


LESSON 18 
WRITING MATERIAL 


CharacteIz Number 2 Numbez 184 
Stzroke NunbeL 


“信人 攻 四 条 下 本 
贸 | | 


Characterzr Numbez Radical Numbez 144 
Stroke Nunmnber ] 


Character Number 158 Radical Number 61 
Stroke Number 7 中 ) vs， 


Charactezr NumberI 2 Number 72 
Stroke Number 


国 国 国 国 加 四 四 四 
本 喀 业 本 是 本 本 区 


Character Number es Radical Numbez 39 
Stzoke Nunmnber 


IESSON 1I9 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PAITIERNS 


XIuz kaath shue kaana tak mang 双 -m5ng? 

Nei ts6 s2 ts6 tak faal 旭 -faai? 

Ng5h shah ch'e shai tak magsn 凋 -ma8n? 

Xuz kbng Ying-Man kang tak ha 承 -hb? 

XuUIT kaala shue kaaa tak tam-yetngx7? 

Nei ts8 s2 ts6-tak tm-yetingx? 

Ng5h shai ch'e shai-tak timn-yetngx? 

Kuz kbng Ying-Man kbng tak t 和 -yetngx? 

In_-tsoi kuz ka sai-18 kaata shue kaata-tak m5ng 巴 -m5ng? 
I-ts'dn nei ka taai-taalv ts6 s2 ts6 tak faal 有 -faai7 
Tsak-yht ng5h ka fo8-ts'an sha4 ch'e shai tak ma8n 双 -ma8n? 
Ching-w 人 kuz ka hsk-shaang kbng Ying-Man k8ng tak hb 
双 ~haz 

Mng ，Kk:uz kaata shue kaatn tak ma5ng 。 

Paali，ng5h ts6 s2 ts6 tak faajil. 

Masin ，nei sha4 ch'e shai tak magn . 

H8，k'uz kang Ying-Man kxk8ng tak ha 。 

M-mang ，k? uix kaa& shue kaa8 tak 币 -mn5ng 。 

M-faali，ng5h ts6 s2 ts6 tak -faail。 

M-magn， ne 工 shai chye sha4h tak 有 -magin 。 

-h8，kuz k6ng Ying-Man kbng tak 负 -hp 。 

Kuz kaaa shue kaa8a tak kea-mn5ng 。 


.Ng5h ts6 s2 ts tak hb-faail. 
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LESSON 19 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PFAIIERNS 


Nez shaa ,ch e shai tak fei-sheang-chi magn 。 
Kuz xng Ying-Man kbng tak taal hb . 
7 了 7。 NM-mang，k'uz ka sai-1 4n-tsog kaalh shue kaalh tak 驯 -ha 字 


Xe 和 mang - 

XM-faail，ng5h ka taal-t;aalix* i-ts'dn ts s2 tsa tak 吊 -ha 了 
hb faai 。 

-masn ，nei ka fo6-ts'an tsak-yht shai che hai tak 也 -hay 
fei-sheng-chi ma8ln 。 

M-h6，k:ui ka hpk~-shaang ching-w8& kbag Ying-Man kbng tak 
取 ~-bag taal hb . 
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LESSON 19 


| 芝 ， - 
人 < CDPOE3R 


De COw7ToMwe3A 


人 LE oo < 


FE ， bw ? 


| 三 we 2 
-了 


Jouwee 
， pa 人知 
加 .2 记 - 
3) [人 耻 3SLOWLY < 化 》 S Oo 
@@ 号 
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IESSON 19 
ORAL MATERIAL -~- DIALOGUE 


1。 A: Ts)ng msin neiz kwal sing 37 
B:* Ng5h sing Wang，ng5h kia ts6 wang-I。 Neiz kwal sing 
ming 27 


A: Ng5h sing.Cheung，ng5h ki ts6 Cheung-Saam。 
2。 A: Nezi tik shue tik tak tm-yetngx 37 
B: Ngsh thk shue tik tak ho mang 。 
3。 A: Ng5h kbng Kwbng-Tung wax* kbng tak tim-yetngx ne? 
B: Nez kbng Kwbng-Tung wax kbng tak hb hb 。 
4。 A: Ch'an Sin-Shaang kaal8 shue kaa&h tak tm-yetngx* 37 
卫 : Chy an Sin-Shaang kaah shue kaal tak fei-shetng-chi hb。 
5。 A: 了 -ka nei ts shaang-1 ts6 tak h6 ma7 
B: NM-hb，34-ka ng5h ts6 shaang-1 ts tak 有 -hb 。 
6。 A: XIam-nain nez fan kaat fan tak hb ma7 
B: H8，k'am-main ng5h fan kaah fan tak hb hb 。 
7。 A: Nez ka hsk-shaang sE Chung-Man ts2 se tak 1eng 有 -1eng 
ne? 
B: Leing，ng5h ka hsBk-shaang s& Chung -Man ts2 se tak h8 
1ang 。 
8。 A: Nei ka shai-18 shai ch'e shai tak faal 有 -faal 37? 
B: Paal，ngz5h ka shai-16 shaa ch:e shaa tak taali faal。 


9。 A: Nez ka nuz p:aang-yai haang 16 hasang tak magin 员 -masn ne? 


B: Main，ng5h ka nuz paang ya 总 haang 16 haang tak taai 
magin。 
10。 A: Ts'ing ts:5h la。 Wang-t sin-Shaang 。 
B: M-shaa k'ui 18&。 Lei Sin-Shaang。 
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LESSOGN 19 
TRANSILATION OR DIALOGUE 


1。 A: What is your Dame? 
B: My name is WE5ng 。 What is youzS? 


A: My name is Cheung Saanm。 


2。 A: How are you doing in shcool3? 
B: ITI am very busy with my school work 。 
3。 A: How is my Chinese-Cantonese? 
B: You spbeak Chinese-Cantonese veIy Well。 
4。 A: How does MT。Ch'an do in his teaching? 
B: Mc。 Ch'an does extremeLy well。 
5。 A: How are you doing in business? 
B: IT am not doing well。 
6。 A: Did you sleep well 1ast night? 
B: Yes，I slept very well。 
7。 A: Do your students wIite Chinese characteIS well? 
B: Yes，my students write Chinese charactezS veIy Well. 
8。 A: Does your younger brother drive fast? 
B: Yes，my younger brother arives too fast。 
9. A: Does your girl friend walk slLow1y? 
B: Yes，my girl friend walks too Slowly 。 


A: Please be seated，MI 。VWng : . 


B: Thanks，MT。LeiI。. 
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LESSGCN 19 
ORAL MATERIAL - RECOMBINATIICN 


1。 A: Lez Sit-Ts&8，neiz sh?k-ch8bh fain me 22 
B: NgZ5h sh 和 kx-chbh 18。 Neiz ne，Ch'an Sin-Shaang? 
A: 6h，ng5h me? sh 条 phh。 


2。 A: Nei tf shue t 征 tak t 和 -yetngx 27 
B: Ngz5h tfk shue tfk tak hb mang 。 
3。 A: Kuz ts6 s2 tsi tak tim-yetingx ne? 
 B: Kaz tsa s2 ts tak hb hb . 
4。 A: Nei kaan shue kaan tak mang ma7 
B: Msng，ng5h kaah shue.kaaa tak hb mang 。 
5。 A: Nei haang kaai haang tak kwoo? ma7 
B:  M-kwoog，ngzh haang kaai haang tak 肌 -kwoo 了 。 
6。 A: Nei ka taai-tIaalx shfk fa8gn sh 人 k tak shi 人 h-shi 如 37 
B: Shi 色 ，ng5h ka taali-t)aalx shfk fagn sh 和 k tak hb shi。 
7。 A: Nez ka sali-man-tsaa kbng yE kbng tak toh 有 -toh ne? 
B: Toh，ng5h ka sai-man-tsaa kbng y ktng tak taaal toh。 
8。 A: Nei i-ts'4n haa pin-shua tfk shue tfk tak hb mang a? 
B:， Ng5h i-ts:dn haa YEt-Pobn tifk shue tik tak hb mang 。 
9。 hA: XIuI 和 -tsoz ha 和 pin-shua kaaa shue kaah tak fei-shenng- 
chi mang ne? 


B， Kiuz ?in-tsot haa Mei-Kwahk Lik-Kwan UE-In HBk-Haa6 kaau 


shue kaaa tak fei-shetng-chi mang 。 
10。 A: Nei tfk shue tfk tak 了 -hat kei mang; nef ts6 mi-yE ts6 
tak hb mang 37 
B: NgSn tik shue tfk tak 了 -haz ke mang; ng5h ts6 s2 ts 
tak h8 msng 。 
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LESSGN 19 
ORAL MATERIAL -~- RECCOMBINATION 


Kbh kh sin-shaang kaah shue kaaa tak hb，y7ix-waik kaafh 
tak 角 -h8z 

Kbh kah sin-shaang kaaah shue kaah tak fei-sheang-chi ha 。 
KSh kah yan kaa8 shue kaaa tak hb，yik-wagik ttk shue 

tfk tak hb7 

Kbh khh yan kaah shue kaah tak hb; tik shue tik tak 

双 -~hace ke4a hbh8 。 

Ni kah hak-shaang kbng Kwbng-Tung w8hx kbng tak hb ti， 
yik-waglik xbh kah hak-shaang kbng Kwbng-Tung waix* kbng 

tak hb ti 37 

Ni kbh hak-shaang kbng Kwbng-Tung w8&x kbng tak hb ti; 
kah kah ha8k-shaang kbng Kwang-Tung w&x* kbng tak 生 ~ha 字 
ke4 ha 。 

Ni ks3h h6k-shaang，kah kh hak-shaang，kbh kh hak-shaang， 
pin kah kbng Kwbng-Tung wax* kbng tak hb h8; pin kah kbng 
tak pea pin khh hb hb toh; pin kahh kbng tak tsul hb 。 

Ni khh hak-shaang ，kbh kah hak-shaang ，kbh kah hak-shaang ， 
ni ksh hak-shaang kbng Kw8ang-Tung w8ax kang tak hb bb; 
kbh ksh hpk-shaang kb8ng tak ped ni kah hb hb toh;y ka8h 
xahb kbng tak tsuli hb 。 . 
Lei Sin-Shaang，W8ng Sin-Shaang，nei-tet kei shi tsat 37 
Ng5h-te? kam-maizn tsat。 Neiz ne，Chl'an Sing-Shaang? 

Ng5h -ka tsat6。 
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14 。 
15 。 


ts?4ng am 人 n 


kxkwal sing 37 


ngch sing。。。 
tam-yeGngxy 


xin ts 人 


Wanag 了 

mzng (m&ng*) 
Cheung Saam 
shaang-: 

k? am-magin 
sha4 

ts6 shaang-1】 


也 ~ sha4a 


盈 ~sha4-~k?ui 


fan kaaftn 


LESSON 19 


WORD LIST 


may 工 2SK 

what is your Surname? “honorif ic 
form … 

my SUrname is。。。 

how? in what manner? 

to be called，to be SPoken of aS， 
to be Damed 3aS 

man S Dame 

givena name 

man S Dame 

business 

1ast njight 

to drive，use，enp1Ioy，Cause 

to do business 

to need not，it is not neceSSary， 
do not have to 

thank you，don:t trouble yourself 


to sleep，1ie down，to go to bed 


23530 


1 READING MATERIAL 


333 1328 2 
二 纪 总 
惫 1: anai anda 7et; 两 . tsiung: to under- 耽 ， pa 
8 和 1。 standi quicki 1477ing par- 
_ SR27 了 3 1ntS@L1i= tacle。 
矶 且 6 also; Cgent。 式 
383068; ore- ng 内 ane 
ovez。 机 sghone-a nE: :intel1u- 呢 0 时 
和 gent; brght。 n :， vbhose 
面 家 Im，rzriat aowy 寻 个 wptn oh is 
at preseat 。 障 热 :ng clever; 
ntelLliEent。 


3 332 
考 lei: to send; to 意 itbhoatati val 
位 spatcehi to 0t1Ye35 Puzpoee 
lodge。 序 
雪 伟 入 从 - 蝎 思 -aas aeai 
ww ke sun: to Send hought。 
OF 8 笃 2 
letter。 - 塌 . kos-1:， inteatica- 
坷 施 上 ma 七 !9k 艾 ally， 人 


同意 ts*Eng-?: aree- 
-2906 i CTFee. 


生意 club 人。 atteatlve> 
Bottoee 
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LESSON 19 
READING MAIERIAL 


1060 713 919 

全。 sai: te believe 已。 mng: harriedi Car- 富 ab: to writei to 

faith; since- zedi busy。 sietch。 

注 好 ; 。 。 

并 忙 Pong&-aEng: to a5848t; 窜 宁 6 af: to waite。 
传 爷 Sn-yetng。to fol- to belp。 
Jonwri to 63t6eE， : 大 多 taa 人 -sg:， senior 
忆 碎 wzng-luk: busy。 elerk。 


关 人 Ne 速 已 In-a5ng: at cnce。 富 言 8 ae to write 
让 好 生 
萎 用 sin-7ytng: relia- 好 已 6 ma5ng: very busy。 


be credt。 
伟 箱 Re ai 


信 ， 
信 必 


后 避 届 
必 yy 
125 53 


袋 也， om- 了 meang: Opea out; 
ex; CSh & 匀 994i(CL。ftor 


有 卵 ye 芭 ts :was1 thy.。 和 7 
。 。 于 包 -C 1: 
倒 4t6Tnoctsiot :wealth. 儿 reeen 0 
主 了 ed- SCE: advo- 
CS、 
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LESSON 19 
READING MATERIAL 


me o 作 子 控 学 中 有 得 支 SS -之 、 / 宗 
页 二 鸣 学 学 得 好 已 ， 庶 广 和 东 话 庶 
”得 好 好 ， 龟 中 文字 外 得 好 lae , 任 作 一 时 妇 和 | 


限 三 你 贵 二 咀 朋 友 ， 缚 三 咯 你 多 观 明 ,和 
ER . 张 三 读 理 读 得 唔 你 好 勤 力 ， 伍 读 
寺 有 黄 二 该 得 sw。 嘉 力 ， 弧 三 贸 字 龟 得 嘻 za 作 
馈 字 有 商 二 局 得 am aa 绢 三 讲 广 朱 许 讲 得 咯 好 
' 任 讲 广东 话 有 贵 二 请 得 详 好 ， 


，， 李 四 齐 都 你 黄 二 " 乒 朋 友 ， 便 <- 前 虱 际 军 语 
学 校 请 二 ， 耐 角 但 右 该 证， 但 "你 日 本 做 生意 
, 任 做 生 站 做 得 好 喇 好 黄 和 富 传 pa 作 - 宣 

钱 国 全 ， 资 二 富 信 富 得 tm-anemg- ， 问 本 
广 pe ; -全 和 色 伟 名 得 ra-sheing-chi 好 ， 


253 


LESSON 19 


WRITING MATERIAL 


Chazacterz NuUmnbeZ Numbez 40 
Stroke Numbez 


CT 下 PEE 
IUD 


Characterzr NumbeL Et 轴 汪 人 9 
多 Stzoke Nunmbez 


本 区 认 训 汪 


Charactez Number | 2 Numbez 40 
Stzroke Number 


突 室 吴 
五 本 
Charactez Number 0 和 61 
Stroke Numbez 
区 全 站 
Charactez Numbez 0 0 ne 加 
Stzroke NumbeT 系 


LESSON 20 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


Nei ka sali-man-tsaia haang 负 -haang tak faai7? 

Kuz ka nu kbng 有 -kbng tak ts ing-ch'ph? 

Neiz ka taai-t:aaix* sh 入 各 -sh?k tak magn? 

Ng5h ks psaang-yai ysm 负 -y8m tak toh? 

Nei k& sal-nan-tsa4 haang 16 haang 钊 -haang tak faai? 
Kuiz ka nuizx kbng shuat-w 人 kbng 孙 -kbng tak ts' ing-ch'8h? 
Nei ka taali-t;aaix* shik faan shhik 了 -sh 和 k tak masn? 

Ng5h ka psaang-yai ysm tsat ysm 双 -y8sm tak toh? 

Nei ka sali-man-tsaa haang 16 haaug tak faali ma7? 

Kuz ka nuzx kbng shuat-w 人 xbng tak ts ing-ch: 6h ma? 

Nei ka taali-t'aalx shik fasn sh 条 tak masn ma7 

Ng5h ka png-yai ysim tsa 和 y8m tak toh ma7 

M-faail ， ng5h ka sai-man-tsai 录 -haang tak faail 。 

M-ts' ing-ch:8h， kuz ka nuzx 了 -kbng tak ts' ing-ch)ph。 
M_-maan，ng5h ka taali-t'aaix 钊 -Shik tak magn 。 

M-toh，nei ka paang-yai 了 孚 -yam tak toh。 

M-faali，ng5h ka sai-man-tsai 人 n-tsoi haang 16 她-haang tak 
faal 。 

商 -tsy ing-chy8h，krui ka nuix* kaG-ntn kbng shuat-w& 负 -kbng 
tak ts' ing-ch'bh.。 

masn ，ng5h ka taai-t:aaix Its'3n sh 和 挟 fa8n 和 -shhk tak 
mazn 。 


M-toh ，nei ka paang-yai ts3k-main yim tsa6 了 -yim tak toh。 
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LESSCN 20 
ORAL MATERIAL - STRUCTURAL PATTERNS 


6。 Paail，ng5h ke sai-man-tsa4 4n-tsoa haang 168 haang tak ke4i 
faal。 E 
Ts:' ing-ch' bh， kuz ka nuzx ka6-nin kbng shuaet-w8 kbng tak 


hb 'ts' ing-ch:8h 。 
Ma8in ，ng5h ke ti aal-t;aaix I-ts3in sh 和 k fagn sh 和 kr tak fei- 
shetng-chi magn. 
Toh ，neI Kx paang-yaii tsak-main ys tsaa ysm tak taal tch . 
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LESSON 20 
ORAL MATERIAL - DIALOGUE 


1。 A: Ts)4ng min ni kaan ha?z 肌 -hat Meiz-Kwak LGk-Kwan UE-In 
Hak-Haatg 7 
B: Haft 3&，ni kaan hat Med-Kwhk LEk-Kwan UE-in Hak-Haaf6。 


A: Weng Sin-Shaang ，&-hb 1-s2。 Ling neiz ting-chbh kahm no3。 
B:  M-ksmn-in， 肌 -ksn-ih。 Ng5h lat-ch8h mz kea notx che。 
2。 A: XIurz kbng 了 -kbng tak faaz 37 
B: Paai，k'uz kbng tak faai。 
3。 A: Kuz kbng 有 -kbng tak ts ing-ch; 6h ne? 
B: M-ts:ing-ch; 8h， kuz 了 色 -~kbng tak tSs?， 0 
4。 A: Neiz hasng 重 -hagang tak faal 37 
B: Faai，ng5h haang tak faal。 
5。 A: KIuz sh 条 有 -sh 他 tak toh ne? 
B: M-toh，k:uz 鲁 -shfk tak toh 。 
6。 A: Neiz he shan he4 及 -haa tak ts 37 
B: Tsb6，ngsh he4 shan hea tak ts8 。 
7。 A: XIur kbng shuat-w kbng 负 -kpng tak tsying-ch:8h ne? 
B:  M-ts: ing-ch:8h，k:uz kbng shuat-w -kbng tak ts:ing- 
ch bh 。 
8。 A: Nei chehk shaam cheak 孚 -chehk tak faal 37 
_B: Faali，ngsh chethk shaam cheihk tak faail。 
9。 As: XIuz ys&m tsaf ysm 员 -~y8m tak toh?z 


B: NM-toh，k?uz yim tsat 8-ysm tak toh 。 
10。 A: Tul 有 -chu8，tuy 也 -chug，Wang 了 Sin-Shaang，ng5h 1az2 
ch1!3-chah 。 
B: NM-k&n-iih，m-kin-ih，ng5h to hat chlng-w& lad che . 
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LESSGN 20 
TRANSILATION OF DIALOGUE 


1。 A: Is this the United States Arny Language School? 
B: Yes，this is tbhe United States Army Language School 。 
A: Mr。Weng，I am ashamed of myself 。 I let you wajit 


for so long 。 


B: It doesn't matter。 I have not been here Very 1ong 。 
2。 A: Can he speak fast? 

B: Yes，he can Speak fast。 
3。 A: Can he speak clLearlLy? 

B: No，he cannot Speak clearlLy 。 
4。 A: Can you walk fast? 

B: Yes，I can walk fast。 
5。 A: Can he eat much? 

B: No，he cannot eat much 。 
6。 A: Can you get UP earLy? 

B: Yes，I can get UP early 。 
7。 A: Can he Speak clLear1y? 

B: No，he cannot Speak clLearly 。 
8。 A: Can you get dressed fast? 
B: Yes，I can get dressed fast。 
A: Can he drink much? 


B: No，he cannot drink much 。 


A: ITI am Sorry。 工 have come late，MI 。Wzng 二 
B: It doesn:t matterz 。 I just came a while ago。 
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LESSCN 20 
ORAL MATERIAL ~ RECOMBINATIGN 


Nez-te? sh 和 k in ma7 Nez-tez ytm tsat ma7 Wang Sin=Shaan 
VWeng Taal-T, aa3x7 

NM-h8b haak-hei。 Ng5bh-te? 了 -shhxk in。 NBSh-te 了 了 -ysm tsat。 
Mang 了 Sin-Shaang kaaa tak ma8in 色 -mapin 27 

M-masn ，Wang 工 Sin-Shaang kaah tak 阴 -mafin 。 

Ng5h x& hak-shaang hak tak faal 了 -faali ne? 

Faal，nei ka& hik-shaang hk tak hb faal。 

Neiz ka taaa-taalx kiei 肌 -k:ez tak no 37 

M-not4，ng5h k& taai-t)aalx 及 -kei tak nos。 

Nez ka sai-man-tsad kbng 了 .xft-: tak tsl ing=-ch)bh ne? 
M-ts' ing-ch;8h，ng5h ka sal-ian-tsaa 有 -kbng tak ts)ing- 
ch?bh 。 

Nez ka ms-ts) an haang 了 -haang tak faal 327 

-faal，ng5h ka& m5-ts'an 阴 -haang tak faal。 

Xam-y8t neiz he4 shan he4 tak ts6 有 -tsb ne? 

Tsb，kam-y8it ng5h he4 shan he4 tak ke4 ts6。 

Kam-mazn neiz fan kaaa fan tak ch?d 也 -ch? 了 37 
M-ch?4，k:am-magn ng5h fan kaaa fan tak 了 -haz hb ch? 工 。 
Nei ka sai-man-tsa4 che8k shaam chethk 角 -~chehk tak faai ne 
NM-faaia，ng5h ka sai-man-tsaa chehk shaam 8-chehk tak 
faal 。 

Nei ka nuz p:aang-yai yim tsat yim 鱼 -yim tak toh 237 
-toh，ngzh ka nuz paang-yai ysm tsat 取 -ysm tak toh。 
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LESSGN 20 
ORAL MATERIAL -~- RECOMBINATIGN 


Neiz kxa foz-ts:an shaa ch:e shaa 有 -shaha tak faai ne? 
NM_faail ， ng5h ka fop-ts:an sha4a che -shaa tak faal。 
Neiz ka nuzx kbng shuRt-wE kbng tak ts:ing-ch):8h，yik- 
wagk 员 -kbng tak ts:'ing-ch:bh 37 
Ng5h ka nuzx kbng shuat-w 和 有 -kbng tak ts:ing-ch:bh。 
Neiz ka hak-shaang se Chung-Man ts2 se tak 1ang，yik- 
wagsk 色 -sE tak 18ng ne? 

Ng5h ka& hsBk-shaang se Chung-Man ts2 se tak lang。 

Nei ka tsa4 sh 条 iD sh 条 tak toh，yik-wa8k 负 -shSk tak 
toh 37 

Ng5h k&R tsaa sh 条 in 也 ~sh 和 kx tak tohb。 KXIuz sh 条 in sh 入 
tak hb shif。 

XKam-magn nez haa ng5h t6 sh 条 ch aan p 税 -fain，h8 ma7 
M-ha 138h。 Toh-tsge shaali 13h。 Kam-mazn ngzh yai s2 。 
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晶 ~bh8 1-S2 


12ng 
t8ng 
chah 


kam no 匀 
m5-kea no 
ts8 

ch7 半 

shuaet-w 全 
kang shuet-~w 


yam tsat 


LESSON 20 
WORD LIST 


Sorry，I should be ashamed of 
myself 。 

to catise 

to 1et，wait;i cl1aSsS 

Verb SuffE ix indicating Dast tense 
or completion of action 

for so long，for a period of 
not very Long time 

ear1Iy 

“1ate，tardy 

talk ，words 

to Speak ，talk 


to drink 1iquor，have a banquet 
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LESSGN 20 


READING MAIERIAL 


J014 Ju JI222 
绵 。 ahuat: to speaki 人 8 :to drinki to 5 人 asp-ti 
网 多 让 7 区 Yiquor 
course。 
- 人 做 yG chi: to drink 5 站 - wdne 
彤 2 现 2 ahost: to give 孜 不 toa。 5 经 的 0 
& SPeechb。 PLeasure。 


训 饮 


?> 吃 


3 交 ，; 企 


4 

:ff kin: adjoiningi 

~ 一 near(in tme 
or Place) 


近 日 khn yGt: recent- 
7。 


迄 世 kr shai: modern 
2BB。 
附近 fo6-khn: 妆 呈 二 二 


特 近 cevngshn: very 
close 2ntinste。 


人 狗 汤 了 tong: to take 2 去 
30uDp。 7《 


630 
来 Loz :to come; to 
Teachi to ob= 
taini future。 
第 来 ha6-loz : afterward 。 


本 求 pogn-1oz :original- 
ly。 


过 和 kfGn -1oZ : recentlvy。 
求 寅 loz-pan: guest。 


来 、 末 


类 
2 


LESSON 20 


READING MATIERIAL 
6z9 353 539 
路 168:，a road; patruway。 X 因 ia， smoke; tcbac- 工 ing: work。 
-路 yat-18: all along。 工作 Iang -ts3k: vork。 


四 均 ia-trung， chimey 
8 多 澳 16 ftravelling 孜 工 哈 mg: nicht work。 
exhenses。 烟 伍 ia-taaf ， cigaret- 
18. . 需 工 pa kun5g: te Strike 


六 路 san 16: to ask  。 (lapor strike)。 
ER 工 环 ing -全 : andustry。 


全 类 atx 
| 加 13 ia e 
径 路 imng-16 : &a Public 

Foad 。 


人 钢 路 tit-18: railroad。 


路 烟 工 


之 


7 175 
4 各 这 t: to connect; 女 徊 an: 总 本 FF & 
te 1 to ve 52277134C6- 
Produce(ad 
fruit)1 to 妈 e) 妇 事 Tan-e 人 :marriage 
4 to congeal。 
结 早 这 t-jowsh， ootcomej; 么 比 冶 xx zaa: 0 maFF7 
effecti Te 二 让 
SU @ 5 多 & 2 姑 me 
结束 Qt-ehruki to wana 2 


VDBi clLose。 和 
结婚 Qt tan: te mrry; 部 娩 1a ran:， ti airer- 
C@ 


结 月 Qt 区 sg:anrni 
end。 


妈 


十 
结 


绕 痢 
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IESSON 20 
READING MATERIAL 


得 好 早 ， 做 事 做 得 好 时 9 结 


全 这 求 做 事 Te , 食 得 太 少 ， 饮酒 饮 
村 大 多 ? 食 和 烟 售 得 太 多 汉 fain kaai fan 得 车 - kat。 ， 本 
2 殊 ， 重 总 得 好 xuocos; 衣 | 晚 任 ran kxaai 喇 fan 短 导 好 ， 
人 
内 ， 他 行 得 路 - ， "二 着 得 工 


而 家 但 有 病 ， 作 赵 得 币 ， 全 信 伺 ， 食 得 姻 
,着 得 工 ， 伍 嘎 朋友 村 包 先生 请 续 先 生食 晚饭 ， 
有 先 生 人 hg ; 国名 和 和 得 fei-sheung-chi 多 庶 说 旗 各 询 得 ts ing- 

hi .行路 嘻 行 得 快 . 


他 
性 
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LESSGN 20 
WRITING MATERIAL 


Charactez Number 1014 Radical Number 149 
StIoke Number 14 己 


Character Numberz 629 Radical Number 157 
Stzroke Number 13 吕 中. 


Character Number 9 ee 个 184 
7 Numbez 


汪 本 天 古 下 


委 ” 
人 


Character Number 2 人 
Stroke Numbez 


RE 
加 [本 面 面 面 本 


Character Number “3 Radical Number 
Stzroke Number 


